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Sissejuhatus

Tähtsad ohutusjuhised

Enne selle printeri kasutamist lugege kõik järgmised
juhised läbi. Järgige kindlasti kõiki printerile märgitud
hoiatusi ja juhiseid.

Tootele koha valimine

❏ Asetage toode tasasele ja kindlale pinnale, mis on
tootest suurem. Toode ei tööta kaldu olles
korralikult.

❏ Vältige kohti, kus esineb järske temperatuuri ja
niiskuse muutusi. Ärge paigutage toodet otsese
päikesevalguse või tugeva valgustuse kätte või
soojusallika lähedusse.

❏ Vältige kohti, kus võib esineda põrutusi või
vibratsiooni.

❏ Ärge paigaldage toodet tolmusesse kohta.

❏ Asetage toode seinakontakti lähedale, millest oleks
pistikut lihtne eemaldada.

❏ Printeri säilitamisel või transportimisel ärge
kallutage seda, pange külili ega pöörake tagurpidi.
Vastasel juhul võib kassettidest lekkida tinti.

Toote ülesseadmine

❏ Ärge blokeerige ega katke kinni toote korpuse
avausi.

❏ Ärge sisestage asju läbi avade. Vaadake, et tootele ei
satuks vedelikke.

❏ Toote toitekaabel on ette nähtud ainult selle toote
jaoks. Selle kasutamine teiste seadmetega võib esile
kutsuda tulekahju või elektrilöögi.

❏ Ühendage kõik seadmed korralikult maandatud
pistikupesaga. Ärge kasutage pistikupesi, mis on
samas vooluringis koopiamasina või
õhukonditsioneeriga, mida lülitatakse regulaarselt
sisse ja välja.

❏ Ärge kasutage pistikupesi, millel on automaatne
taimer või seinalüliti.

❏ Hoidke kogu arvutisüsteem eemal võimalikest
elektromagnetiliste häirete allikatest, nagu näiteks
valjuhääldid või juhtmeta telefonide põhiseadmed.

❏ Kasutage ainult sellist toiteallika tüüpi, mis on
märgitud toote sildile.

❏ Kasutage ainult seda toitekaablit, mis on tootega
kaasas. Mõne teise kaabli kasutamine võib esile
kutsuda tulekahju või elektrilöögi.

❏ Ärge kasutage kahjustatud või kulunud
toitekaablit.

❏ Veenduge, et vahelduvoolu toitekaabel vastab selle
planeeritud kasutuskohale kehtivatele
asjakohastele ohutusstandarditele.

❏ Kui kasutate antud tootega pikenduskaablit,
veenduge, et sellega ühendatud seadmete
voolutugevus ei ületa kaabli voolutugevuse
piirmäära. Samuti veenduge, et pistikupesaga
ühendatud seadmete voolutugevus ei ületa
pistikupesa voolutugevuse piirmäära.

❏ Ärge parandage seda toodet ise.

❏ Eemaldage toode vooluvõrgust ja pöörduge
hooldustehniku poole, kui:

toitekaabel või -pistik on kahjustatud; vedelikku on
sattunud toote sisse; toode on kukkunud või korpus
on kahjustatud; toode ei tööta korralikult või selle
töös ilmneb muutusi.

❏ Kui plaanite kasutada printerit Saksamaal, pange
tähele järgmist.

Selleks, et pakkuda printerile küllaldast lühise- ja
liigvoolukaitset, peab hoone juhtmestikku kaitsma
10- või 16-ampriline kaitselüliti.

❏ Kui kaabel saab kahjustada, vahetage
juhtmekomplekt välja või konsulteerige
kvalifitseeritud elektrikuga. Kui pistikul on
kaitsmed, vahetage need kindlasti õige suuruse ja
võimsusega kaitsmete vastu.

❏ Ühendades printeri arvuti või teise seadmega kaabli
abil, veenduge, et pistiku kontaktide paigutussuund
on õige. Igal pistikul on ainult üks õige
paigutussuund. Valesti paigutatud pistik võib
kahjustada mõlemat kaabliga ühendatud seadet.
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Toote kasutamine

❏ Ärge pange oma käsi toote sisse ega puudutage
tindikassette printimise ajal.

❏ Ärge eemaldage prindipeasid käsitsi, nii võite
toodet kahjustada.

❏ Toote väljalülitamiseks kasutage alati juhtpaneelil
olevat toitenuppu. Kui seda nuppu vajutatakse,
vilgub toitetuli lühidalt ning kustub seejärel. Ärge
eemaldage toitekaablit ega lülitage toodet välja
enne, kui toitetuli lakkab vilkumast.

Printeri kasutamine traadita 
ühendusega

❏ Ärge kasutage seda toodet meditsiiniasutuses ega
meditsiiniseadmete lähedal. Selle toote
raadiolained võivad häirida elektriliste
meditsiiniseadmete tööd.

❏ Hoidke see toode vähemalt 22 cm kaugusel
südamerütmurist. Selle toote raadiolained võivad
häirida südamerütmuri tööd.

❏ Ärge kasutage seda toodet automaatselt juhitavate
seadmete, nagu automaatuste või tuletõrjealarmide
lähedal. Selle toote raadiolained võivad neid
seadmeid häirida ja põhjustada rikete tõttu
õnnetusjuhtumeid.

Tindikassettide käsitsemine

❏ Ärge jätke tindikassette lastele kättesaadavasse
kohta ning ärge jooge nende sisu.

❏ Kui tint satub teie nahale, peske see seebi ja veega
maha. Kui tint läheb teile silma, loputage silmi
otsekohe veega. Kui ebamugavustunne ja
nägemisprobleemid püsivad ka pärast põhjalikku
loputamist, pöörduge viivitamatult arsti poole.

❏ Raputage uusi tindikassette enne pakendite avamist
neli kuni viis korda.

❏ Ärge raputage tindikassette pärast nende pakendite
avamist; kuna see võib põhjustada lekke.

❏ Kasutage tindikassetti enne selle pakendile trükitud
kuupäeva.

❏ Parimate tulemuste saamiseks kasutage
tindikassett lõpuni kuue kuu jooksul pärast
pakendi avamist.

❏ Ärge võtke tindikassette lahti ega proovige neid
täita. See võib kahjustada prindipead.

❏ Ärge puudutage tindikasseti küljel olevat IC-kiipi.
See võib mõjutada normaaltalitlust ja printimist.

❏ Selle tindikasseti IC-kiibil on mitmesugust
kassetiga seotud teavet, näiteks tindikasseti olek, nii
et kassetti võib vabalt eemaldada ja uuesti
paigaldada. Siiski kulub iga tindikasseti
paigaldamisega osa tindist, sest printer käivitab
automaatselt töötavuse kontrolli.

❏ Kui eemaldate tindikasseti hilisemaks
kasutamiseks, kaitske tindi toiteava piirkonda
tolmu ja mustuse eest ning säilitage seda samas
keskkonnas, kus toodet. Tindi toiteaval on klapp,
tänu millele ei ole vaja kasutada katteid ega
kinnitusi, kuid hoiduge määrimast tindiga esemeid,
millega kassett kokku puutub. Ärge puutuge tindi
toiteava piirkonda ega selle ümbrust.

❏ Ärge eemaldage ega rebige silti kassetil, kuna see
võib põhjustada lekke.

❏ Paigaldage tindikassett kohe pärast selle pakendist
eemaldamist. Kui te jätate kasseti enne kasutamist
pikemaks ajaks ilma pakendita, siis võib normaalne
printimine osutuda võimatuks.

❏ Tindikassettide säilitamisel peavad nende sildid
olema suunatud ülespoole. Ärge säilitage
tindikassette tagurpidi.

LCD-ekraani (puutepaneel) 
kasutamine

❏ LCD-ekraanil võib olla väikseid heledaid või
tumedaid punkte ja selle omadustest tulenevalt on
võimalik, et ekraani heledus on ebaühtlane. See on
normaalne ja ei tähenda, et ekraan oleks mingil
viisil kahjustatud.

❏ Kasutage LCD-ekraani puhastamiseks ainulte
pehmet lappi. Ärge kasutage vedelaid ega keemilisi
puhastusaineid.
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❏ Kui puhatusvedelikku satub teie kätele, peske käsi
põhjalikult seebi ja veega. Kui puhatusvedelikku
satub silma, loputage silmi otsekohe veega. Kui
ebamugavustunne ja nägemisprobleemid püsivad
ka pärast põhjalikku loputamist, pöörduge
viivitamatult arsti poole.

❏ Kui LCD-ekraani katet tabab tugev löök, võib see
puruneda. Kui paneeli pinnale tekib täkkeid või
pragusid, pöörduge edasimüüja poole ja ärge
püüdke purunenud osi eemaldada.

❏ Vajutage LCD-ekraani õrnalt sõrmega. Ärge
vajutage jõuliselt ega kasutage küüsi.

❏ Ärge kasutage teravate servadega esemeid, nagu
pastapliiats, pliiats, viltpliiats jne.

❏ Temperatuuri kiirest muutumisest või niiskusest
tingitud veeauru kondenseerumine LCD-ekraani
sisemuses võib ekraani kahjustada.

Sümbolite tähendused

!
Hoia
tus:

Hoiatustest tuleb kinni pidada tõsiste
kehavigastuste vältimiseks.

!
Ettev
aatus
t:

Hoiatusi tuleb järgida, et vältida
tõsiseid kehavigastusi.

c
Täht
is!

Ettevaatusabinõudest peab kinni
pidama, et vältida toote kahjustamist.

Märkus: Märkused sisaldavad kasulikku või
täiendavat teavet toote kasutamise
kohta.
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Printeri osad

Eesmine osa

A Paberitugi
Toetab paberit, et vältida selle kukkumist ette- või tahapoole.

B Servajuhik
Nihutage vasakule ja paremale, sõltuvalt laetava paberi formaadist. See takistab paberi viltu söötmist.

C Printeri kaas
Avage, kui puhastate printeri sisemust või eemaldate ummistunud paberi. Kui printerit kasutatakse, on kate
tavaliselt suletud.

D Tindikasseti kaas
Avage tindikassettide paigaldamisel või vahetamisel.

U „Tindikassettide vahetamine” lk 105

E Eesmine kaas
Avage enne eesmise käsisöödusalve või väljastussalve väljatõmbamist.

F Väljastusssalv
Väljutatud paber kogutakse siia. Pikendage salve, kui kasutate printerit.

G Eesmine käsisöödusalv
Vajutage salve keskosa ja tõmmake see välja, et laadida Fine Art paber või plakat.
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H Hoolduskasseti kaas
Avage, kui vahetate hoolduskassetti.

U „Hoolduskasseti asendamine” lk 107

I Juhtpaneel
U „Juhtpaneel” lk 12

U „Juhtpaneeli kasutamine” lk 96

J Prindipea
Väljutab tinti läbi suure tihedusega düüside, liikudes samal ajal printimiseks vasakule ja paremale. Ärge liigutage
prindipead käega.

K Paberitoe servajuhik
Kasutage seda ainult A3-formaadis või suurema paberi viltumineku vältimiseks.

U „Paberi laadimine automaatsesse lehesööturisse” lk 24

L Automaatne lehesöötur
Söödab automaatselt paberit.

Tagasi

A Tagatugi
Kasutage Fine Art paberi või rullpaberi laadimisel, kui kasutate valikulist rullpaberi seadet.

U „Fine Art paberi laadimine” lk 25

U „Rullpaberi paigaldamine” lk 30

B Rullpaberi söötja
Kasutage rullpaberile printimisel, kui kasutate valikulist rullpaberi seadet.

U „Rullpaberi paigaldamine” lk 30
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C Õhutusavad
Väljutab siseõhu. Ärge katke õhutusavasid.

D USB-port
USB-kaabli jaoks.

E LAN-port
LAN-kaabli jaoks.

F Olekuindikaator
Näitab võrguühenduse andmekiirust.

Sees: 100Base-TX

Väljas: ühenduseta, energiasääst või 10Base-T

G Andmete indikaator
Näitab võrguühenduse või andmete vastuvõtmise olekut.

Sees: ühendatud.

Vilgub: andmete vastuvõtmine.

Väljas: ühenduseta või energiasääst.

H Vahelduvvoolu pistikupesa
Komplekti kuuluva toitekaabli jaoks.
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Juhtpaneel

A P tuli (toitetuli)
Sees : Toide on sisselülitatud.

Väljas : Toide on väljalülitatud.

B P nupp (toitenupp)
Lülitab toite sisse ja välja.

C y nupp (nupp Tagasi)
Vajutage, et naasta eelmisele kuvale, kui on kuvatud
Menüü.

D Ekraan
Kuvab printeri oleku, menüüd, tõrketeated jne. U
„Avaekraani vaade” lk 13

E  ja  nupud
Vajutage menüü-üksuste valimiseks ja väärtuste
seadmiseks, kui menüü on kuvatud.

F  nupp
Kuvab avaekraani.

U „Avaekraani vaade” lk 13

Märkus:
Te saate reguleerida juhtpaneeli nurka.
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Avaekraani vaade

Ikoonid A näitavad olekut.

Vajutage ikoone B kuni G, et kuvada menüüd sätete
seadmiseks ja suvandite märkimiseks.

A Oleku ikoon
Järgmises tabelis on toodud ikoonide selgitused.

Näitab, et avaekraan on kuvatud.

Osutab valitud Load Guide, kasutades järg-
misi ikoone.

Auto sheet feeder

Fine art media

Poster board

Roll paper

Lülitub sisse, kui suvandi Thick Paper väär-
tuseks on seatud On.

Näitab, et tint on otsakorral või hoolduskas-
sett on täis saamas. Pange valmis uus kas-
sett.

Osutab valitud mustale tindile, kasutades
järgmisi ikoone.

Fotomust tint

Mattmust tint

Kuvatakse kaabel-LAN-ühenduse korral.

Kuvab traadita LAN-i töörežiimi, raadio-
ühenduse oleku ja ühenduse oleku.

Ikooni ei kuvata, kui traadita LAN ei ole ühen-
datud.

Kriipsude arv näitab raadioühenduse tuge-
vust.

Tugev

Nõrk

Otsimine või kättesaamatu

Ikoon muutub, nagu on näidatud allpool,
sõltuvalt töörežiimist.

Infrastruktuuri režiim

Režiim Ad hoc

Režiim Wi-Fi Direct

Režiim Simple AP
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Märkus:
Püüdes luua ühendust kaabel- või traadita LAN-iga,
kuvatakse kaabel- või traadita LAN-i ikooni asemel
järgmine ikoon.

B nupp (Laadimisjuhik / paberi seadistus)

Suvand Load Guide kuvatakse, kui paberit ei ole
laetud. Te saate jätkata, märkides valitud Load Gui-
de protseduuri ekraanil.

Suvand Media Setup kuvatakse, kui paber on laetud.
Saate seada suvandeid Paberi formaat ja Meediumi-
tüüp.

C nupp (Järelejäänud tindi näit)

Kuvab järelejäänud tindi ligikaudse koguse ja vaba
ruumi hoolduskassetis.
Sõltuvalt iga kasseti olekust muutuvad ikoonid järg-
miselt.

Tindikassett

Tõrget ei ole. Indikaatori tase muutub ole-
nevalt kassetti jäänud tindikogusest.

Tinti on otsakorral. Peate panema valmis
uue tindikasseti. Soovitatav on vahetada
tindikassett kohe kui võimalik, kuna tint
võib printimise ajal otsa saada.

Märkus:
Allesjäänud tindi ikoon kuvatakse printimisel või tindi
vahetamisel ja ka siis, kui on ilmnenud tindikasseti
tõrge.  osutab tindikassetile, mis tuleb asendada
või millel ilmnes tõrge.

Tindi värvikoodid

MK Matte Black (Mattmust)

PK Photo Black (Fotomust)

LK Light Black (Hele must)

LLK Light Light Black (Väga hele must)

C Cyan (Tsüaan)

VM Vivid Magenta (Erkmagenta)

LC Light Cyan (Heletsüaan)

VLM Vivid Light Magenta (Erk helemagenta)

Y Yellow (Kollane)

Hoolduskassett

Tõrget ei ole. Indikaatori tase muutub ole-
nevalt vaba ruumi suurusest kassetis.

Te peate valmistama ette uue hoolduskas-
seti, kuna praegune hoolduskassett on täis
saamas. Soovitatav on vahetada hooldus-
kassett kohe kui võimalik, et see ei saaks täis
printimise ajal.

D nupp (BK tindi vahetus)
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Te saate asendada üht tüüpi musta tindi teist tüüpi
tindiga.

U „Musta tindi tüübi muutmine” lk 41

U „Toetatud kandjad” lk 122

E nupp (Võrgu ülevaate kuvamine)

Kuvab printeri arvutiühenduse oleku. Saate ka ku-
vada suvandi Wi-Fi/Network Settings jm üksusest
Menu.

U „Üksuste seadmine Võrgu ülevaate-ekraani
jaoks” lk 97

F nupp (Seadistus)

Te saate teha printeri hooldust ja reguleerida printeri
sätteid.

U „Menüüd” lk 96

G nupp (Lõika/Väljuta)

Te saate väljutada laetud paberi.

Kui rullpaber on laetud, saab teha järgmist.

❏ Viige prinditud sektsiooni lõpp lõikeasendisse

❏ Väljutage rullpaber pärast seda, kui prinditud
sektsiooni lõpp on viidud lõikeasendisse

❏ Väljuta rullpaber

Printeri funktsioonid

Selle suure värvilise tindiprinteriga saate te printida
kuni A2 formaadis paberile.

Allpool on ära toodud selle printeri põhiomadused.

Suure lahutusvõime 
saavutamine

Vastselt välja töötatud Epson UltraChrome HD
tinditehnoloogia tagab kõrglahutusega printimise
professionaalseteks vajadusteks.

Maksimaalne musta tihedus
Uus tinditehnoloogia kasutab maksimaalset musta
tihedust (Dmax), mis on suurem kui eelmistel toodetel.

Mustvalgete fotode printimine
Musta tindi kolm erinevat tihedust toovad välja õrnad
toonierinevused mustvalgetel fotodel.

Printeridraiverit saab kasutada, et luua rikkalikult
varjutatud mustvalgeid väljaprinte otse värvilistelt
kujutiseandmetelt ilma pildindustarkvara kasutamata.

U „Mustvalgete fotode printimine” lk 60

Saadaval on kaks musta tindi tüüpi, lähtuvalt paberi
tüübist
Saate valida fotomusta ja mattmusta tindi vahel,
lähtuvalt paberi tüübist. Fotomust tint annab sileda
viimistluse läikivatele fotopaberitele. Mattmust tint
suurendab musta optilist tihedust mati paberitüübi
puhul.

See printer võimaldab teil seada nii fotomusta tindi kui
ka mattmusta tindi ja nende vahel ümber lülituda,
lähtuvalt paberi tüübist.

U „Musta tindi tüübi muutmine” lk 41

Tasakaalustatud värvireproduktsioon, kasutades
Epson LUT tehnoloogiat
Epson LUT tehnoloogia tajub järgmisi tingimusi,
tagades suurepärase tasakaalu kõigi nende parameetrite
vahel. See teeb võimalikuks kujutise kvaliteedi üldise
parendamise ja kindlustab järjepideva
värvireproduktsiooni.

1. Vähendab värvi korrapäratusi, mis tulenevad
valgustatuse erinevustest
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2. Reprodutseerib peeni gradatsioone

3. Vähendab teralisust

4. Suurendab värvigammat, tagades rikkaliku
värvireproduktsiooni

Täpne väljund, kasutades maksimaalset
resolutsiooni 2880 × 1440 dpi ja minimaalset
tindipunkti suurust 3,5 pl
Prindib ilusaid fotosid minimaalse teralisusega.

Kauakestvad väljaprindid
Pigmenttintide puhul säilitavad väljaprindid ilusama ja
elavama ilme pikema aja jooksul, kuna nende suur vee-
ja osoonikindlus ja kõrge vastupidavus valguse mõjule
takistavad tindi lagunemist valguse ja õhus sisalduva
osooni tõttu.

Kõrge tootlikkuse saavutamine

Suurepärane värvistabiilsus tagab efektiivse
printimise
Värv stabiliseerub lühikese aja jooksul, nii et seda saab
turvaliselt kasutada trükkimiseelses töövoos ja
värvitöötlusel, mis suurendab töö efektiivsust.

Suurem kasutuslihtsus

Süsteem on varustatud puutepaneeli liidesega, mis
pakub suuremat kasutajasõbralikkust mugavalt
jälgitava ja lihtsalt kasutatava värviekraani abil
Suurel heledal LCD ekraanil on intuitiivse ja lihtsa
disainiga ekraan.

Väga selge värviekraan lihtsustab tõrketeadete ja muu
teabe mõistmist. See edastab ka juhised selliste kandjate
nagu Fine Art paberi laadimiseks.

U „Avaekraani vaade” lk 13

Varustatud kasutamiseks traadita LAN-is
Traadita LAN-i funktsioon, mis kuulub printeri
standardvarustusse, võimaldab traadita printimist
arvutitest ja ühilduvatest Wi-Fi-seadmetest.

Kasutades Wi-FI Direct ühendust saate ühendada
printeri traadita otse arvutiga või nutiseadmega ilma
pääsupunkti kasutamata.

Märkus:
Võimalik, et mõnes traadita võrgus või A3 või suurema
formaadiga paberite printimisel on printimiskiirus
ebapiisav. Kui printimiskiirus peab olema püsiv, on
soovitatav kasutada füüsilist ühendust.

Printimine nutiseadmest
Kasutades teenus AirPrint või Google Cloud Print, saate
te printida iOS või Android nutiseadmetest.

Ääristeta printimise funktsioon
Te saate printida ilma veeristeta kõigis suundades,
kasutades automaatlaienduse või formaadi säilitamise
printimissätteid.U „Ääristeta printimine” lk 63

Samuti on saadaval plakati printimise funktsioon, mis
võimaldab ääristeta printimisel väljastatavad paberid
ühendada, et luua suuri plakateid ja kalendreid.U
„Plakati printimine (Suurenda, et katta mitu lehte, ja
prindi - ainult Windows)” lk 74

Erinevatest rakendustest saadud prindiandmete
vaba paigutamine, kasutades rakendust Layout
Manager (Küljendushaldur)
See funktsioon võimaldab paigutada teiste rakenduste
poolt loodud erinevaid pildiandmeid vabalt ühele
lehele, et luua plakateid ja kuvada artikleid.

U „Layout Manager (Küljendushaldur)(ainult
Windows)” lk 84

Energia säästmine, kasutades Unerežiimi ja
funktsiooni Power Off Timer
Kui ühtegi printimistööd ei töödelda või kui mõne aja
jooksul pole ühtegi toimingut tehtud, lülitub printer
unerežiimi, et vähendada energia tarbimist.

Lisaks sellele, kui funktsioon Power Off Timer on
lubatud, võib printer automaatselt välja lülituda, et
säästa elektrienergiat. See funktsioon töötab, kui ühtegi
printimistööd ei ole saadud ja ühtegi toimingut ei ole
juhtpaneelil tehtud, kui printer ei ole eelmääratletud aja
jooksul tõrkeolekus.

U „Energiasäästu sätted” lk 42

Erinevate paperitüüpide toetus, nt rullpaber
EPSON pakub laias valikus spetsiaalseid pabereid
kõrgkvaliteetseks printimiseks. Sell printeriga saate
nüüd printida rullpaberile, mis suurendab teie
printimisvalikuid.

Rullpaberile printimiseks vajate te valikulist rullpaberi
seadet.
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U „Kulutarvikud ja valikulised üksused” lk 121

U „Toetatud kandjad” lk 122

U „Paberi laadimine” lk 23

Paberi automaatsel laadimisel kuvatakse paberi tüübi ja
formaadi häälestusekraan. Te saate seada selle ekraani
väärtusele On/Off häälestusmenüüst Paper Setup
Display.

U „Üksuste seadmine häälestusmenüü jaoks” lk 97

Märkused kasutamise ja
säilitamise kohta

Paigaldusruum

Jälgige, et te tagate järgmise ruumi, kus ei ole lisaks
mingeid teisi esemeid, nii et mitte miski ei takistaks
paberi väljastamist ja kulumaterjalide vahetamist.

Printeri välismõõtmed leiate tabelist „Tehnilised
andmed”.

U „Tehniliste andmete tabel” lk 133

* Printides plakatile jätke printeri taha vähemalt 430
mm ruumi.

Märkused printeri kasutamise 
kohta

Lugege palun printeri kasutamisel läbi järgmised
punktid, et vältida seadme töökorrast väljaminemisi,
tõrkeid ja prindi kvaliteedi langemist.

❏ Jälgige printeri kasutamise ajal tabelis „Tehnilised
andmed” kirjeldatud töötemperatuuride ja
õhuniiskuse vahemikke.

Isegi kui tingimused vastavad ülaltoodule, ei pruugi
teil olla võimalik nõuetekohaselt printida, kui
keskkonnatingimused ei ole paberile sobivad.
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Veenduge, et printerit kasutatakse keskkonnas, mis
vastab paberi nõuetele. Täpsemad andmed leiate
paberiga kaasnenud juhendist.

Samuti tuleb kuivades piirkondades,
konditsioneeritud õhuga keskkonnas või otsese
päikesevalguse käes töötades säilitada sobiv
õhuniiskus.

❏ Vältige asukohti, mis on otseses kokkupuutes
õhukonditsioneeri õhuga või asuvad kütteallikate
lähedal. See võib kuivatada pihustid prindipeas ja
põhjustada ummistumist.

❏ Võimalik, et korkimist ei teki (prindipea ei ole
paigutatud parempoolsele küljele), kui printer on
paberiummistuse ajal või tõrke ilmnemisel välja
lülitatud. Korkimine on funktsioon, millega
automaatselt kaetakse prindipea korgiga (kaanega),
et vältida prindipea kuivamist. Sellisel puhul
lülitage toide sisse ning oodake, kuni korkimine
automaatselt aset leiab.

❏ Kui toide on sisse lülitatud, ärge eemaldage
toitepistikut ega deaktiveerige ahelakatkestajat.
Prindipea ei pruugi olla nõuetekohaselt korgitud.
Sellisel puhul lülitage toide sisse ning oodake, kuni
korkimine automaatselt aset leiab.

Märkused printeri 
mittekasutamise kohta

Kui te printerit ei kasuta, pidage printeri säilitamisel
silmas järgmisi punkte. Kui printerit ei säilitata
korralikult, ei pruugi teil olla võimalik järgmisel
kasutamiskorral korralikult printida.

❏ Printeri säilitamisel jätke tindikassetid
paigaldatuteks ja hoidke printerit
horisontaaltasapinnal. Ärge kallutage printerit,
ärge pöörake seda tagurpidi ega pange seda otsa
peale seisma.

❏ Kui te pikemat aega ei prindi, võib juhtuda, et
prindipea düüsid ummistuvad. Prindipea
ummistumise vältimiseks on soovitatav printerit
perioodiliselt kasutada.

❏ Kui paber on jäetud printerisse, võib paberipressi
rullik jätta paberi pinnale jälje. Samuti võib see
tekitada laines või lokkis paberipinna, mis toob
kaasa paberi söötmisprobleemid või võib
kriimustada prindipead. Eemaldage säilitamise ajal
kogu paber.

❏ Pange printer hoiule, olles eelnevalt veendunud, et
prindipea on korgitud (prindipea asub paremal
lõpus). Kui prindipea jääb pikaks ajaks korkimata,
võib prindi kvaliteet langeda.

Märkus:
Kui prindipea ei ole korgitud, lülitage printer sisse ning
seejärel välja.

❏ Veenduge, et kaaned on suletud, et vältida tolmu
sisenemist. Kui te ei kasuta printerit pika aja
jooksul, katke see antistaatilise riide või muu
kattega, et tolm ligi ei pääseks. Prindipea düüsid on
väga väikesed ning nad ummistuvad kergelt, kui
peen tolm satub prindipeale, mistõttu teil ei pruugi
õnnestuda korralikult printida.

❏ Kui te ei ole printerit pika aja jooksul kasutanud, siis
kontrollige enne printimise alustamist prindipead
ummistumise suhtes. Kui prindipea on
ummistunud, siis puhastage see.

U „Ummistunud pihustite kontrollimine”
lk 102

Märkused tindikassettide 
käsitlemise kohta

Lugege läbi järgmised punktid hea prindi kvaliteedi
säilitamiseks tindikassettide käsitlemisel.

❏ Osana ostujärgsest tindi esmase laadimise
protsessist kasutatakse teatud osa tindist prindipea
pihustite täitmiseks nende tipuni ja valmistatakse
need ette printimiseks. Selle tulemusena on printeri
ostmise järel paigaldatud esmase tindikassetiga
prinditavate lehtede arv väiksem kui järgmiste
kassettide puhul.

❏ Soovitatav on hoida tindikassette jahedas pimedas
kohas ja kasutada need ära enne pakendile
märgitud aegumiskuupäeva.

❏ Optimaalse printimiskvaliteedi tagamiseks on
soovitatav kasutada tindikassett ära kuue kuu
jooksul pärast selle paigaldamist printerisse.

❏ Kui tindikassett viiakse jahedast kohast sooja kohta,
hoidke seda enne kasutamist vähemalt kolm tundi
toatemperatuuril.
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❏ Ärge katsuge tindikassetil olevat IC-kiipi. Vastasel
juhul on võimalik, et te ei saa teha printimiseks
vajalikke toiminguid ega korralikult printida.

U „Tindikassettide vahetamine” lk 105

❏ Tindikassettide laadimisel veenduge, et laetud on
kõik värvid. Printerit saab kasutada ainult siis, kui
laetud on kõik värvid.

❏ Ärge eemaldage prindipead käsitsi, et vältida
printeri kahjustamist.

❏ Ärge jätke printerit seisma paigaldamata
tindikassettidega. Vastasel juhul kuivab printeris
olev tint ära ja on võimalik, et te ei saa korralikult
printida. Kui printerit ei kasutata, siis veenduge, et
kõik tindikassetid on paigaldatud.

❏ Kuna roheline IC-kiip sisaldab andmeid kasseti
kohta nagu järelejäänud tindi tase, saate
tindikasseti siiski uuesti paigaldada ja seda kasutada
pärast tindikasseti eemaldamist printerist.

❏ Kui kassetid on säilitatud, hoidke tindiavad tolmust
vabana. Tindi pealevooluaval on ventiil, nii et seda
ei ole vaja korkida.

❏ Eemaldatud tindikassettidel võib tindiava
ümbruses olla tinti, nii et olge kassette eemaldades
ettevaatlik, et tint ümbritsevale alale ei satuks.

❏ Prindipea kvaliteedi säilitamiseks lõpetab printer
printimise enne, kui tindikassetid on täielikult
tühjaks saanud.

❏ Kuigi tindikassetid võivad sisaldada taaskäideldud
materjale, ei mõjuta see printeri funktsioneerimist
või toimivust.

❏ Ärge pillake tindikassetti maha ega lööge seda vastu
kõvasid esemeid; muidu võib kassetist tinti lekkida.

❏ Ärge võtke tindikassette lahti ega tehke neid ümber.
Teil ei pruugi osutuda võimalikuks korralikult
printida.

❏ Prindipea puhastamisel kasutatakse kõiki
värvitinte ja printimisega mitteseotud
hooldustoiminguid, et tagada prindipeade heas
seisukorras püsimine.

❏ Sõltuvalt paberi tüübist ja printimiskvaliteedi
sätetest saab värvitinte kasutada ka suure
tihedusega musta saamiseks monokroomsel või
halliskaalas printimisel.

❏ Te ei saa kasutada printeriga kaasnenud
asenduskassette.

Märkused paberi käsitsemise 
kohta

Pidage paberi käsitsemisel ja säilitamisel kinni
järgmistest punktidest. Kui paber ei ole heas
seisukorras, võib prindi kvaliteet langeda.

Tutvuge iga paberiga kaasnenud juhenditega.

Märkused käsitsemise kohta

❏ Kasutage Epsoni andmekandjaid normaalsetes
toatingimustes (temperatuur: 15 kuni 25 ˚C;
õhuniiskus 40 kuni 60 %).

❏ Ärge voltige ega kriimustage paberipinda.

❏ Vältige paberi prinditava pinna puudutamist
paljaste kätega. Teie kätel leiduv niiskus ja rasvad
võivad mõjutada prindi kvaliteeti.

❏ Paber võib olla laineline või lõtvunud, kui
temperatuur ja niiskus muutuvad. Hoiduge paberi
kriimustamisest või määrimisest ja siluge seda enne
printerisse paigaldamist.

❏ Ärge tehke paberit märjaks.

❏ Ärge visake paberi pakendit ära, kuna saaksite seda
kasutada paberi säilitamiseks.

❏ Vältige kohti, kuhu ulatub otsene päikesevalgus,
liigne soojus või õhuniiskus.

❏ Pärast avamist hoidke paberit originaalpakendis ja
lamedal pinnal.

Märkused prinditud paberi
käsitsemise kohta

Lugege kauakestvate ja kõrgekvaliteetsete
prinditulemuste saamiseks läbi järgmised punktid.
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❏ Ärge hõõruge ega kriimustage prindipead. Kui neid
hõõruda või kriimustada, siis võib värv maha
kooruda.

❏ Ärge puudutage prinditud pinda, et vältida tindi
mahakoorumist.

❏ Veenduge, et väljatrükid on enne kokkuvoltimist
täielikult ära kuivanud; vastasel juhul võib värv
kokkupuute kohtade peal tooni muuta (jätab
märgi). Sellised märgid kaovad, kui nad kohe
eraldada ning kuivatada; kui nad aga eraldamata
jätta, siis jäävad märgid alles.

❏ Kui te panete väljatrükid albumisse enne nende
täielikku kuivamist, võivad nad hägustuda.

❏ Ärge kasutage väljatrükkide kuivatamiseks
kuivatit.

❏ Vältige otsest päikesevalgust.

❏ Vältige värvide moondumist väljaprintide
väljapanemisel või säilitamisel, järgides paberi
juhendis toodud juhiseid.

❏ Väljaprintide värvuse muutumise vältimiseks
hoidke neid pimedas kohas, kus temperatuur ja
niiskus ei ole kõrge, ja eemal otsesest
päikesevalgusest.

Märkus:
Tüüpiliselt tuhmuvad väljatrükid ja fotod aja jooksul
(värvi moondumine) tulenedes valguse toimest ja
õhukoostisest. See kehtib ka Epsoni erikandjatele.
Korrektse säilitamise korral saab värvi moondumise
ulatust minimeerida.

❏ Vaadake Epsoni erikandjatega kaasnenud
juhendeid, et saada üksikasjalikku teavet paberi
käsitsemise kohta pärast printimist.

❏ Fotode, plakatite ja teiste prinditud materjalide
värvid paistavad erinevates valgustingimustes
(valgusallikates* erinevalt). Selle printeri
valmistatud väljatrükkide värvid võivad erinevate
valgusallikate valguses samuti erinevana paista.

* Valgusallikate hulka kuuluvad päikesevalgus,
luminofoorvalgus, hõõgvalgus ja muud tüüpi
valgus.
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Kaasasoleva tarkvara tutvustus

Tarkvaraplaadi sisu

Komplekti kuuluval tarkvarakettal sisadub järgmine Windowsi tarkvara.

Kui teie süsteemil kettaseade puudub, vt http://epson.sn, et saada teavet platvormi Mac OS X kohta.

Selle printeri kasutamiseks peate te installima printeridraiveri.

Täiendavat teavet iga tarkvara kohta leiate Võrgujuhendist (PDF) või võrguspikrist.

Tarkvara nimetus Ülevaade

Printeridraiver U „Printeridraiveri kokkuvõte” lk 22

Easy Photo Print Valitud fotode kiire ja mugav printimine Vt lisateavet rakenduse võrguspikrist.

EpsonNet Setup Selle tarkvaraga saate te oma arvutist konfigureerida erinevaid printeri võrguseadeid.

EpsonNet Print Kui arvuti ja printer on üle võrgu omavahel ühendatud, saate selle tarkvara printida otse üle
TCP/IP.

EpsonNet Config Selle tarkvaraga saate te oma arvutist konfigureerida erinevaid printeri võrguseadeid. See on
kasulik, kuna võimaldab teil klaviatuuri abil sisestada aadressi ja nime.

EPSON Software Updater See tarkvara ühendub Internetiga ja kontrollib värskenduste saadavalolekut ning installib
need.

Adobe ICC-profiilid Kasutage neid sisendprofiilidena, kui see on värvihaldusel vajalik.
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Printeridraiveri kokkuvõte

Allpool on ära toodud printeridraiveri
põhifunktsioonid.

❏ Teisendab teistest rakendustest saadud
prindiandmed prinditavateks andmeteks ning
saadab need edasi printerile.

❏ Võimaldab kasutajal määrata printerisätteid nagu
kandja tüüp ja paberi formaat.

Windows

Võite need seaded salvestada ning salvestatud
seadeid hõlpsalt importida või eksportida.

U „Printeridraiveri kohandamine” lk 46

Mac OS X

❏ Võimaldab kasutajal käivitada printimiskvaliteedi
säilitamiseks printeri hooldusfunktsioone,
kontrollida printeri olekut jne.

Windows

Saate printeridraiveri seadistusi hõlpsasti
importida või eksportida.

U „Vahekaardi Utiliit ülevaade” lk 48

Mac OS X
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Põhitoimingud

Paberi laadimine

Sellel printeriga saab kasutada nelja söötmismeetodit. Paberilehtede puhul söötmismeetodid varieeruvad, olenevalt
kandja paksusest.

c
❏ Kui paberilehed on lainelised või kaardus, siis tasandage neid enne printerisse laadimist. Lainelise või kaardus

paberi laadimisel ei suuda see printer tuvastada paberi formaati ega õigesti printida. Soovitatav on paberilehed
pärast kasutamist uuesti originaalpakendisse panna ja hoida neid lamedal pinnal ning võtta need pakendist
välja ainult vahetult enne kasutamist.

❏ Paberiummistuste vältimiseks veenduge, et esikaas on avatud ja pikendage enne printimist väljastussalve.

Lisaks sellele varieeruvad saadavalolevad paberiformaadid sõltuvalt söötmismeetodist ja kandja tüübist.
Paberiformaatide kohta vt alljärgmist.

U „Toetatud kandjad” lk 122

Nimi Paberi pak-
sus

Laius Pikkus Formaat

A Automaatne lehesöötur 0,08 kuni 0,3
mm

89 kuni 431,8
mm

127 kuni 950
mm *1

10 x 15 cm (4 x 6 tolli) kuni A2

B Fine Art paber 0,29 kuni 0,7
mm

203,2 kuni 431,8
mm

254 kuni 950
mm *1

203 x 254 mm (8 x 10 tolli) kuni
A2

C Plakat 1,2 kuni 1,5
mm

254 kuni 594
mm *1

D Rullpaber*2 0,25 kuni 0,7
mm

329 kuni 431,8
mm

55 kuni 1117,6
mm *3

A3+ kuni A2 (13 kuni 17 tolli)

*1 Maksimaalne pikkus, mille saab seada printeridraiveris, on 3276,7 mm.

*2 Pikkus võib olla suurem kui maksimaalne määratud pikkus, kui rakendus toetab bänneri printimist. Tegelik printimise formaat
sõltub siiski rakendusest, printerisse laaditud paberi formaadist ja arvuti keskkonnast.

*3 Maksimaalne pikkus, mille saab seada printeridraiveris, on 15000 mm.
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Paberi häälestusekraani 
kuvamine

Kui Paper Setup Display on seatud väärtusele On ja
paber on laetud õigesti, kuvatakse automaatselt
häälestusekraan paberi tüübi ja formaadi jaoks.

Paper Setup Display vaikeväärtuseks on On. Täiendava
teabe saamiseks üksuste häälestamise kohta vt
alljärgmist.

U „Menüüd” lk 96

Paberi laadimine automaatsesse 
lehesööturisse

Pikendage paberituge ja laadige paber. Saate laadida
paberi paksusega 0,08 kuni 0,3 mm.

A Lülitage printer sisse.

B Avage paberitugi ja pikendage seda täies
ulatuses.

C Vajutage esikaant.

Esikaas avaneb automaatselt, kui seda
vajutatakse.

SC-P800 Series     Kasutusjuhend

Põhitoimingud

24



D Pikendage täies ulatuses väljastussalve.

Pikendage salve, kuni näete joont salve esimese
sektsiooni vasakul küljel.

E Laadige paber vertikaalselt, prinditav külg üleval.

Laadige paber automaatse lehesööturi paremal
poolel.

Märkus:
Kui A3 formaadis või suurem paber ei ole õigesti
laetud, kasutage paberitoe servajuhikut (a), mida
on kujutatud järgmisel illustratsioonil.

U „Paberi söötmine või väljastus ei tööta.”
lk 115

F Vajutage ja lükake servajuhikut, et mahutada see
paberilehele.

Kui paber on laetud õigesti, kuvatakse Paberi
häälestusekraan.

U „Paberi häälestusekraani kuvamine” lk 24

Fine Art paberi laadimine

Kasutage eesmist käsisöödusalve ja tagatuge, et laadida
Fine Art paberit. Saate laadida Fine Art paberi
paksusega 0,29 kuni 0,7 mm.
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A Lülitage printer sisse.

cTähtis!
Kui te teete lähtestamise käigus järgmisi
toiminguid, võib ilmneda tõrge.

❏ Eesmise käsisöödusalve pikendamine.

❏ Laadige Fine Art paber.

B Avage tagatugi.

C Pikendage täies ulatuses tagatuge.

D Vajutage esikaant.

Esikaas avaneb automaatselt, kui seda
vajutatakse.

E Vajutage eesmise käsisöödusalve keskosa, et salv
väljutada.

F Laadige paber vertikaalselt, prinditav külg üleval.
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G Joondades paberi parema serva juhikuga salve
parempoolsel küljel, lükake paber täies pikkuses
printerisse ja tõmmake see tagasi, kuni esiserv
puudutab salve.

H Vajutage juhtpaneeli ekraanil nuppu Load.

Paber söödetakse printerisse.

Märkus:
Kui olete pöördunud tagasi avaekraanile, siis
valige suvand Load Guide ja seejärel järgige
ekraanijuhiseid.

I Kui paberi söötmine on lõpetatud, siis veenduge,
et printer ei tööta ja seejärel sulgege eesmine
käsisöödusalv.

J Pikendage täies ulatuses väljastussalve.

Pikendage salve, kuni näete joont salve esimese
sektsiooni vasakul küljel.

Kui paber on laetud õigesti, kuvatakse Paberi
häälestusekraan.
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U „Paberi häälestusekraani kuvamine” lk 24

Märkus:
Paberi väljutamiseks vajutage nuppu Eject
juhtpaneeli Avaekraanil ja seejärel järgige
ekraanijuhiseid.

Plakati laadimine

Kasutage eesmist käsisöödusalve, et laadida plakat.
Saate laadida plakati paksusega 1,2 kuni 1,5 mm.

Plakat ulatub printeri tagaosast välja, kui see on laetud.
Jätke printeri tagaosa ja lähima seina vahele vähemalt
430 mm vaba ruumi.

A Lülitage printer sisse.

cTähtis!
Kui te teete lähtestamise käigus järgmisi
toiminguid, võib ilmneda tõrge.

❏ Eesmise käsisöödusalve pikendamine.

❏ Plakati laadimine.

B Kui tagatugi on avatud, siis sulgege see.

C Vajutage esikaant.

Esikaas avaneb automaatselt, kui seda
vajutatakse.

D Vajutage eesmise käsisöödusalve keskosa, et salv
väljutada.

E Laadige paber vertikaalselt, prinditav külg üleval.

c Tähtis!
Paberi sisestamine tagaosast võib põhjustada
rikke või tõrke.
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F Joondades paberi parema serva juhikuga salve
parempoolsel küljel, lükake paber täies pikkuses
printerisse ja tõmmake see tagasi, kuni esiserv
puudutab salve.

G Vajutage juhtpaneeli ekraanil nuppu Load.

Paber söödetakse printerisse.

Märkus:
Kui olete pöördunud tagasi avaekraanile, siis
valige suvand Load Guide ja seejärel järgige
ekraanijuhiseid.

H Pikendage täies ulatuses väljastussalve.

Pikendage salve, kuni näete joont salve esimese
sektsiooni vasakul küljel.

Kui paber on laetud õigesti, kuvatakse Paberi
häälestusekraan.

U „Paberi häälestusekraani kuvamine” lk 24

Märkus:
Paberi väljutamiseks vajutage nuppu Eject
juhtpaneeli Avaekraanil ja seejärel järgige
ekraanijuhiseid.

Paberi väljutamine pärast printimist

Plakatit ei väljutata automaatselt pärast printimist, et
vältida selle põrandale kukkumist.

Järgige ekraanijuhiseid ja samal ajal, kui toetate paberit
käega, vajutage nuppu Eject.
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Rullpaberi paigaldamine

Rullpaberi puhul kinnitage printerile valikuline
rullpaberi seade. Laadige rullpaber seadmega
kaasnenud spindlile ja seejärel laadige spnidel
seadmesse.

U „Toetatud kandjad” lk 122

Rullpaberi seadme kinnitamine

Selles jaotises selgitatakse, kuidas kinnitada valikulist
rullpaberi seadet.

!Ettevaatust:
Seadme paigaldamisel veenduge, et paigutate selle
õiges suunas ja läbite sammud õigesti.

Vastasel korral võite põhjustada tulekahju või
tekitada vigastuse. Õigeks paigaldamiseks tuleb
järgida juhendis toodud juhiseid.

A Kallutage seade teatud nurgani, nii et see haakub
rullpaberi seadmega, sobitudes aukudesse
printeri tagaosas.

B Keerake kinni 2 kruvi seadmel.

Märkus:
Eemaldage rullpaberi seade, läbides paigaldusprotsesi
vastupidises järjekorras.

Lisaseadme eemaldamine ja
paigaldamine

Laadige rullpaber seadmega kaasnenud spindlile ja
seejärel laadige spindel rullpaberi seadmesse. Sõltuvalt
laaditud rullpaberi südamiku suurusest peate te
kinnitama või eemaldma järgmise lisaseadme.

Kui te ostate rullpaberi seadme, on lisaseade paigutatud
äärikule ning äärik on kinnitatud spindlile.

Rulli südamiku
suurus

Paigaldage lisaseade

2 tolli Mittevajalik

3 tolli Vajalik
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Lisaseadme eemaldamine
Kasutamaks rullpaberit koos 2-tollise südamikuga,
peate te eemaldama lisaseadme äärikult.

U „Toetatud kandjad” lk 122

A Eemaldage must äärik koos lisaseadmega
spindlilt.

B Suruge välja kaks konksu, mis sobituvad
äärikule.

Kui konksud on vabastatud, saate te lisaseadme
eemaldada.

C Toimides samal viisil, suruge konksud välja ja
eemaldage lisaseade äärikult, mis on kinnitatud
spindlile.

Te vajate eemaldatud lisaseadet, kui prindite
3-tollise südamikuga rullpaberile, seepärast
hoidke lisaseadet kindlas kohas.

Lisaseadme paigaldamine
Kasutamaks rullpaberit koos 3-tollise südamikuga,
peate paigaldama lisaseadme äärikule.

U „Toetatud kandjad” lk 122

A Eemaldage must äärik spindlilt.

B Joondage kolmnurga tähised lisaseadmel ja
äärikul, seejärel vajutage, kuni konksud sulguvad
klõpsatusega oma kohale.

C Toimides samal viisil, sisestage kõigepealt
lisaseade spindlisse ja seejärel kinnitage see
äärikule, mis on kinnitatud spindlile.

Laadige rullpaber spindlile.

Laadige rullpaber spindlile, mis kaasnes rullpaberi
seadmega.

A Veenduge, et laaditava rullpaberi nurgad on
õiged.

Kui rullpaberi nurgad ei ole õiged, kärpige neid
enne jätkamist.

B Eemaldage must äärik spindlilt.
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C Sisestage spindel rullpaberi südamikule.

Sisestage spindel paremalt poolt, nii et rullpaberi
ots ripub teie suunas allapoole.

D Vajutage rullpaber vastu äärikut, nii et spindlile
kinnitatud ääriku ja rullpaberile vahele ei jää
tühimikku.

E Vajutage musta äärikut nii, et ääriku ja rullpaberi
vahele ei jää tühimikku.

Laadimine printerisse

Laadige spindel koos rullpaberiga seadmesse ja seejärel
söötke paber printerisse.

A Lülitage printer sisse.

B Vajutage esikaant.

Esikaas avaneb automaatselt, kui seda
vajutatakse.

Märkus:
Kui eesmine käsisöödusalv on avatud, vajutage
salve keskosa selle sulgemiseks.
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C Pikendage ainult väljutussalve teist sektsiooni.

D Avage tagatugi.

Avage tagatugi, ilma seda pikendamata.

E Laadige spindel koos rullpaberiga seadmesse.

Laadige tagantpoolt ja veenduge, et hall
(fikseeritud) äärik on vasakul.

F Kui rullpaberi esiserv on kaardunud, sirgestage
seda enne printerisse sisestamist.

Kui esiserv on kaardunud, siis on võimalik, et
paberi tagakülg on printimisel määrdunud.

G Joondades rullpaberi halli (fikseeritud) äärikuga,
söötke paber rullpaberi sööturisse, kuni esiserv
puudutab sööturit.

Pärast seda, kui olete hoidnud paberit kolm
sekundit paigal, laaditakse see automaatselt
printerisse.

H Kui kuvatakse järgmine ekraan, sisestage
rullpaber sügavamale printerisse, kuni ekraan
muutub.
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cTähtis!
Kui te jätkate rullpaberi sisestamist pärast
ekraani muutumist, on esiserva veeris
suurem kui 50 mm.

I Kui kuvatakse järgmine ekraan, vajutage nuppu
Load.

Kui paber on laetud õigesti, kuvatakse Paberi
häälestusekraan.

U „Paberi häälestusekraani kuvamine” lk 24

Rullpaberi lõikamine

Järgige alltoodud samme ja kasutage kääre jms, et
lõigata printimistöö tulemused rullpaberilt välja, kui
printimine on lõpule viidud.

A Valige üks suvanditest järgmisel ekraanil, mis
kuvatakse, kui printimine on lõpule viidud.

Cut: söödab rullpaberi lõikeasendisse.

No Cut: jätkab printimist ilma lõikamiseta.

B Kui te vajutate nuppu Cut, järgige juhiseid
juhtpaneeli ekraanil.

Rullpaberi eemaldamine

A Vajutage juhtpaneeli avaekraanil nuppu Cut/
Eject.

B Vajutage nuppu Eject.

Paber söödetakse printeri kaudu tagasi.

C Pöörake äärikut, et väljutatud rullpaberit kerida.

D Hoidke spindli mõlemat otsa ja eemaldage see
rullpaberi seadmest.
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cTähtis!
Veenduge, et rullpaber on väljutatud ja
ümber spindli keritud, kui spindli eemaldate.
Kui proovite eemaldada spindli siis, kui
rullpaberit ikka veel söödetakse, võib printer
kahjustuda.

E Eemaldage must äärik spindlilt.

Hoides äärikut, vajutage spindli serva pöialdega,
nagu on näidatud alltoodud illustratsioonil.

Kui seda on raske eemaldada, koputage õrnalt
spindli otsa musta ääriku küljel.

cTähtis!
Rullpaberi eemaldamisel ärge lööge spindli
otsa vastu põrandat. Vastasel juhul võib
spindli ots kahjustuda.

F Eemaldage rullpaber spindlilt.

Kerige rullpaber korralikult kokku ja seejärel
pange see originaalpakendisse hoiule.

Peamised printimisviisid

Selles jaotises selgitatakse, kuidas printida ja kuidas
printimist tühistada.

Printimine (Windows)

Te saate printeriga ühendatud arvutist seada
printimissätteid, nagu paberi formaat ja paberi
söötmine, ning seejärel printida.

A Lülitage printer sisse ja laadige paber.

U „Paberi laadimine” lk 23

B Pärast andmete loomist klõpsake suvandit
Prindi menüüst Fail.

C Veenduge, et teie printer on valitud ja seejärel
klõpsake nuppu Eelistused või Atribuudid, et
kuvada sätete ekraan.
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D Valige suvand Media Type (Meediumitüüp),
Color (Värviline), Print Quality
(Prindikvaliteet), Mode ja Source (Allikas),
vastavalt printerisse laaditud paberile.

E Veenduge, et valite sama sätte Size (Formaat),
nagu seadsite rakenduses.

Pärast sätete seadmist klõpsake nuppu OK.

F Kui olete sätted valinud, klõpsake Prindi.

Kuvatakse edenemisriba ja printimine algab.

Ekraanivaade printimise ajal
Printimise alguses kuvatakse järgmine ekraan ja
edenemisriba (arvuti töötlemise olek). Sellelt
ekraanivaatelt saate te kontrollida allesolevat tinditaset,
tindikassettide tootenumbreid jms.

Tõrke tekkimisel või kui tindikassett tuleb välja
vahetada, kuvatakse ekraanile tõrketeade.

Klõpsake nuppu How to, et saada teavet probleemi
lahendamise kohta.
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Printimine (Mac OS X)

Te saate printeriga ühendatud arvutist seada
printimissätteid, nagu paberi formaat ja paberi
söötmine, ning seejärel printida.

A Lülitage printer sisse ja laadige paber.

U „Paberi laadimine” lk 23

B Kui te olete andmed loonud, klõpsake rakenduse
menüüs Fail suvandit Prindi ja nii edasi.

C Klõpsake nuppu Kuva üksikasjad ekraani
alaosas.

Mac OS X v10.6.8 puhul klõpsake noolt printeri
nimest paremal ( ), et teha seadistused lehe
seadistamise ekraanil.

Märkus:
Kui lehe seadistamise üksusi ei kuvata
printimisekraanil, valige menüü Fail - Lehe
seadistus jne oma rakenduses.

D Kontrollige, et printer on valitud ning valige
seejärel paberi formaat.

Valige paberi formaat, ääristeta printimise
suvandid ja paberi allikas menüüs Paper Size
(Paberiformaat).

E Valige loendist suvand Print Settings (Printeri
sätted) ja seejärel seadke iga üksus.
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Seadke sätted Media Type (Meediumitüüp),
Color (Värviline), Print Quality
(Prindikvaliteet) jm vastavalt printerisse
laaditud paberile. Tavaliselt saate õigesti
printida, seades üksused vaid ekraanil Print
Settings (Printeri sätted).

F Kui olete sätted valinud, klõpsake Prindi.

Vaates Dokk on printimise ajal kuvatud printeri ikoon.
Printeri oleku vaatamiseks klõpsake printeri ikoonile.
Saate kontrollida üle praeguse prinditöö edenemist ning
printeri oleku teavet. Te saate prinditöö ka tühistada.

Samuti kuvatakse printimise ajal tõrke aset leidmisel
teavitussõnum.

Printimise tühistamine 
(Windows)

Kui arvuti on lõpetanud andmete printerisse
edastamise, ei ole teil võimalik prinditööd enam arvutist
tühistada. Tühistamine tuleb teha printeri juurest.

U „Printimise tühistamine (juhtpaneel)” lk 39

Kui on kuvatud edenemisriba
Klõpsake Cancel (Loobu).

Kui edenemisriba ei ole kuvatud

A Klõpsake printeri ikooni Tegumiribal.

B Valige töö, mida soovite tühistada ja seejärel
valige käsk Loobu menüüst Dokument.

Kui soovite tühistada kõiki töid, valige käsk
Tühista kõik dokumendid menüüst Printer.
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Kui töö on printerile saadetud, ei kuvata
prindiandmeid ülalolevas vaates.

Printimise tühistamine (Mac OS 
X)

Kui arvuti on lõpetanud andmete printerisse
edastamise, ei ole teil võimalik prinditööd enam arvutist
tühistada. Tühistamine tuleb teha printeri juurest.

U „Printimise tühistamine (juhtpaneel)” lk 39

A Klõpsake Dokk printeriikoonil.

B Valige töö, mida soovite tühistada ja klõpsake
seejärel Kustuta.

Kui töö on printerile saadetud, ei kuvata
prindiandmeid ülalolevas vaates.

Printimise tühistamine 
(juhtpaneel)

Vajutage nuppu Cancel juhtpaneeli ekraanil ja seejärel
järgige ekraanijuhiseid.

Printimistöö tühistatakse isegi printimise toimumise
ajal. Töö tühistamise järel võib printeri valmisolekusse
tagasijõudmine võtta mõne aja.

Märkus:
Eelkirjeldatud toiminguga ei saa kustutada arvutis
prindijärjekorras olevaid prinditöid. Vt jaotist
"Printimise tühistamine (Windows)" või "Printimise
tühistamine (Mac OS X)" eelmises lõigus, et saada teavet
printimisjärjekorras olevate tööde kustutamiseks.
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Prindiala

Prindiala on alltoodud illustratsioonil näidatud halliga.
Arvestage siiski, et tänu printeri disainile langeb
printimiskvaliteet viirutatud aladel. Joonisel kujutatud
nool näitab väljastatud paberi suunda.

cTähtis!
Veeriste laius võib mõnevõrra varieeruda, sõltuvalt
paberi laadimise viisist ja paberi elastsusest.

Printmisala lehtpaberitel

Tavaline printimine Ääristeta printimine 1

*1 Ääristeta printimist plakatite puhul ei toetata

*2 Veerised plakati puhul on 20 mm nii üla- kui ka alaosas

*3 Ekstrasileda joonistuspaberi veerised on 15 mm

Printimisala rullpaberi jaoks

Tavaline printimine Ääristeta printimine

*1 0 mm pideval printimisel

*2 14 mm, kui suvandi Print Page Line väärtuseks juhtpaneelil
on seatud On

cTähtis!
Kui paber on laadimisel sisestatud liiga kaugele
sisse, on veeris esiservas suurem kui 50 mm.
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Musta tindi tüübi
muutmine

See printer võimaldab teil seada nii fotomusta tindi kui
ka mattmusta tindi ja nende vahel ümber lülituda,
lähtuvalt paberi tüübist.

Fotomust tint vähendab fotopaberite teralist üldmuljet,
andes neile sileda professionaalse viimistluse. Mattmust
tint suurendab oluliselt musta optilist tihedust,
printides matile paberitüübile.

Vt järgmist jaotist, et saada teavet sobiva musta tindi
valimise kohta vastavalt kandja tüübile.

U „Epsoni erikandjate tabel” lk 123

Aeg, mis on vajalik ühelt musta tindi tüübilt teisele
ümberlülitumiseks (tindi vahetamiselt, kuni laadimine
on lõpule viidud) on toodud allpool. Arvestage, et selles
protsessis kasutatakse teatud määral uut tüüpi tinti.

Ärge lülituge ümber mustale tindile, kui see pole vajalik.

Fotomustalt mattmustale: ligikaudu kaks minutit

Mattmustalt fotomustale: ligikaudu kolm minutit

Märkus:
Kui ümberlülitumiseks ei ole jäänud piisavalt tinti, peate
vahetama tindikasseti. Võimalik, et õnnestub printida
tindikassettidega, mida ei saa kasutada mustale tindile
ümberlülitumiseks.

Automaatne ümberlülitumine

Saate lülituda ümber mustale tindile ja printida
printeridraiverilt.

Vajutage klahvi F juhtpaneeli avaekraanil ja seadke
suvandi System Administration - Printer Settings -
BK Ink Auto Change väärtusele On.

A Printeridraiveri peaekraani kuvamine.

U „Printimine (Windows)” lk 35

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

B Valige paberi tüüp menüüst Media Type
(Meediumitüüp).

Sõtuvalt kandja tüübist, mille valite, toimub
ümberlülitumine mustale tindile automaatselt.

<Windows>

<Mac OS X>
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❏ Musta tindi tüüp, mida saab kasutada
printimiseks, varieerub sõltuvalt kandja
tüübist.

❏ Te saate valida musta tindi tüübi
printeridraiverilt, kui valitud kandja tüüp
toetab nii fotomusta kui ka mattmusta. Kui
suvandi Last-used seadeks on valitud
selMatte Blackected, saate printida, kasutades
printeris seatud musta tindi sätteid.

U „Toetatud kandjad” lk 122

❏ Kui printeri olekut ei saa hankida, võib musta
tindi tüüp vahetuda automaatselt.

C Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Käsitsi ümberlülitus

Vahetamine juhtpaneelilt.

A Vajutage nuppu P, et printer sisse lülitada.

B Vajutage nuppu  (ümberlülitus mustale
tindile) avaekraanil.

Järgige ekraanijuhiseid.

Energiasäästu sätted

Printer on varustatud kaht tüüpi energiasäästu sätetega,
mis on järgmised. Te saate säästa energiat, minnes
unerežiimi või kasutades automaatse väljalülitumise
funktsiooni, et lülitada toide automaatselt välja, kui
printerit pole teatud aja jooksul kasutatud.

Unerežiim
Printer läheb unerežiimi, kui ei esine tõrkeid, ühtegi
prinditööd ei ole saadud ning ühtegi juhtpaneeli või
muud toimingut ei ole tehtud.

Kui printer läheb unerežiimi, lülitub juhtpaneeli ekraan
välja ning sisemised mootorid ja teised detailid lülituvad
tarbitava võimsuse vähendamiseks välja.

Unerežiim lõpeb ja tavatalitlus taastub, kui on vastu
võetud prinditöö või on vajutatud mis tahes nuppu
(välja arvatud nupp P) juhtpaneelil.

Te saate seada aja unerežiimi lülitumiseks (Sleep
Timer) vahemikus 1 kuni 240 minutit. Vaikimisi lülitub
printer unerežiimi, kui 15 minuti jooksul ei tehta ühtegi
toimingut.

Seadke Häälestusmenüüs aeg, mis eelneb unerežiimi
lülitumisele.

U „Menüüd” lk 96

Märkus:
Kui printer lülitub unerežiimi, kustub juhtpaneeli
ekraan nagu oleks vool välja lülitatud, kuid lamp
P jääb põlema.

Power Off Timer
Printer on varustatud funktsiooniga Power Off Timer,
mis võimaldab printeri automaatselt välja lülitada, kui
määratud aja jooksul ei ilmne ühtegi tõrget, ei võeta
vastu ühtegi printimistööd ega tehta ühtegi toimingut
juhtpaneelilt või mujalt. Te saate seada printeri
automaatsele väljalülitumise ajaks 30minutes, 1h, 2h,
4h, 8h ja 12h.

Saate seada funktsiooni Power Off Timer sätted
printerist, kasutades Häälestusmenüüd. U „Menüüd”
lk 96

Vaikesätted varieeruvad, sõltuvalt kasutuspiirkonnast.

Saate seada Väljalülitustaimeri sätted arvutist,
kasutades Utiliiti.
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Windows U „Vahekaardi Utiliit ülevaade” lk 48

Mac OS X U „Utiliidi Epson Printer Utility 4
funktsioonid” lk 51

Teave toitehalduse kohta, kasutades toite
väljalülitamise aega
Võite valida aega, enne funktsiooni Power Management
rakendumist.

Igasugune suurendamine mõjutab printeri
energiatõhusust.

Arvestage palun keskkonnaga enne, kui hakkate
muudatusi tegema.
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Printeridraiveri
kasutamine
(Windows)

Seadistusvaate kuvamine

Printeridraiverile pääsete ligi järgmiste meetoditega:

❏ Windowsi rakendustest

U „Printimine (Windows)” lk 35

❏ Käivitusnupust

Käivitusnupust

Tegutsege alltoodud sammude järgi, kui määratlete
erinevate rakenduste jaoks ühiseid seadeid või kui
hooldate printerit, näiteks Nozzle Check
(Pihustikontroll) või Head Cleaning (Prindipea
puhastus).

A Klõpsake Juhtpaneelil ikooni Riistvara ja heli
ning seejärel valige suvand Kuva seadmed ja
printerid.

Windows 7 puhul
Klõpsake nuppu Start ja seejärel valige suvand
Seadmed ja printerid.

Windows Vista puhul
Klõpsake , Juhtpaneel, Riistvara ja heli ning
seejärel Printer.

B Paremklõpsake printeri ikoonil ning klõpsake
suvandit Prindieelistused.

Kuvatakse printeridraiveri sätete ekraan.

Tehke vajalikud seadistused. Nendest seadistustest
saavad printeridraiveri vaikimisi seadistused.
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Spikri kuvamine

Printeridraiveri spikrile pääsete ligi järgmiste
meetoditega.

❏ Klõpsake Help (Spikker)

❏ Paremklõpsake üksust, mida soovite kontrollida

Kuvamiseks klõpsake nuppu 
Spikker

Spikri kuvamisel saate te sisulehte või
märksõnaotsingut kasutades abi lugeda.

Paremklõpsake üksust, mida 
soovite kontrollida

Paremklõpsake üksusel ning klõpsake käsku Help
(Spikker).
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Printeridraiveri
kohandamine

Saate soovi kohaselt salvestada seadistusi ja muuta
ekraaniüksusi.

Erinevate seadistuste 
salvestamine funktsioonina Vali 
sätted

Saate salvestada kõik printeridraiveri sätted, kasutades
menüüd Select Setting (Vali sätted). Lisaks sellele on
menüüs Select Setting (Vali sätted) juba saadaval
soovitatavad sätted erinevateks kasutusteks.

See võimaldab teil mugavalt laadida sätteid, mis on
salvestatud menüüs Select Settings (Vali sätted) ja
printida korduvalt täpselt samu sätteid kasutades.

A Seadke ekraani Main (Pealeht) ja ekraani Page
Layout (Küljendus) jaoks iga üksus, mida
soovite salvestada menüüs Select Settings (Vali
sätted).

B Klõpsake käsku Save/Del vahekaardil Main
(Pealeht) või Page Layout (Küljendus).

C Sisestage suvaline nimi kasti Name (Nimi) ja
klõpsake Save (Salvesta).

Võite salvestada kuni 100 seadistust. Registreeritud
sätte saate valida loendikastist Select Setting.

Märkus:
Seadeid on võimalik salvestada failina, klõpsates valikul
Export. Seadeid on võimalik jagada, klõpsates
salvestatud faili teise arvutisse importimiseks valikul
Import.

Kandja sätete salvestamine

Te saate salvestada menüü Media Settings üksused
ekraanil Main (Pealeht).

A Te saate salvestada menüüs Media Settings
sisalduvad üksused ekraanil Main (Pealeht).
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B Klõpsake suvandit Custom Settings
(Kohandatud sätted).

C Sisestage suvaline nimi kasti Name (Nimi) ja
klõpsake Save (Salvesta).

Võite salvestada kuni 100 seadistust. Saate valida
registreeritud seadistuse Media Type (Meediumitüüp)
loendikastist.

Märkus:
Seadeid on võimalik salvestada failina, klõpsates valikul
Export. Seadeid on võimalik jagada, klõpsates
salvestatud faili teise arvutisse importimiseks valikul
Import.

Ekraanivaate elementide 
ümberpaigutamine

Sageli kasutatud elementide kohe kuvamiseks saate te
paigutada suvandeid Select Setting, Media Type
(Meediumitüüp) ja Paper Size (Paberiformaat)
järgmisel moel.

❏ Mittevajalike elementide peitmine.

❏ Ümberpaigutamine kõige sagedamini kasutamise
järjekorras.

❏ Gruppidesse (kaustadesse) paigutamine.

A Klõpsake vahekaarti Utility (Utiliit) ja klõpsake
Menu Arrangement.

B Valige Edit Item.
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C Korrastage või grupeerige elemendid ruudus
List (Loend).

❏ Elemente saab lohistades ja poetades
liigutada ning järjekorda seada.

❏ Uue grupi (kausta) lisamiseks klõpsake Add
Group.

❏ Grupi (kausta) kustutamiseks klõpsake
Delete Group.

❏ Pukseerige mittevajalikud elemendid
suvandile Not Display.

Märkus:
Toimingu Delete Group korral kustutatakse grupp
(kaust), kuid elemendid kustutatud grupis
(kaustas) jäävad alles.

D Klõpsake Save (Salvesta).

Vahekaardi Utiliit
ülevaade

Printeridraiveri vahekaardilt Utility (Utiliit) saate
käivitada järgmisi hooldusfunktsioone.

Nozzle Check (Pihustikontroll)
See funktsioon prindib välja pihustite kontrollmustri, et
kontrollida, kas prindipea pihustid on ummistunud.

Kui muster on hägune või sisaldab tühikuid, viige läbi
prindipea puhastus, et ummistust kõrvaldada.

U „Ummistunud pihustite kontrollimine” lk 102

Head Cleaning (Prindipea puhastus)
Viige läbi prindipea puhastus, kui märkate
väljaprintidel triipdefekte või tühikuid. Puhastab
prindipea pinna prindi kvaliteedi parandamiseks.

U „Prindipea puhastus” lk 103

Print Head Alignment (Prindipea reguleerimine)
Kui printimise tulemused tunduvad teralistena või
fookusest väljas olevana, viige läbi funktsioon Print
Head Alignment (Prindipea reguleerimine).
Funktsioon Print Head Alignment (Prindipea
reguleerimine) korrigeerib prindipea vahed.

U „Joondumatuse korrigeerimine printimisel
(Prindipea reguleerimine)” lk 104
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EPSON Status Monitor 3
Saate kontrollida printeri olekut, näiteks järelejäänud
tindi taset ja tõrketeateid, arvutiekraanilt.

Monitoring Preferences (Seire-eelistused)
Võite valida vaates EPSON Status Monitor 3 kuvatud
tõrketeateid või registreerida Utiliidi ikooni otsetee
tegumiribale Tegumiriba.

Märkus:
Kui te valite suvandi Shortcut Icon (Otseteeikoon)
vaates Monitoring Preferences (Seire-eelistused),
kuvatakse Utiliidi otseteeikoon tegumiribale Windows
Tegumiriba.

Paremklõpsates ikoonil saate te kuvada järgmise menüü
ning valida hooldusfunktsioone.

EPSON Status Monitor 3 käivitub, kui kuvatud menüüs
klõpsatakse printeri nimele.

Print Queue (Printimisjärjek.)
Võite kuvada kõiki ootel olevate tööde loendi.

Prindijärjekorra vaates saate vaadata teavet printimist
ootavate andmete kohta, neid töid kustutada ja uuesti
printida.

Printer and Option Information (Printeri ja suvandi
teave)
Saate seada Power Off Timer (Toite väljalülitamise aeg),
mille möödumisel lülitub printer automaatselt välja.

Speed and Progress
Te võite anda printeri põhitoimingutele erinevaid
funktsioone.

Menu Arrangement
Saate üksusi korraldada, kasutades loendis suvandeid
Select Setting, Media Type (Meediumitüüp) ja Paper
Size (Paberiformaat) näiteks kasutussageduse järgi.

Export or Import
Saate salvestada printeridraiveri sätted faili või
importida neid failist. See funktsiooni on kasulik, kui
soovite teha mitmele arvutile samasuguseid
printeridraiveri seadistusi.

Driver Update (Draiveri uuendus)
Külastage Epsoni veebisaiti, et kontrollida installitud
printeridraiveri uuema versiooni saadavalolekut. Kui
uus versioon on saadaval, värskendatakse
printeridraiver automaatselt.
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Printeridraiveri
desinstallimine

Printeridraiver desinstallimiseks järgige alltoodud
juhiseid.

cTähtis!
❏ Peate logima sisse Administraatori kontoga.

❏ Kui opsüsteemides Windows 7/Windows
Vista nõutakse Administraator parooli või
kinnitust, sisestage parool ning jätkake seejärel
toiminguga.

A Lülitage printer välja ning ühendage liideskaabel
lahti.

B Avage Juhtpaneel ning klõpsake suvandile
Programmide desinstall kategoorias
Programmid.

C Valige desinstallitav programm ja seejärel
klõpsake käsku Desinstalli/Muuda (või Muuda/
Eemalda/Lisa või eemalda).

D Valige eemaldatava printeri ikoon ning seejärel
klõpsake OK.

Märkus:
Saate ka eemaldada Epson Network Utility,
klõpsates vahekaarti Utility (Utiliit) ja valides
suvandi Epson Network Utility.

Arvestage siiski, et mis tahes teistel Epsoni
printerite draiveritel, mida te võimalikult
kasutate, võib samuti olla juurdepääs Epson
Network Utility. Ärge eemaldage Epson Network
Utility, kui te kasutate teisi Epsoni printereid.

E Jätkamiseks järgige ekraanil kuvatavaid
juhtnööre.

Kui kuvatakse kustutamise kinnitusteade,
klõpsake nuppu Yes (Jah).

Kui installite printeridraiveri uuesti, käivitage ka arvuti
uuesti.
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Printeridraiveri
kasutamine
(Mac OS X)

Seadistusvaate kuvamine

Printeridraiveri seadistuse vaate kuvamisviis võib
erineda olenevalt opsüsteemist või rakendusest.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

Spikri kuvamine

Spikri kuvamiseks klõpsake printeridraiveri seadistuse
vaates .

Utiliidi Epson Printer
Utility 4 kasutamine

Kasutades utiliiti Epson Printer Utility 4, saate te teha
hooldustoiminguid, nagu näiteks pihustikontroll või
prindipea puhastus. Utiliit installitakse printeridraiveri
installimisel automaatselt.

Utiliidi Epson Printer Utility 4 
käivitamine

A Valige Apple'i menüü - Süsteemi eelistused -
Printimine ja skannimine (või Printimine ja
faksimine).

B Valige printer ja klõpsake Suvandid ja tarvikud
> Utiliit > Ava printeri utiliit.

Utiliidi Epson Printer Utility 4 
funktsioonid

Utiliidist Epson Printer Utility 4 on teil võimalik teha
järgmisi hooldusfunktsioone.

SC-P800 Series     Kasutusjuhend

Printeridraiveri kasutamine(Mac OS X)

51



EPSON Status Monitor
Saate kontrollida printeri olekut, näiteks järelejäänud
tindi taset ja tõrketeateid, arvutiekraanilt.

Nozzle Check (Pihustikontroll)
See funktsioon prindib välja pihustite kontrollmustri, et
kontrollida, kas prindipea pihustid on ummistunud.

Kui muster on hägune või sisaldab tühikuid, viige läbi
prindipea puhastus, et ummistust kõrvaldada.

U „Ummistunud pihustite kontrollimine” lk 102

Head Cleaning (Prindipea puhastus)
Viige läbi prindipea puhastus, kui märkate
väljaprintidel triipdefekte või tühikuid. Puhastab
prindipea pinna prindi kvaliteedi parandamiseks.

U „Prindipea puhastus” lk 103

Print Head Alignment (Prindipea reguleerimine)
Viige läbi prindipea reguleerimine, kui väljaprindid on
teralised või hägused. Funktsioon Print Head
Alignment (Prindipea reguleerimine) korrigeerib
prindipea vahed.

U „Joondumatuse korrigeerimine printimisel
(Prindipea reguleerimine)” lk 104

Printer Settings (Printeri sätted)
Te saate seada printeri funktsioonide sätteid.

Saate seada Power Off Timer (Toite väljalülitamise aeg),
mille möödumisel lülitub printer automaatselt välja.

SC-P800 Series     Kasutusjuhend

Printeridraiveri kasutamine(Mac OS X)

52



Printeridraiveri
desinstallimine

Printerdraiveri uuesti installimisel või täiendamisel
eemaldage kõigepealt sihttarkvara.

Kasutage printeridraiveri desinstallimiseks
"desinstallijat".

Desinstallija hankimine
Saate "desinstallija" alla laadida Epsoni kodulehelt.

http://www.epson.com/

Desinstallija kasutamine
"Desinstallija" hankimisel järgige olemasolevaid
juhiseid.
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Printimise variandid

Värvi automaatne
korrektsioon ja Fotode
printimine
(PhotoEnhance)

Selle printeri printeridraiver on varustatud Epsoni
patenditud funktsiooniga PhotoEnhance, mis kasutab
efektiivselt värvi reprodutseerimise ala ja parandab
pildiandmeid, et täiustada värve enne printimist.

Kasutades funktsiooni PhotoEnhance, saate te
parandada foto värve vastavalt pildustamise objektile
nagu inimesed, maastik või öövaade. Saate printida
värviandmeid seepia värvides või mustvalgena. Värve
korrigeeritakse automaatselt, valides lihtsalt
printimisrežiimi.

Märkus:
Soovitatav on kasutada kujutisi sRGB värviruumiga.

Sätete reguleerimine Windowsis

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Kui kasutate rakendusi, millel pole
värvihaldusfunktsiooni, alustage sammust 2.

Olenevalt rakenduse tüübist, tehke seadistusi
järgmise tabeli järgi.

Tarkvararaken-
dus

Värvihaldusseaded

Adobe Photoshop
CS3 või uuem

Adobe Photoshop
Lightroom 1 või
uuem

Adobe Photoshop
Elements 6 või
uuem

Printer Manages Colors
(Värve haldab printer)

Muud rakendused No Color Management (Il-
ma värvihalduseta)

Märkus:
Teavet iga rakenduse poolt toetatava opsüsteemi
kohta leiate edasimüüja veebisaidilt.

Programmi Adobe Photoshop CS5 seadistamise
näide

Avage vaade Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Document (Dokument). Valige Printer
Manages Colors (Värve haldab printer)
suvandi Color Handling (Värvihaldus) seadeks
ning klõpsake seejärel Print (Prindi).
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B Klõpsake vahekaarti Main (Pealeht)
printeridraiveril, valige suvandi Mode sätteks
PhotoEnhance ja klõpsake suvandit Advanced
(Täpsemalt).

U „Printimine (Windows)” lk 35

C Ekraanil PhotoEnhance saate seada efektid
printimisandmetele rakendamiseks.

Iga elemendi kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri abiga.

D Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Seadistuste tegemine Mac OS X jaoks

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Olenevalt rakenduse tüübist, tehke seadistusi
järgmise tabeli järgi.

Tarkvararaken-
dus

Värvihaldusseaded

Adobe Photoshop
CS3 või uuem

Adobe Photoshop
Lightroom 1 või
uuem

Adobe Photoshop
Elements 6 või
uuem

Printer Manages Colors
(Värve haldab printer)

Muud rakendused No Color Management (Il-
ma värvihalduseta)

Programmi Adobe Photoshop CS5 seadistamise
näide

Avage vaade Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Document (Dokument). Valige Printer
Manages Colors (Värve haldab printer)
suvandi Color Handling (Värvihaldus) seadeks
ning klõpsake seejärel Print (Prindi).
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B Kuvage printimisdialoog, valige suvand
Värvisobitus ja klõpsake suvandit EPSON
Color Controls.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

Märkus:
EPSON Color Controls ei ole programmis Adobe
Photoshop CS3 või uuemas, programmis Adobe
Photoshop Lightroom 1 või uuemas ja programmis
Adobe Photoshop Elements 6 või uuemas saadaval,
kui sammu 1 ei ole läbitud.

C Valige loendist suvand Print Settings (Printeri
sätted), valige suvandi Color Settings sätteks
PhotoEnhance ja klõpsake suvandit Advanced
Color Settings.

D Valige efektid, mis rakendatakse
printimisandmetele ekraanil Advanced Color
Settings.

Iga elemendi kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri abiga.

E Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.
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Värviparandus ja
printimine

Printeridraiver parandab automaatselt ja sisemiselt
värve värviruumi järgi. Teil on võimalik valida järgmiste
värviparandusrežiimide seast.

❏ EPSON Standard (sRGB)

Optimeerib sRGB-ruumi ning parandab värve.

❏ Adobe RGB

Adobe RGB Optimeerib sRGB-ruumi ja parandab
värve.

Arvestage, et kui te klõpsate suvandit Advanced
(Täpsemalt) siis, kui ülalnimetatud värvitöötlemise
suvanditest on valitud üks, saate te peenhäälestada
valitud suvandi jaoks sätted Gamma, Brightness
(Heledus), Contrast (Kontrast), Saturation (Küllastus)
ja Värvitasakaal.

Kasutage seda võimalust, kui kasutataval rakendusel ei
ole värviparanduse funktsiooni.

Sätete reguleerimine Windowsis

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Kui kasutate rakendusi, millel pole
värvihaldusfunktsiooni, alustage sammust 2.

Olenevalt rakenduse tüübist, tehke seadistusi
järgmise tabeli järgi.

Tarkvararaken-
dus

Värvihaldusseaded

Adobe Photoshop
CS3 või uuem

Adobe Photoshop
Lightroom 1 või
uuem

Adobe Photoshop
Elements 6 või
uuem

Printer Manages Colors
(Värve haldab printer)

Muud rakendused No Color Management (Il-
ma värvihalduseta)

Märkus:
Teavet iga rakenduse poolt toetatava opsüsteemi
kohta leiate edasimüüja veebisaidilt.

Programmi Adobe Photoshop CS5 seadistamise
näide

Avage vaade Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Document (Dokument). Valige Printer
Manages Colors (Värve haldab printer)
suvandi Color Handling (Värvihaldus) seadeks
ning klõpsake seejärel Print (Prindi).

B Kui kuvatakse printeridraiveri ekraan Main
(Pealeht), siis valige värviparanduse režiim.

U „Printimine (Windows)” lk 35
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Sätete käsitsi reguleerimiseks klõpsake suvandit
Advanced (Täpsemalt), et kuvada suvand Color
Controls (Värvi juhtelemendid).

C Kui te valisite sammus 2 ekraani Color Controls
(Värvi juhtelemendid) kuvamise, reguleerige
sätteid oma soovide kohaselt.

Iga elemendi kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri abiga.

Märkus:
Te saate reguleerida parandusväärtust,
kontrollides ekraani vasakul poolel olevat
näidispilti. Te saate kasutada ka värvusringi, et
peenhäälestada värvitasakaalu.

D Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Seadistuste tegemine Mac OS X jaoks

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Kui kasutate rakendusi, millel pole
värvihaldusfunktsiooni, alustage sammust 2.

Järgmiste rakenduste kasutamisel valige
värvidehalduse sätteks Printer Manages Colors
(Printer haldab värve).

Adobe Photoshop CS3 või uuem
Adobe Photoshop Elements 6 või uuem
Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Teistes rakendustes valige No Color
Management (Ilma värvihalduseta).

Märkus:
Teavet iga rakenduse poolt toetatava opsüsteemi
kohta leiate edasimüüja veebisaidilt.

Programmi Adobe Photoshop CS5 seadistamise
näide

Avage vaade Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Document (Dokument). Valige Printer
Manages Colors (Värve haldab printer)
suvandi Color Handling (Värvihaldus) seadeks
ning klõpsake seejärel Print (Prindi).
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B Avage vaade Print.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

C Valige loendist Värvisobitus ja klõpsake seejärel
EPSON Color Controls.

Märkus:
Suvand EPSON Color Controls ei ole saadaval,
kui sammus 1 ei ole sätet seatud.

❏ Adobe Photoshop CS3 või uuem

❏ Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

❏ Adobe Photoshop Elements 6 või uuem

D Valige loendist suvand Print Settings (Printeri
sätted), seejärel valige suvandi Color Settings
sätteks EPSON Standard (sRGB) või
AdobeRGB. Parameetrite käsitsi
reguleerimiseks klõpsake suvandit Advanced
Color Settings.

E Tehke vajalikud seadistused.

Iga elemendi kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri abiga.

F Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.
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Mustvalgete fotode
printimine

Te saate printida mustvalgeid fotosid rikkaliku
gradatsiooniga, reguleerides pildiandmete värvi
printeridraiverilt.

Originaalandmeid ei mõjutata.

Te saate pildiandmeid parandada, kui prindite ilma
andmeid rakendustest töötlemata.

Märkus:
Soovitatav on kasutada kujutisi sRGB värviruumiga.

Sätete reguleerimine Windowsis

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Kui kasutate rakendusi, millel pole
värvihaldusfunktsiooni, alustage sammust 2.

Olenevalt rakenduse tüübist, tehke seadistusi
järgmise tabeli järgi.

Tarkvararaken-
dus

Värvihaldusseaded

Adobe Photoshop
CS3 või uuem

Adobe Photoshop
Lightroom 1 või
uuem

Adobe Photoshop
Elements 6 või
uuem

Printer Manages Colors
(Värve haldab printer)

Muud rakendused No Color Management (Il-
ma värvihalduseta)

Märkus:
Teavet iga rakenduse poolt toetatava opsüsteemi
kohta leiate edasimüüja veebisaidilt.

Programmi Adobe Photoshop CS5 seadistamise
näide

Avage vaade Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Document (Dokument). Valige suvandi
Color Handling (Värvihaldus) sätteks Printer
Manages Colors (Printer haldab värve) või No
Color Management (Ilma värvihalduseta) ja
seejärel klõpsake käsku Print (Prindi).

B Klõpsake printeridraiveri vahekaarti Main
(Pealeht) ja valige suvandi Color (Värviline)
sätteks Advanced B&W Photo.

U „Printimine (Windows)” lk 35
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C Valige suvandi Mode sätteks Advanced
(Täpsemalt).

D Tehke vajalikud seadistused.

Iga elemendi kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri abiga.

E Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Seadistuste tegemine Mac OS X jaoks

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Järgmiste rakenduste kasutamisel valige
värvidehalduse sätteks Printer Manages Colors
(Printer haldab värve).

Adobe Photoshop CS3 või uuem
Adobe Photoshop Elements 6 või uuem
Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Teistes rakendustes valige No Color
Management (Ilma värvihalduseta).

Märkus:
Teavet iga rakenduse poolt toetatava opsüsteemi
kohta leiate edasimüüja veebisaidilt.

Programmi Adobe Photoshop CS5 seadistamise
näide

Avage vaade Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Document (Dokument). Valige Printer
Manages Colors (Värve haldab printer)
suvandi Color Handling (Värvihaldus) seadeks
ning klõpsake seejärel Print (Prindi).
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B Kuvage printimisekraani, valige loendist suvand
Print Settings (Printeri sätted) ja seejärel valige
suvandi Color (Värviline) sätteks Advanced
B&W Photo.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

C Klõpsake suvandit Advanced Color Settings.

D Tehke vajalikud seadistused.

Iga elemendi kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri abiga.

E Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.
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Ääristeta printimine

Saate oma prinditöö paberile printida ilma ääristeta.

Valitavate ääristeta printimise tüübid võivad sõltuda
kandja tüübist nagu allpool on näidatud.

Paberilehed: veerised puuduvad kõigil servadel

Rullpaber: veerised puuduvad vasakul ja paremal

Vasakult ja paremalt ääristeta printimise puhul ilmuvad
veerised paberi üla- ja alaossa.

Väärtused ülemistele ja alumistele veeristele U
„Prindiala” lk 40

Ääristeta printimine ei ole plakatitele saadaval.

Ääristeta printimise meetodite 
tüübid

Ääristeta printimiseks on kasutada kaks suvandit: Auto
Expand (Automaatlaiendus) ja Retain Size (Säilita
formaat).

Kui valitud on rullpaber (bänner), on saadaval ainult
suvand Retain Size (Säilita formaat) (ainult Windows).

Auto Expand (Automaatlaiendus)

Printeridraiver suurendab printimisandmed paberi
formaadist mõnevõrra suuremaks ning prindib
suurendatud kujutise. Paberiäärtest üleulatuvaid osasid
ei prindita ning selle tulemusel saavutataksegi ääristeta
printimine.

Kasutage järgmisel moel rakendustes kujutise andmete
suuruse määramiseks selliseid seadeid, nagu Lehe
küljendus.

- Viige omavahel kokku paberi formaat ja printimi-
sandmete leheküljeseaded.

- Kui teie rakenduses on veerisesätted, määrake vee-
riseks 0 mm.

- Tehke pilt sama suureks, kui on paberi formaat.
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Retain Size (Säilita formaat)

Looge ääristeta väljundi saamiseks printimisandmed,
mis oleks rakenduse paberi formaadist suuremad.
Printeridraiver ei suurenda pilti. Kasutage järgmisel
moel rakendustes kujutise andmete suuruse
määramiseks selliseid seadeid, nagu Lehe küljendus.

- Paberilehtedele printimisel luuakse printimisand-
med nii, et 5 mm (kokku 10 mm) ulatub kõigis
suundades üle tegeliku paberiformaadi.

- Rullpaberile printimisel luuakse printimisandmed
nii, et 5 mm (kokku 10 mm) ulatub vasakul ja pa-
remal üle tegeliku paberiformaadi.

- Kui teie rakenduses on veerisesätted, määrake vee-
riseks 0 mm.

- Tehke pilt sama suureks, kui on paberi formaat.

- Rullpaberi puhul ei ole vaja alumist ja ülemist for-
maati suurendada.

Valige see seadistus, kui te soovite vältida kujutise
suurendamist printeridraiveri poolt.

Paberilehed

Rullpaber

Ääristeta printimise puhul 
toetatavad kandjate formaadid

Järgmised kandjate formaadid võimaldavad printida
ääristeta.

Toetatavad paberiformaadid

A4 (210 × 297 mm)

A3 (297 × 420 mm)

A3+ (329 × 483 mm)

A2 (420 × 594 mm)

Letter (8½ × 11 tolli)

28 × 43 cm (11 × 17 tolli)

43 × 56 cm (17 × 22 tolli)

100 × 148 mm

9 × 13 cm (3,5 × 5 tolli)

10 × 15 cm (4 × 6 tolli)

13 × 18 cm (5 × 7 tolli)

13 × 20 cm (5 × 8 tolli)

16:9 laiformaat (102 × 181 mm)

20 × 25 cm (8 × 10 tolli)

254 × 305 mm (10 × 12 tolli)

279 × 356 mm (11 × 14 tolli)

41 × 51 cm (16 × 20 tolli)

13-tolline (329 mm) rullpaber

16-tolline rullpaber

16,5-tolline (42 cm) rullpaber

17-tolline rullpaber

Olenevalt kandja tüübist võib printimise kvaliteet
halveneda või ei ole ääristeta printimist võimalik valida.

U „Epsoni erikandjate tabel” lk 123
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Printimise seadistustoimingud

Sätete reguleerimine Windowsis

A Kui kuvatakse printeridraiveri ekraan Main
(Pealeht), saate te konfigureerida erinevaid
sätteid, mis on vajalikud printimiseks, nagu
Media Type (Meediumitüüp), Source (Allikas),
Size (Formaat).

U „Printimine (Windows)” lk 35

B Valige suvand Borderless (Ääristeta) ja seejärel
klõpsake suvandit Expansion (Laiendus).

Te ei saa valida laienduse ulatust, kui suvandi
Source (Allikas) sätteks on valitud Roll Paper
või Roll Paper (Banner).

C Valige suvandi Method of Enlargement
(Suurendusmeetod) sätteks Auto Expand
(Automaatlaiendus) või Retain Size (Säilita
formaat). Kui te valite suvandi Auto Expand
(Automaatlaiendus), määrake, kui palju
kujutisest jääb üle paberi serva, nagu on näidatud
allpool.

Max (Maks)
Mid (Kesk) on pool Maksimaalsest ja Min on
veerand Maksimaalsest.

Ülaserv Alaserv Vasak ja
parem

Formaadid
üle A3+

Ca 3,3 mm Ca 5,0 mm Ca 4,5 mm

Formaadid
üle A4

Ca 3,0 mm Ca 4,5 mm Ca 3,5 mm

A4 või väik-
semad for-
maadid*

Ca 3,0 mm Ca 4,0 mm Ca 2,5 mm

100 × 148
mm

Ca 1,3 mm Ca 2,5 mm Ca 2,5 mm

9 × 13 cm (3,5
× 5 tolli)

10 × 15 cm (4
× 6 tolli)

* Välja arvatud 100 x 148 mm, 9 x 13 cm (3,5 x 5 tolli), 10 x 15 cm
(4 x 6 tolli)

Märkus:
Valides suvandi Mid (Kesk) või Min, väheneb
kujutise suurendustegur. Seetõttu võivad paberist
ja printimiskeskkonnast olenevalt jääda mõned
veerised paberiäärtele.

D Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.
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Seadistuste tegemine Mac OS X jaoks

A Avage vaade Print, valige suvandist Paper Size
(Paberiformaat) paberi formaat ning valige
seejärel ääristeta printimise meetod.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

Ääristeta printimise meetodite valikud on
näidatud järgmiselt.

XXXX (Sheet Feeder - Borderless (Auto
Expand))

XXXX (Sheet Feeder - Borderless (Retain Size))

xxxx (Roll Paper - Borderless (Auto Expand))

xxxx (Roll Paper - Borderless (Retain Size))

XXXX (Fr.-FineArt(Borderless, Auto Expand))

XXXX (Fr.-FineArt(Borderless, Retain Size))

Kus XXXX on paberi tegelik formaat, näiteks A4.

Kui ekraanil Lehe seadistus olevaid üksusi ei
kuvata ekraanil Prindi tulenevalt kasutatavast
rakendusest, siis kuvage ekraan Lehe seadistus ja
seadke sätted.

B Kui suvandi Paper Size (Paberiformaat) sätteks
on valitud Automaatne laiendus, määrake, kui
palju kujutisest jääb üle paberi serva ekraanil
Expansion (Laiendus).

Valige loendist suvand Page Layout Settings.
Järgnev näitab, kui palju kujutisest on
paberiäärtest suurem.

Max (Maks)
Mid (Kesk) on pool Maksimaalsest ja Min on
veerand Maksimaalsest.

Ülaserv Alaserv Vasak ja
parem

Formaadid
üle A3+

Ca 3,3 mm Ca 5,0 mm Ca 4,5 mm

Formaadid
üle A4

Ca 3,0 mm Ca 4,5 mm Ca 3,5 mm

A4 või väik-
semad for-
maadid*

Ca 3,0 mm Ca 4,0 mm Ca 2,5 mm

100 × 148
mm

Ca 1,3 mm Ca 2,5 mm Ca 2,5 mm

9 × 13 cm (3,5
× 5 tolli)

10 × 15 cm (4
× 6 tolli)

* Välja arvatud 100 x 148 mm, 9 x 13 cm (3,5 x 5 tolli), 10 x 15 cm
(4 x 6 tolli)

Kui te valite paberi formaadiks XXXX (Roll
Paper - Borderless (Auto Expand)) või sätte
XXXX (Roll Paper - Borderless (Retain Size)), ei
saa te määrata ulatust, mille võrra servad
ületatakse.

Märkus:
Valides suvandi Mid (Kesk) või Min, väheneb
kujutise suurendustegur. Seetõttu võivad paberist
ja printimiskeskkonnast olenevalt jääda mõned
veerised paberiäärtele.
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C Valige loendist suvand Print Settings (Printeri
sätted) ja seejärel seadke säte Media Type
(Meediumitüüp).

D Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Suurendatud/
Vähendatud printimine

Te saate suurendada või vähendada andmete suurust.
Valida saab kolme seadistusmeetodi vahel.

❏ Fit to Page (Mahuta lehele) printimine

Suurendab või vähendab automaatselt kujutist, et
mahutada see lehele.

❏ Fit to Roll Paper Width (ainult Windows)

Suurendab või vähendab kujutist automaatselt, et
sobitada rullpaberi laiust.

❏ Kohandatud

Võite määrata suurendamise või vähendamise
suhtarvu. Kasutage seda meetodit
mittestandardsete paberiformaatide puhul.
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Mahuta lehele / Skaleeri, et 
mahutada lehele

Sätete reguleerimine Windowsis

A Kui kuvatakse printerdraiveri ekraan Page
Layout (Küljendus), seadke paberi formaat
samaks, nagu on andmete paberiformaadi
suvandis Page Size või Paper Size
(Paberiformaat).

U „Printimine (Windows)” lk 35

B Valige loendist Output Paper (Väljastatav
paber) printerisse laaditud paberi formaat.

Suvandi Reduce/Enlarge sätteks on valitud
määrang Fit to Page (Mahuta lehele).

C Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.
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Seadistuste tegemine Mac OS X jaoks

A Avage ekraan Prindi, valige loendist suvand
Paberi käsitsemine ja seejärel märkige ruut
Skaleeri, et mahutada lehele.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

B Valige suvandi Sihtpaberi formaat sätteks
printerisse laetud paberi formaat.

Märkus:
Suurendatud printimise korral tühjendage
märkeruut Skaleeri ainult alla.

C Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Mahuta rullpaberi laiusele
(ainult Windows)

A Klõpsake printeridraiveri vahekaarti Main
(Pealeht) ja valige suvandi Source (Allikas)
sätteks Roll Paper.

U „Printimine (Windows)” lk 35

B Kuvage vahekaart Page Layout (Küljendus) ja
valige säte Paper Size (Paberiformaat), mis
vastab paberi formaadile, mida kasutatakse
dokumendi formaadina.

C Valige suvand Reduce/Enlarge ja klõpsake
käsku Fit to Roll Paper Width.
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D Valige loendist Roll Width printerisse laaditud
rullpaberi laius.

E Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Kohandatud skaleerimise säte

Sätete reguleerimine Windowsis

A Kui kuvatakse printerdraiveri ekraan Page
Layout (Küljendus), seadke paberi formaat
samaks, nagu on andmete paberiformaadi
suvandis Page Size või Paper Size
(Paberiformaat).

U „Printimine (Windows)” lk 35

B Valige suvand Output Paper (Väljastatav
paber), mis vastab printerisse laaditud paberi
formaadile.

C Valige suvand Reduce/Enlarge, klõpsake
suvandit Custom (Kohandatud) ja seejärel
seadke väärtus Scale to.

Sisestage väärtus otse või klõpsake
muutmisruudu paremal poolel asuvatele
nooltele vajaliku väärtuse määramiseks.

Seadke skaala vahemikus 10 kuni 650 %.

D Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Seadistuste tegemine Mac OS X jaoks

A Kui kuvatakse ekraan Prindi, valige loendist
Paberiformaat printerisse laaditud paberi
formaat.

Kui ekraanil Lehe seadistus olevaid üksusi ei
kuvata ekraanil Prindi tulenevalt kasutatavast
rakendusest, siis kuvage ekraan Lehe seadistus ja
seadke sätted.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37
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B Sisestage skaleerimistegur. Mitme lehekülje
printimine

Saate printida oma dokumendist mitu lehekülge ühele
paberilehele.

Kui te prindite andmeid pideva jadana A4 formaadis,
toimub printimine allpool näidatud viisil.

Märkus:
❏ opsüsteemis Windows ei saa te kasutada mitme

lehekülje printimise funktsiooni ääristeta
printimisel.

❏ opsüsteemis Windows saate te kasutada
vähendamise/suurendamise funktsiooni (Mahuta
lehele), et printida andmed erinevatele
paberiformaatidele.

U „Suurendatud/Vähendatud printimine” lk 67
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Sätete reguleerimine Windowsis

A Kui kuvatakse printerdraiveri ekraan Page
Layout (Küljendus), märkige ruut Multi-Page
(Mitu lehekülge), valige suvand N-up ja seejärel
klõpsake suvandit Settings (Sätted).

U „Printimine (Windows)” lk 35

B Määrake ekraanil Print Layout
(Küljendusvaade) lehekülgede arv lehe kohta ja
lehekülgede järjestus.

Kui on märgistatud märkeruut Print page
frames, prinditakse igale leheküljele lehekülje
raamid.

C Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Seadistuste tegemine Mac OS X jaoks

A Kui ekraanile on kuvatud Print vaade, valige
loendist Paigutus, seejärel valige lehekülgede arv
ühel lehel ja nii edasi.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

Märkus:
Lehekülgede ümber saab printida raame,
kasutades funktsiooni Ääris.

B Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.
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Manuaalne kahepoolne
printimine
(ainult Windows)

Saate mugavalt printida paberi mõlemale poolele,
printides välja paarisnumbritega leheküljed ning
pöörates seejärel leheküljed ümber ja laadides need
käsitsi, et printida välja paaritute numbritega
leheküljed.

Hoiatused kahepoolseks 
printimiseks

Kahepoolsel printimisel võtke arvesse järgmist.

❏ Kasutage paberit, mis toetab kahepoolset
printimist.

❏ Olenevalt paberi tüübist ja printimisandmetest
võib tint imbuda läbi paberi tagakülje.

❏ Kahepoolset printimist toetatakse ainult
automaatse lehesööturiga.

❏ Järjestikuste kahepoolsete printimistööde
tegemisel võib printeri sisemus määrduda tindiga.
Kui prinditud paber on rullikul tindiga
määrdunud, siis puhastage printer.

Märkus:
Saate säästa veelgi rohkem paberit, kombineerides selle
printimismeetodi mitme lehekülje printimisega ühele
lehele.

U „Mitme lehekülje printimine” lk 71

Printimise seadistustoimingud

A Laadige paber automaatsesse lehesööturisse.

U „Paberi laadimine automaatsesse
lehesööturisse” lk 24

B Kui kuvatakse printeridraiveri ekraan Page
Layout (Küljendus), valige suvand
Double-Sided Printing (Kahepoolne
printimine).

Kui suvandi Source (Allikas) sätteks on valitud
Roll Paper, ei saa te valida funktsiooni
Double-Sided Printing (Kahepoolne
printimine). Sel juhul seadke esmalt säte Source
(Allikas) ekraanilt Main (Pealeht).

U „Printimine (Windows)” lk 35
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Märkus:
❏ Te saate seada sätted Binding Edge

(Köiteserv) ja Binding Margin (Köiteveeris),
klõpsates suvandit Margins (Veerised).
Sõltuvalt rakendusest võivad määratletud
köiteveeris ja tegelikud väljaprindid
varieeruda.

❏ Valige suvand Folded Booklet (Voldik), et
printida lehed voldikuna. Alltoodud näitlikul
illustratsioonil prinditakse kõigepealt lehed,
mis on kuvatud siseküljel, kui leht on volditud
kaheks (leheküljed 2, 3, 6, 7, 10, 11).

C Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

D Kui paaritute lehekülgede printimine on
lõpetatud ja kuvatakse ekraanijuhend, laadige
paber uuesti, järgides juhiseid, ja seejärel klõpske
käsku Resume (Jätka).

Plakati printimine
(Suurenda, et katta mitu
lehte, ja prindi - ainult
Windows)

Plakati printimise funktsioon suurendab automaatselt
ja jagab printimisandmed. Te saate prinditud lehed liita,
et luua suurt plakatit või kalendrit. Plakati printimine
on võimalik kuni 16 korda suuremana kui tavalise
printimisel (neli lehte korda neli lehte). Plakatite
printimiseks on kaks võimalust.

❏ Ääristeta plakati printimine

See suurendab automaatselt ja jagab
printimisandmed ning prindib ilma veeristeta.
Saate plakati valmistamiseks lihtsalt väljastatavad
paberid ühendada. Ääristeta printimiseks
laiendatakse andmeid nii, et need ületavad veidi
paberi formaadi. Suurendatud alasid, mis ületavad
paberi, ei prindita. Seetõttu on võimalik, et kujutis
pole liitekohtades joondatud. Lehtede täpseks
ühendamiseks printige plakat veeristega, toimides
järgmiselt.

❏ Plakati printimine veeristega

See suurendab automaatselt ja jagab
printimisandmed ning prindib veeristega. Te peate
veerised ära lõikama ja seejärel väljastatavad
paberid ühendama, et plakatit valmistada. Kuigi
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lõplik suurus on veidi väiksem, kuna veerised on ära
lõigatud, sobitub kujutis täpselt kokku.

Printimise seadistustoimingud

A Valmistage printimisandmed ette, kasutades
rakendusi.

Printeridraiver suurendab printimisel
automaatselt pildiandmeid.

B Kui kuvatakse printerdraiveri ekraan Page
Layout (Küljendus), märkige ruut Multi-Page
(Mitu lehekülge), valige suvand Poster (Plakat)
ja seejärel klõpsake ikooni Settings (Sätted).

U „Printimine (Windows)” lk 35

C Valige ekraanil Poster Settings (Plakati sätted)
plakati lehekülgede arv.
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D Valige ääristeta plakati printimine või plakati
printimine veeristega, seejärel valige leheküljed,
mida te ei soovi printida.

Kui on valitud ääristeta printimine
Valige Borderless Poster Print.

Märkus:
Kui suvand Borderless Poster Print on halli värvi,
siis valitud paber või formaat ei toeta ääristeta
printimist.

U „Ääristeta printimise puhul toetatavad
kandjate formaadid” lk 64

U „Epsoni erikandjate tabel” lk 123

Kui on valitud ääristega printimine
Puhastage Borderless Poster Print märge.

Märkus:
Märkused suuruse kohta pärast kokkuliitmist.

Kui valik Borderless Poster Print on tühistatud ja
veeristega printimine on valitud, kuvatakse
suvandi Print Cutting Guides (Prindi
lõikejooned) üksused.

Lõppsuurus on sama sõltumata sellest, kas suvand
Trim Lines (Piirdejooned) on valitud või mitte.
Kui aga on valitud Overlapping Alignment Marks
(Vaheliti joondusmärgised), on lõppsuurus
ülekatte puhul väiksem.

E Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.
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Väljastatavate paberite 
ühendamine

Väljastatavate paberite ühendamise sammud on
ääristeta plakati printimisel jai plakati veeristega
printimisel erinevad.

Ääristeta plakati printimine
Selles jaotises kirjeldatakse, kuidas ühendada nelja
lehte. Kontrollige prinditud lehti ja sobitage need,
seejärel ühendage need allpool näidatud järjekorras,
kasutades kleeplinti lehtede tagaküljel.

Plakati printimine veeristega
Kui te valite suvandi Overlapping Alignment Marks
(Vaheliti joondusmärgised), prinditakse paberile
järgmised märgised. Vt alltoodud protseduure, et
ühendada neli prinditud lehte, kasutades
joondusmärgiseid.

Märkus:
Joondusmärgised on mustvalgel printimisel mustad.

Järgmiselt kirjeldatakse, kuidas ühendada omavahel
nelja lehekülge.

A Lõigake ülemine vasakpoolne leht piki
joondusmärgist (vertikaalne sinine joon) lahti.

B Paigutage ülemine vasak leht ülemise parema
lehe peale. Joondage X-märgised alloleval
joonisel näidatud viisil ning kinnitage need
ajutiselt tagakülgedelt kleeplindiga.

C Kui kaks lehte kattuvad, lõigake need piki
joondusmärgist (vertikaalne punane joon) lahti.
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D Ühendage vasak ja parem leht.

Ühendage kleeplindi abil lehtede tagaküljed
omavahel kokku.

E Alumiste lehtede ühendamiseks korrake samme
1 – 4.

F Lõigake ülemiste lehtede alumine osa piki
joondusmärgist (horisontaalne sinine joon)
lahti.

G Paigutage ülemine leht alumise lehte peale.
Joondage X-märgised alloleval joonisel näidatud
viisil ning kinnitage need ajutiselt tagakülgedelt
kleeplindiga.

H Kui kaks lehte kattuvad, lõigake need piki
joondusmärgiseid (horisontaalne punane joon)
lahti.

I Ühendage ülemine ja alumine leht omavahel
kokku.

Ühendage kleeplindi abil lehtede tagaküljed
omavahel kokku.

J Pärast kõigi lehtede ühendamist lõigake veerised
piki väliseid märkejooni ära.
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Kasutaja määratud
paberiformaadid /
Kohandatud
paberiformaadid

Te saate ka printida paberiformaatidele, mis ei ole veel
printeridraiveril saadaval. Kasutaja määratud
paberiformaate, mis on loodud ja salvestatud allpool
kirjeldatud juhiste kohaselt, saab valida, kasutades
rakenduse leheseadistuse suvandit. Kui teie rakendus
toetab kasutaja määratud formaatide loomist, järgige
alltoodud samme, et valida sama formaat, mis loodi
rakenduses, ja seejärel printige.

Selle printeri poolt toetavate paberipaberiformaatide
kohta leiate teavet allpool.

U „Ärilisel otstarbel kasutatavad paberid” lk 126

Lisaks saate te valida suvandi User Defined Paper Size
(Kasutaja poolt määratud paberiformaat) (Windows)
või Kohandatud paberiformaadid (Mac OS X)
printeridraiveris. Vt alljärgmist paberiformaate
puudutavate üksikasjade kohta.

U „Paberi laadimine” lk 23

cTähtis!
❏ Kuigi teil on võimalik määrata suur

paberiformaat, mida ei saa sellesse printerisse
laadida, ei prindita seda õigesti.

❏ Saadaolev väljastusformaat on olenevalt
rakendusest piiratud.

Sätete reguleerimine Windowsis

A Kui kuvatakse printeridraiveri ekraan Main
(Pealeht), siis klõpsake suvandit User Defined.

U „Printimine (Windows)” lk 35

B Seadke ekraanil User Defined Paper Size
(Kasutaja poolt määratud paberiformaat)
kasutatav paberiformaat ja seejärl klõpsake
käsku Save (Salvesta).

❏ Paper Size Name (Paberiformaadi
nimetus) võib sisaldada kuni 24 ühebaidist
tähemärki.

❏ Eelmääratud formaadi pikkuse ja laiuse
väärtusi, mis on kohandatud formaadi
lähedal, saab kuvada, kui valida vastav
suvand menüüs Base Paper Size.
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❏ Kui pikkuse ja laiuse suhe on sama kui
määratletud paberiformaat, siis valige
määratletud paberiformaat menüüst Fix
Aspect Ratio ja valige suvandi Base sätteks
Landscape (Rõhtsalt) või Portrait
(Püstpaigut.). Sel juhul saate te reguleerida
paberi laiust või paberi kõrgust.

Märkus:
❏ Teie salvestatud paberi formaadi muutmiseks

valige vasakul asuvast loendist paberi
formaadi nimetus.

❏ Teie salvestatud kasutaja määratud formaadi
kustutamiseks valige vasakul asuvast loendist
paberi formaadi nimetus ja klõpsake seejärel
Delete (Kustuta).

❏ Võite salvestada kuni 100 paberi formaati.

C Klõpsake OK.

Nüüd saate te valida paberi formaadi menüüst
Size (Formaat) vahekaardil Main (Pealeht).

Nüüd on teil võimalik printida nagu tavaliselt.

Seadistuste tegemine Mac OS X jaoks

A Kui kuvatakse ekraan Prindi, valige loendist
Paberi formaat suvand Halda kohandatud
formaate.

Kui ekraanil Lehe seadistus olevaid üksusi ei
kuvata ekraanil Prindi tulenevalt kasutatavast
rakendusest, siis kuvage ekraan Lehe seadistus ja
seadke sätted.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

B Klõpsake + ning sisestage seejärel paberi
formaadi nimetus.

C Sisestage suvandis Paberi formaat, Laius ja
Kõrgus, sisestage veerised ning klõpsake seejärel
OK.

Te saate seada lehekülje formaadi ja printeri
veerised, olenevalt printmismeetodist.
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Märkus:
❏ Enda poolt salvestatud sisu muutmiseks valige

ekraanilt Kohandatud paberiformaadid
vasakul asuvast loendist valitud
paberiformaadi nimetus.

❏ Enda salvestatud kasutaja määratud
formaadi duplitseerimiseks valige ekraanilt
Kohandatud paberiformaadid vasakul
asuvast loendist valitud paberiformaadi
nimetus ja seejärel klõpsake käsku
Duplitseeri.

❏ Enda salvestatud kasutaja määratud
formaadi kustutamiseks valige ekraanilt
Kohandatud paberiformaadid vasakul
asuvast loendist valitud paberiformaadi
nimetus ja seejärel klõpsake ikooni -.

❏ Kohandatud paberi formaadi seadistus on
erinev olenevalt opsüsteemi versioonist. Vt
üksikasjalikku teavet opsüsteemi
dokumentatsioonist.

D Klõpsake OK.

Teie salvestatud paberi formaati on teil võimalik
valida hüpikmenüüst Paberi formaat.

E Avage menüü Paper Size (Paberiformaat) ja
valige salvestatud paberiformaat, kasutades
dialoogi Custom Paper Size. Valige määrang
Print Settings (Printeri sätted) ja valige paberi
allikas menüüs Page Layout (Küljendus).

Saadaolevad paberi allikad sõltuvad lehe
suurusest.

Nüüd on teil võimalik printida nagu tavaliselt.
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Bänneri printimine
(rullpaberile).

Te saate printida bännereid ja panoraampilte, kui loote
ja seate printimisandmed bänneri printimiseks oma
rakenduses.

Rullpaberi laadimiseks on vaja valikulist rullpaberi
seadet.

U „Kulutarvikud ja valikulised üksused” lk 121

Bänneri printimiseks on kaks võimalust.

Printeridraiveri allikas Toetatud rakendused

Rullpaber Dokumendi ettevalmista-
mise tarkvara, pildi redi-
geerimise tarkvara jne*1

Rullpaber (bänner)*2 Rakendused, mis toetavad
bänneri printimist

*1 Looge printimisandmed formaadis, mida toetab antud
rakendus, säilitades printimisel pikkuse ja laiuse suhte.

*2 Ainult Windows

Vt alljärgmist saadavalolevate paberitüüpide kohta.

U „Paberi laadimine” lk 23

Sätete reguleerimine Windowsis

A Valige printeridraiveri ekraanil Main (Pealeht)
suvand Media Type (Meediumitüüp).

U „Printimine (Windows)” lk 35

B Valige loendist Source (Allikas) suvand Roll
Paper või Roll Paper (Banner).

Märkus:
❏ Saate kasutada suvandit Roll Paper (Banner)

rakendustes, mis toetavad bänneri printimist.

❏ Suvandi Roll Paper (Banner) valimisel
seatakse paberi ülemise ja alumise veerise
väärtuseks 0 mm.
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C Klõpsake suvandit User Defined ja sobitage
paberi formaat andmete suurusele, kui vaja.

Märkus:
Kui te kasutate rakendusi, mis toetavad bänneri
printimist, ei pea te seadma sätet User Defined
Paper Size (Kasutaja poolt määratud
paberiformaat), kui valite suvandi Source
(Allikas) sätteks Roll Paper (Banner).

D Veenduge, et märkeruut Optimize
Enlargement on valitud.

E Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Seadistuste tegemine Mac OS X jaoks

A Kui kuvatakse ekraan Prindi, valige menüüst
Paberiformaat rakendusega loodud andmete
suurus.

Kui ekraanil Lehe seadistus olevaid üksusi ei
kuvata ekraanil Prindi tulenevalt kasutatavast
rakendusest, siis kuvage ekraan Lehe seadistus ja
seadke sätted.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

B Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.
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Layout Manager
(Küljendushaldur)
(ainult Windows)

Funktsioon Layout Manager (Küljendushaldur)
võimaldab paigutada erinevates rakendustes loodud
printimisandmete üksikosasid vabalt paberile ja neid
kohe printida.

Saate luua posteri või kuvada materjali, paigutades
printimisandmete üksikosasid soovitud kohta.
Küljendushaldur võimaldab ka paberit efektiivselt
kasutada.

Allpool on toodud küljenduse näide.

Mitme andmeüksuse paigutamine

Samade andmete paigutamine

Andmete vaba paigutamine
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Andmete paigutamine rullpaberile

Printimise seadistustoimingud

A Veenduge, et printer on ühendatud ja
printimiseks valmis.

B Avage oma rakenduses fail, mida te soovite
printida.

C Valige utiliit Layout Manager
(Küljendushaldur) printeridraiveri vahekaardil
Main (Pealeht) ja valige suvand määrangu Size
(Formaat) jaoks, mis vastab rakenduses loodud
dokumendi formaadile.

U „Printimine (Windows)” lk 35

Märkus:
Määrangu Size (Formaat) jaoks valitud suvand
on formaat, mida kasutati utiliidis Layout
Manager (Küljendushaldur). Tegelik printimise
paberi formaat seadistatakse sammus 7 asuvas
vaates.

D Klõpsake OK. Rakendusega printimisel avaneb
vaade Layout Manager (Küljendushaldur).

Printimisandmeid ei prindita, aga üks leht
paigutatakse ühe objektina vaate Layout
Manager (Küljendushaldur) paberile.

E Jätke utiliidi Layout Manager
(Küljendushaldur) ekraan avatuks ja korrake
samme 2 kuni 4, et paigutada järgmised andmete
üksikosad.

Objektid lisatakse vaatesse Layout Manager
(Küljendushaldur).

F Paigutage objektid vaates Layout Manager
(Küljendushaldur).

Te saate objekte lohistada, et neid teisaldada ja
nende suurust muuta, kasutades tööriista nuppe
ja menüüd Object, et joondada ja pöörata
objekte ekraanil Layout Manager
(Küljendushaldur).

Te saate objektide suurust muuta ja objekte
asendada ekraanidel Eelistused või
Korraldussätted.

Vaadake vaate Layout Manager
(Küljendushaldur) abi iga funktsiooni kohta
täpsema teabe saamiseks.
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G Valige suvandid File (Fail) - Properties
(Atribuudid) ja seadke printeri sätted
printeridraiveri ekraanil.

Seadke sätted Media Type (Meediumitüüp),
Source (Allikas), Size (Formaat) jne.

H Klõpsake menüüd File (Fail) vaates Layout
Manager (Küljendushaldur) ning klõpsake
seejärel Print (Prindi).

Alustatakse printimist.

Salvestamine ja 
Küljendushalduri sätete 
esiletoomine

Teil on võimalik salvestada faili vaate Layout Manager
(Küljendushaldur) paigutusi ja seadistuste sisu. Kui teil
tekib vajadus sulgeda oma rakendus, kui töö on veel
pooleli, saate te salvestada selle faili ning avada see
hiljem oma töö lõpuleviimiseks.

Salvestamine

A Klõpsake ekraanil Layout Manager
(Küljendushaldur) menüüd File (Fail) ja
seejärel käsku Save as (Salvesta nimega).

B Sisestage failinimi, valige sihtkoht ning klõpsake
seejärel Save (Salvesta).

C Sulgege vaade Layout Manager
(Küljendushaldur).

Salvestatud failide avamine

A Paremklõpsake utiliidi ikooni ( ) Windowsi
tegumiribal ja valige kuvatud menüüs utiliit
Layout Manager (Küljendushaldur).

Avaneb vaade Layout Manager
(Küljendushaldur).

Kui utiliidi ikooni ei kuvata Windowsi
tegumiribal U „Vahekaardi Utiliit ülevaade”
lk 48

B Klõpsake vaates Layout Manager
(Küljendushaldur) menüüd File (Fail) ning
seejärel suvandit Open.

C Valige asukoht ning avage soovitud fail.
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Printimine nutiseadmest

Rakenduse Epson iPrint 
kasutamine

Epson iPrint on rakendus, mis võimaldab printida
fotosid, veebilehti, dokumente jne nutiseadmetest nagu
nutitelefonidest ja tahvelarvutitest.

Saate installida rakenduse Epson iPrint oma
nutiseadmesse, kasutades järgmist URL-i või
QR-koodi.

http://ipr.to/d

Rakenduse Epson iPrint kasutamine
Käivitage rakendus Epson iPrint oma nutiseadmes ja
seejärel valige kasutatav üksus järgmiselt avaekraanilt.

Järgmine ekraan võib etteteatamata muutuda.

A Käivitamisel kuvatav avaekraan.

B Kuvab infolehed nagu printeri sätete seadmine ja
KKK.

C Kuvab ekraani, mis võimaldab valida ja häälestada
printeri. Pärast valimist on printer järgmine kord
rakenduse käivitamisel saadaval kohe, ilma et selle
peaks uuesti valima.

D Valige prinditavad andmed nagu foto, dokument
või veebileht.

E Kuvatakse ekraan, kus saab seada printeri sätteid
nagu paberi formaat ja paberi tüüp.
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F Kuvatakse valitud fotod või dokumendid.

G Alustatakse printimist.

Märkus:
Printides dokumendimenüüst seadmes iPhone, iPad või
iPod touch, edastage prinditav dokument iTunesi
failijagamisrakenduse kaudu ja käivitage rakendus
Epson iPrint.

Rakenduse AirPrint kasutamine

iOS seadmetes, mis kasutavad uusimat iOS platvormi
või arvutites, mis kasutavad platvormi Mac OS X v10.7.x
või uuemat, saate selle printeriga printida traadita võrgu
kaudu.

Märkus:
❏ Rakendus AirPrint ei ole saadaval, kui juhtpaneeli

suvandid Häälestusmenüü - System
Administration - Paper Setup Display on seatud
väärtusele Off.

❏ Üksikasjalikumat teavet rakenduse AirPrint kohta
leiate rakenduse AirPrint lehelt Apple'i veebisaidil.

A Ühendage kasutatav seade samasse traadita
LAN-i kui printer.

B Laadige printerisse paber.

C Printige seadmest printerisse.

U „Paberi laadimine” lk 23
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Värvihaldusega
printimine

Mis on värvihaldus

Isegi samu pildiandmeid kasutades võivad algkujutis ja
kuvatud kujutis paista erinevatena ning prinditud
tulemused võivad olla erinevad ekraanil nähtust. Selline
nähtus leiab aset seoses tehniliste andmete erinevustega,
kui sisendseadmed, nagu näiteks skannerid ja
digikaamerad, jäädvustavad värve elektrooniliste
andmetena, ning väljundseadmed, nagu näiteks
kuvarid ja printerid, reprodutseerivad värve selliste
värviandmete alusel. Värvihaldussüsteem on vahend
sisend- ja väljundseadmete värvikonversiooni näitajate
erinevuste kohandamiseks. Sarnaselt
pilditöötlemisrakendustele on iga opsüsteem
varustatud ka värvihaldussüsteemiga, nagu näiteks
ICM platvormi Windows puhul ja ColorSync platvormi
Mac OS X puhul.

Värvihaldussüsteemis kasutatakse seadmetevaheliseks
värvi sobitamiseks värvimääratlusfaili nimega „Profile”.
(Seda faili nimetatakse ka ICC-profiiliks.) Profiili
sisendseadmele kutsutakse sisendprofiiliks (või
allikaprofiiliks) ja väljundseadet, näiteks printerit
kutsutakse printeri profiiliks (või väljundprofiiliks).
Igale kandja tüübile on printeridraiveris ette
valmistatud profiil.

Sisendseadme värvi teisenduse ala ja väljundseadme
värvide taasesitusala on erinevad. Selle tulemusena
eksisteerivad värvialad, mida ei õnnestu ühtima panna
isegi profiiliga värvimääratluse abil. Lisaks profiilide
määratlemisele määratleb värvihaldussüsteem ka
teisendustingimusi aladele, kus värvi ühitamine
ebaõnnestus „eesmärgina”. Eesmärgi nimi ja tüüp on
erinev sõltudes kasutatavast värvihaldussüsteemist.

Sisendseadme ja printeri vahel värvihaldust tehes ei saa
ühitada värve prinditud tulemustel ja ekraanil. Et
mõlemaid värve ühitada, peate te kasutama
värvihaldust ka sisendseadme ja ekraani vahel.

Värvihalduse
printimisseaded

Värvihaldusega printimist saab selle printeri
printeridraiveriga teha kahel järgmisel viisil.

Valige parim meetod enda kasutatava rakenduse,
opsüsteemi keskkonna, printimise eesmärgi jne järgi.

Värvihalduse määramine rakendusest
See meetod on mõeldud värvihaldust toetavatest
rakendustest printimiseks. Kõiki värvihalduse protsesse
viib läbi rakenduse värvihaldussüsteem. See meetod on
kasulik, kui te soovite erinevate opsüsteemide
keskkondade vahel ühise rakenduse kasutamisel saada
samasuguseid värvihalduse printimise tulemusi.

U „Värvihalduse määramine rakendusest” lk 90

Printeridraiveriga värvihalduse seadistamine
Printeridraiver kasutab opsüsteemi
värvihaldussüsteemi ning juhib kõiki värvihalduse
protsesse. Järgmist kahte meetodit kasutades saate te
teha printeridraiveris värvihalduse seadistusi.

❏ Host ICM (Hosti ICM) (Windows)/ColorSync
(Mac OS X)

Printides värvihaldust toetavatest rakendustest. See
on kasulik samades opsüsteemides erinevatest
rakendustest sarnaste printimistulemuste
saamiseks.

U „Värvihalduse printimine Hosti ICM
(Windows) abil” lk 92

U „Värvihalduse printimine ColorSync (Mac OS
X) abil” lk 93

❏ Driver ICM (Draiveri ICM) (ainult Windows)

See võimaldab teil printida värvihalduse abil ka
rakendustest, mis värvihaldust ei toeta.

U „Värvihalduse printimine Draiveri ICM
abil(ainult Windows)” lk 93
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Sätteprofiilid

Sätted sisendprofiilile, printeri profiilile ja eesmärgile
(vaste leidmise meetodile) on kolmes värvihalduse
printimises erinevad, kuna nende
värvihaldusmootoreid kasutatakse erinevalt. See on nii,
sest värvihalduse kasutus on mootoriti erinev. Tehke
rakenduses või printeridraiveris seadistused järgmises
tabelis kirjeldatud viisil.

Sise-
ndprofii-
li seaded

Printeri
profiili
seaded

Eesmär-
gi sea-
ded

Driver ICM
(Draiveri ICM)
(Windows)

Printeri-
draiver

Printeri-
draiver

Printeri-
draiver

Host ICM (Hos-
ti ICM)
(Windows)

Tarkvara-
rakendus

Printeri-
draiver

Printeri-
draiver

ColorSync
(Mac OS X)

Tarkvara-
rakendus

Printeri-
draiver

Tarkvara-
rakendus

Tarkvarara-
kendus

Tarkvara-
rakendus

Tarkvara-
rakendus

Tarkvara-
rakendus

Värvihalduse juhtimiseks vajalikud printeriprofiilid
igale paberitüübile installitakse koos printeri
printeridraiveriga. Saate valida profiili printeridraiveri
sätete ekraanilt.

Vaadake järgnevat, et saada üksikasjalikku teavet.

U „Värvihalduse printimine Draiveri ICM abil(ainult
Windows)” lk 93

U „Värvihalduse printimine Hosti ICM (Windows)
abil” lk 92

U „Värvihalduse printimine ColorSync (Mac OS X)
abil” lk 93

U „Värvihalduse määramine rakendusest” lk 90

Värvihalduse määramine
rakendusest

Printige, kasutades värvihaldusfunktsiooniga
rakendusi. Seadke värvihaldussüsteemi sätted
rakenduses ja keelake printeridraiveri
värvireguleerimise funktsioon.

A Tehke rakendustes värvihalduse seadistused.

Programmi Adobe Photoshop CS5 seadistamise
näide

Avage vaade Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Document (Dokument). Valige suvandi
Color Handling (Värvihaldus) seadeks
Photoshop Manages Colors (Photoshop
haldab värve), valige Printer Profile (Printeri
profiil) ja Rendering Intent (Eesmärgi
esitamine) ning klõpsake seejärel Print
(Prindi).

B Kuvage printeridraiveri sätete ekraan
(Windows) või ekraan Prindi (Mac OS X).

Tehke printeridraiveri seadistused.

Windows jaoks
U „Printimine (Windows)” lk 35

Mac OS X jaoks
U „Printimine (Mac OS X)” lk 37
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C Lülitage värvihaldus välja.

Windows jaoks
Ekraanil Main (Pealeht) valige Custom
(Kohandatud) valiku Mode alla, ning seejärel
valige Off (No Color Adjustment) (Väljas
(värvi reguleerimiseta)).

Märkus:
Platvormil Windows 7 ja Windows Vista on
määrang Off (No Color Adjustment) (Väljas
(värvi reguleerimiseta)) valitud automaatselt.

Mac OS X jaoks
Valige loendist suvand Print Settings (Printeri
sätted) ja seejärel valige suvandi Color Settings
sätteks Off (No Color Adjustment) (Väljas
(värvi reguleerimiseta)).

D Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.
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Printeridraiveriga
värvihalduse
seadistamine

Värvihalduse printimine Hosti 
ICM (Windows) abil

Kasutage pilte, millele on manustatud sisendi profiil.
Rakendus peab samuti toetama ICM-i.

A Tehke rakendust kasutades värvihaldusseaded.

Olenevalt rakenduse tüübist, tehke seadistusi
järgmise tabeli järgi.

Tarkvararaken-
dus

Värvihaldusseaded

Adobe Photoshop
CS3 või uuem

Adobe Photoshop
Lightroom 1 või
uuem

Adobe Photoshop
Elements 6 või
uuem

Printer Manages Colors
(Värve haldab printer)

Muud rakendused No Color Management (Il-
ma värvihalduseta)

Märkus:
Teavet iga rakenduse poolt toetatava opsüsteemi
kohta leiate edasimüüja veebisaidilt.

Programmi Adobe Photoshop CS5 seadistamise
näide

Avage vaade Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Document (Dokument). Valige Printer
Manages Colors (Värve haldab printer)
suvandi Color Handling (Värvihaldus) seadeks
ning klõpsake seejärel Print (Prindi).

Kui kasutate rakendusi, millel pole
värvihaldusfunktsiooni, alustage sammust 2.

B Valige printeridraiveri ekraanil Main (Pealeht)
suvandi Mode sätteks Custom (Kohandatud),
valige suvand ICM ja seejärel klõpsake suvandit
Advanced (Täpsemalt).

U „Printimine (Windows)” lk 35
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C Valige Host ICM (Hosti ICM).

Kui Epsoni erikandja on valitud menüüst Media
Type (Meediumitüüp) ekraanil Main (Pealeht),
valitakse kandja tüübile vastav printeri profiil
automaatselt ja kuvatakse boksis Printer Profile
Description (Printeri profiili kirjeldus).

Profiili muutmiseks valige allosast suvand Show
all profiles.

D Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Värvihalduse printimine 
ColorSync (Mac OS X) abil

Kasutage pilte, millele on manustatud sisendi profiil.
Rakendus peab samuti toetama ColorSync-i.

Märkus:
Rakendusest olenevalt ei pruugita toetada värvihalduse
printimist ColorSync-i abil.

A Keelake rakenduses värvihalduse funktsioonid.

B Avage vaade Print.

U „Printimine (Mac OS X)” lk 37

C Valige loendist Värvisobitus ja klõpsake seejärel
ColorSync.

D Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

Värvihalduse printimine 
Draiveri ICM abil
(ainult Windows)

Printer kasutab värvihalduse jaoks oma enda printeri
profiile. Võite kasutada järgmisi kahe värvi
parandamise meetodeid.

❏ Driver ICM (Basic) (Draiveri ICM (põhiline))

Valige kogu pildiandmete töötlemiseks üks
profiilidest ja eesmärkidest.

❏ Driver ICM (Advanced) (Draiveri ICM
(täiustatud))

Printeridraiver jagab pildiandmed Image
(Kujutis), Graphics (Graafika) ja Text (Tekst)
aladeks. Määrake iga ala töötlemiseks kolm erinevat
tüüpi profiili ja eesmärki.

Kasutades värvihaldusfunktsiooniga rakendusi
Tehke rakendust kasutades värvi töötlemise seadistusi
enne printeridraiveri seadistuste tegemist.

Olenevalt rakenduse tüübist, tehke seadistusi järgmise
tabeli järgi.
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Tarkvararakendus Värvihaldusseaded

Adobe Photoshop CS3 või
uuem

Adobe Photoshop Ligh-
troom 1 või uuem

Adobe Photoshop Ele-
ments 6 või uuem

Printer Manages Colors
(Värve haldab printer)

Muud rakendused No Color Management (Il-
ma värvihalduseta)

Märkus:
Teavet iga rakenduse poolt toetatava opsüsteemi kohta
leiate edasimüüja veebisaidilt.

Programmi Adobe Photoshop CS5 seadistamise näide

Avage vaade Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja seejärel
Document (Dokument). Valige Printer Manages
Colors (Värve haldab printer) suvandi Color
Handling (Värvihaldus) seadeks ning klõpsake seejärel
Print (Prindi).

A Valige printeridraiveri ekraanil Main (Pealeht)
suvandi Mode sätteks Custom (Kohandatud),
valige suvand ICM ja seejärel klõpsake suvandit
Advanced (Täpsemalt).

U „Printimine (Windows)” lk 35

B Valige suvand ICM Mode (ICM-režiim)
ekraanil ICM, valige säte Driver ICM (Basic)
(Draiveri ICM (põhiline)) või Driver ICM
(Advanced) (Draiveri ICM (täiustatud)).

Kui valite Driver ICM (Advanced) (Draiveri
ICM (täiustatud)), saate määratleda iga kujutise
profiile ja eesmärke eraldi, nagu näiteks foto-,
graafika- ja tekstiandmeid.

Eesmärk Selgitus

Saturation
(Küllastus)

Hoiab olemasoleva küllastuse
muutmatuna ning teisendab
andmed.

Perceptual
(Tunnetuslik)

Teisendab andmed, nii et tule-
museks oleks visuaalselt loo-
mulikum kujutis. Seda funkt-
siooni kasutatakse, kui kujuti-
seandmetes on kasutatud
laiem värvigamma.

Relative Colori-
metric (Rela-
tiivkolorimeet-
ria)

Teisendab andmed nii, et alg-
andmetes olev värvigamma ja
valge punkti (ehk värvi tempe-
ratuuri) koordinaatide valik üh-
tiks nende vastavate prindi-
koordinaatidega. Seda funkt-
siooni kasutatakse paljudes vär-
visobituse tüüpides.
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Eesmärk Selgitus

Absolute Colo-
rimetric (Abso-
luutkolorimeet-
ria)

Määrab absoluutsed värvigam-
ma koordinaadid nii originaali
kui prindiandmete jaoks ja tei-
sendab andmed. Seetõttu ei ko-
handata värvitoone ühelgi val-
gel punktil (või värvitempera-
tuuril) originaal- ega prindiand-
metele. Seda funktsiooni kasu-
tatakse eriotstarvetel nagu lo-
gode värviprindiks.

C Kontrollige teisi seadistusi ning alustage
printimist.

SC-P800 Series     Kasutusjuhend

Värvihaldusega printimine

95



Juhtpaneeli
kasutamine

Vajutage ikoone, et kuvada menüüd nagu Sätted ja
Suvandite märkimine.

U „Avaekraani vaade” lk 13

Menüüd

Menüü kasutamine

Selles jaotises toodud selgitustes kasutatakse näitena
Häälestusmenüüd.

A Vajutage nuppu .

B Vajutage nuppu F.

C Vajutage üksust selle valimiseks.

Märkus:
Olenevalt üksusest vajutage ikooni /  ja
seejärel svaipige ekraani, et vahetada kuvatud
üksust.
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Üksuste seadmine Võrgu ülevaate-ekraani jaoks

Võrgu ülevaate-ekraanilt saab seada järgmisi üksusi.

Üksus Sisu

Menüü Wi-Fi/Network Settings Vt Võrgujuhendit (PDF).

Wi-Fi Setup

Wi-Fi Direct Setup

Wi-Fi Setup Vt Võrgujuhendit (PDF).

Üksuste seadmine häälestusmenüü jaoks

Häälestusmenüü sisaldab järgmisi üksusi ja parameetreid.

* tähistab vaikesätet.
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Üksus Sisu

Maintenance Print Head Nozzle Check Kontrollige, kas prindipea pihustid on ummistunud. Kontrol-
lige visuaalselt prinditud kontrollmustrit ja kui märkate udu-
seid või puuduvaid sektsioone, puhastage prindipead.

U „Ummistunud pihustite kontrollimine” lk 102

Print Head Cleaning Viige läbi prindipea puhastus, kui märkate väljaprintidel triip-
defekte või tühikuid. Puhastab prindipea pinna prindi kvali-
teedi parandamiseks.

Heavy Head Cleaning Kasutage seda, kui pihustid on ummistunud isegi pärast
funktsiooni Print Head Cleaning mitmekordset käivitamist.
Arvestage, et see kulutab rohkem tinti kui funktsioon Print
Head Cleaning.

Paper Guide Cleaning Valige see suvand, et sööta (sisestada ja väljutada) printerisse
tavapaber ja puhastada rullikud.

U „Rullikute puhastamine” lk 108

Thick Paper On See suvand on saadaval ainult nutiseadmest printimisel.

Seadke see, kui prinditöö on laiali hõõrutud või määrdunud.
Kui see on seatud väärtusele On, võib printimiskiirus vähene-
da. Kasutage seda ainult siis, kui prinditöö on laiali hõõrutud.
Kui printer on välja lülitatud, naaseb see säte väärtusele Off.

Off*

Print Head Alignment Kui printimistulemused tunduvad teralistena või fookusest
väljas, viige läbi prindipea reguleerimine.

U „Joondumatuse korrigeerimine printimisel (Prindipea re-
guleerimine)” lk 104

System Administration Vt järgmist jaotist.

Network Status Wi-Fi/Network Status Kontrollige võrgu teavet.

Wi-Fi Direct Status

Google Cloud Print Status

Print Status Sheet Configuration Status Sheet Prindib teabelehe praeguse oleku ja praeguste sätete kohta

Supply Status Sheet

Usage History Sheet
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Süsteemihaldus
* tähistab vaikesätet.

Üksus Parameeter Sisu

Printer Settings Paper Source Set-
tings

Paper Setup
Display

On* Kuvab paberi laadimisel automaatselt kand-
ja häälestusekraani.

Kui see on seatud väärtusele Off, on raken-
dus AirPrint kättesaamatu. Samuti, suvandi
Paper Source Settings sätte Error Notice
väärtuseks saab Off.

Off

Error Notice On Määrake, kas tõrketeade kuvatakse või mitte,
kui paberi formaat või tüüp erineb printeris
sätestatust.Off*

Paper Skew Check On* See suvand rakendub ainult Fine Art paberi ja
plakati puhul.

Valige suvand On, et kuvada tõrketeade
juhtpaneeli ekraanil, kui paber on söödetud
viltuselt.

Soovitatav on kasutada suvandit On, kuna
viltuselt söödetud paber võib põhjustada
paberiummistuse.

Off

Horizontal Cente-
red

On* Kui selle suvandi väärtuseks on seatud On,
isegi siis, kui printimise alustamise koht lii-
gub laetud paberile, tulenevalt lõikamise
veast või paberisöötmise veast, tuvastab
printer paberi laiuse ning kujutist kohanda-
takse ja see prinditakse keskel. Isegi kui pa-
beri lõikamisel või printimisasendi määrami-
sel tekib tõrge, seatakse veerised ikkagi võrd-
sel määral vasakule ja paremale.

Off

Print Page Line On* Kui selle sätte väärtuseks on seatud On, prin-
ditakse rullpaberile punktiirjoon.

Off

Paper Size Check On* Valige, kas paberi laius tuleb tuvastada või
mitte (Sees/Väljas). Kui selle sätte väärtuseks
on seatud Off, saab printida paberiäärtest
väljapoole. Kui seade prindib paberiäärtest
väljapoole, määrdub printeri sisemus tindi-
ga. Soovitatav on seada selle sätte väärtuseks
On.

Off

BK Ink Auto Chan-
ge

On* Kui see on seatud väärtusele On, vahetatakse
musta tinti automaatselt, kasutades printe-
ridraiveris valitud sätet Media Type (Mee-
diumitüüp).

U „Musta tindi tüübi muutmine” lk 41

U „Toetatud kandjad” lk 122

Off
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Üksus Parameeter Sisu

Common Settings LCD Brightness 1-9 (9*) Reguleerib ekraani heledust üheksa astme
ulatuses.

Sound Button Press High* Määrake, kas heli esitatakse või mitte ja sead-
ke toimingute, tõrkehelide ja märguandehe-
lide helitugevus.Medium

Low

Off

Error Notice High*

Medium

Low

Off

Completion
Notice

High*

Medium

Low

Off

Sleep Timer 1 kuni 240 minutit.

(15*)

Seadke aeg, mille möödumisel toimub lüli-
tumine unerežiimi (energiasäästurežiimi),
kui printerit pole teatud perioodi jooksul ka-
sutatud.

Power Off Timer Off, 30minutes, 1h, 2h, 4h, 8h,
12h

Määrake, kas printer tuleb automaatselt välja
lülitada või mitte ja seadke ka aeg, mille
möödudes lülitub printer automaatselt välja,
kui printeril pole teatud perioodi jooksul teh-
tud ühtegi toimingut.

Vaikesätted varieeruvad, sõltuvalt kasutus-
piirkonnast.

Date/Time Set-
tings

Date/Time Kuupäeva ja kellaaja seadmine.

Time Difference Seadke ajavahe, lähtuvalt UTC (Coordinated
Universal Time) ajavööndist. Vaikimisi: Kuna
see on seatud väärtusele ±0:00, ei ole seda
tavaliselt vaja muuta.

Language Inglise, prantsuse, itaalia, sak-
sa, hispaania, portugali, hol-
landi, vene, lihtsustatud hiina,
traditsiooniline hiina, korea

Valige ekraanikeel.

Vaikesätted varieeruvad, sõltuvalt kasutus-
piirkonnast.

Operation Timer
Out

On* Lülitub tagasi Avaekraanile, kui üheski me-
nüüs ei tehta kolme minuti jooksul ühtegi
toimingut.Off
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Üksus Parameeter Sisu

Wi-Fi/Network Set-
tings

Wi-Fi/Network Sta-
tus

- Prindi võrgu olekuleht. Kuva võrgusätted ja
ühenduse olek.

Wi-Fi Setup Manual Vt Võrgujuhendit (PDF).

Push Button Setup (WPS)

PIN Code Setup (WPS)

Wi-Fi Auto Connect

Disable Wi-Fi

Wi-Fi Direct Setup

Connection Check - Vt Võrgujuhendit (PDF).

Advanced Setup Printer Name Vt Võrgujuhendit (PDF).

TCP/IP Address

DNS Server

Proxy Server

Wi-Fi Direct

Google Cloud Print
Services

How to - Valige suvand How to, et kuvada funktsiooni
selgitus.

Külastage portaali, et saada täiendavat tea-
vet registreerimise ja kasutamise kohta.

Te saate teenuse kasutamise peatada/taas-
käivitada ja taastada vaikesätted menüüst
Settings.

Settings -

Restore Default Set-
tings

Wi-Fi/Network Set-
tings

- Lähtesta võrgusätted vaikeväärtustele.

All except Network
Settings

- Taasta kõigi juhtpaneeli sätete vaikeväärtu-
sed, välja arvatud võrgusätted.

All Settings - Lähtesta kõik sätted vaikeväärtustele
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Hooldus

Prindipea hooldus

Prindipead tuleb reguleerida, kui väljatrükkidel on näha
valgeid triipe või kui te märkate, et prindi kvaliteet on
halvenenud. Te saate teha järgmisi printeri
hooldusfunktsioone, et säilitada prindipea head
seisukorda ja tagada parim prindi kvaliteet. Viige läbi
prinditulemustele ja olukorrale vastav asjakohane
hooldus.

Ummistunud pihustite kontrollimine
Kontrollige, kas prindipea pihustid on ummistunud.
Kui pihustid on ummistunud, võib väljaprintidel olla
triipdefekte ja ebatavalisi värve. Kui pihustid on
ummistunud, siis puhastage prindipea.

U „Ummistunud pihustite kontrollimine” lk 102

Prindipea puhastus
Viige läbi prindipea puhastus, kui märkate
väljaprintidel triipdefekte või tühikuid. Puhastab
prindipea pinna prindi kvaliteedi parandamiseks.
Saadaval on kaks erinevat puhastustüüpi, tavaline ja
intensiivne, sõltuvalt vajalikust puhastustasemest.

U „Prindipea puhastus” lk 103

Tavaliselt tehakse tavaline prindipea puhastus. Kui
pihustid on ummistunud isegi pärast mitmekordset
tavalist prindipea puhastamist, käivitage funktsioon
Heavy Head Cleaning.

Prindipea asendi reguleerimine (Prindipea
reguleerimine)
Kui printimise tulemused tunduvad teralistena või
fookusest väljas olevana, viige läbi funktsioon Print
Head Alignment (Prindipea reguleerimine).
Funktsioon Print Head Alignment (Prindipea
reguleerimine) korrigeerib joondumatuse printimisel.

U „Joondumatuse korrigeerimine printimisel
(Prindipea reguleerimine)” lk 104

Ummistunud pihustite 
kontrollimine

Printige kontrollmuster, et kontrollida, kas prindipea
pihusti on ummistunud. Kui näete prinditud mustri
kontrollimisel triipdefekte või tühikuid, peaksite
prindipead puhastama.

Arvutist

Selles jaotises toodud näited kasutavad näidisena
Windows printeridraiverit.

Mac OS X puhul kasutage Epson Printer Utility 4.

U „Utiliidi Epson Printer Utility 4 funktsioonid”
lk 51

A Pange automaatsesse lehesööturisse A4
formaadis tavapaber.

U „Paberi laadimine automaatsesse
lehesööturisse” lk 24

B Klõpsake vahekaardil Utility (Utiliit) suvandit
Nozzle Check (Pihustikontroll)
printeridraiveri ekraanil Properties
(Atribuudid) (või Print Settings (Printeri
sätted)).

Järgige ekraanijuhiseid.

Printerist

A Vajutage nuppu , et avada suvand Menu.
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B Valige F - Maintenance - Print Head Nozzle
Check.

C Pange automaatsesse lehesööturisse A4
formaadis tavapaber ja vajutage käsku Print.

U „Paberi laadimine automaatsesse
lehesööturisse” lk 24

D Kontrollige tulemusi.

Vaadake prinditud pihusti kontrollmustrit ja
võrrelge seda järgmise lõigu kohaselt.

Puhaste pihustite näide

Pihusti kontrollmustril ei ole tühje vahesid.

Ummistunud pihustite näide

Kui pihustite kontrollmustris on puuduvaid
segmente, viige läbi prindipea puhastamine.

Prindipea puhastus

Märkused prindipea puhastamise
kohta

Pange prindipea puhastamisel tähele järgmisi punkte.

❏ Puhastage prindipead ainult siis, kui prindi
kvaliteet halveneb; näiteks kui väljatrükk on
hägune või kui värv on vale või puudub.

❏ Prindipea puhastamisel kasutatakse tinti kõigist
tindikassettidest. Isegi kui te kasutate mustvalge
printimise jaoks ainult musti tinte, tarbitakse ka
värvilisi tinte.

❏ Kui te kordate prindipea puhastamist mitu korda
lühikese aja jooksul, võib tint hoolduskassetis peagi
mahupiirini jõuda, kuna tint ei aurustu
hoolduskassetist kiiresti. Kui hoolduskassett on täis
saamas, valmistage ette uus kassett.

❏ Kui ummistumine püsib isegi pärast prindipea
mitmekordset puhastamist, on soovitatav läbi viia
Intensiivne prindipea puhastamine.

❏ Kui ummistumine püsib isegi pärast prindipea
intensiivset puhastamist, lülitage printer välja ja
ärge kasutage seda vähemalt ühe päeva jooksul.
Kassettide teatud ajaks rahule jätmine võimaldab
ummistust põhjustaval tindil lahustuda.

Kui pihustid on endiselt ummistunud, võtke
ühendust oma edasimüüja Epsoni toega.

❏ Prindipea puhastamine võib võtta ligikaudu viis
minutit.

Prindipea puhastamine

Arvutist
Selles jaotises toodud näited kasutavad näidisena
Windows printeridraiverit.

Mac OS X puhul kasutage Epson Printer Utility 4.

U „Utiliidi Epson Printer Utility 4 kasutamine” lk 51

A Klõpsake vahekaardil Utility (Utiliit) suvandit
Head Cleaning (Prindipea puhastus)
printeridraiveri ekraanil Properties
(Atribuudid) (või Print Settings (Printeri
sätted)).

B Järgige ekraanijuhiseid.
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Printerist

A Vajutage nuppu , et avada suvand Menu.

U „Menüüd” lk 96

B Valige F - Maintenance - Print Head Cleaning
või Heavy Head Cleaning.

Täiendavad juhised kuvatakse juhtpaneeli
ekraanil.

Joondumatuse korrigeerimine 
printimisel (Prindipea 
reguleerimine)

Kuna prindipea ja paber asuvad teineteises lähedal, võib
niiskus või temperatuur või prindipea mõlemas suunas
liigutamine põhjustada vale joondamist. Selle tulemusel
võivad printimistulemused olla teralised või fookusest
väljas. Sel juhul käivitage printimise joondamise
korrigeerimiseks funktsioon Prindipea reguleerimine.

Arvutist
Selles jaotises kasutatakse selgitava näitena Windowsi
printeridraiverit.

Mac OS X puhul kasutage Epson Printer Utility 4.

U „Utiliidi Epson Printer Utility 4 funktsioonid”
lk 51

A Pange automaatsesse lehesööturisse A4
formaadis kandja Photo Quality Inkjet Paper
(Fotokvaliteediga tindiprinteri paber).

U „Paberi laadimine automaatsesse
lehesööturisse” lk 24

B Klõpsake vahekaardil Utility (Utiliit) suvandit
Print Head Alignment (Prindipea
reguleerimine) printeridraiveri ekraanil
Properties (Atribuudid) (või suvandit Printeri
sätted).

Järgige ekraanijuhiseid.

Printerist

A Pange automaatsesse lehesööturisse A4
formaadis kandja Photo Quality Inkjet Paper
(Fotokvaliteediga tindiprinteri paber).

U „Paberi laadimine automaatsesse
lehesööturisse” lk 24

B Vajutage nuppu , et avada Avaekraan.

C Valige F - Maintenance - Print Head
Alignment.

U „Menüüd” lk 96

D Vajutage nuppu Print reguleerimismustri
printimiseks.
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E Vaadake varianti nr 1 ja kontrollige kõige vähem
vertikaalseid jooni sisaldavat mustrit.

Selles näites peaksite valima variandi "4".

F Veenduge, et juhtpaneeli ekraanil on kuvatud
variant nr 1, vajutage nuppu / , et valida
sammus 5 valitud mustri number, ja seejärel
vajutage nuppu Proceed.

G Valige kõige vähem vertikaalseid jooni sisaldav
muster variantide nr 2 kuni 12 puhul samal viisil.

H Jätkamiseks järgige ekraanil kuvatavaid
juhtnööre.

Kulumaterjalide
vahetamine

Tindikassettide vahetamine

Kui üks paigaldatud tindikassettidest tühjaks saab, ei ole
enam võimalik printida. Kui kuvatakse tindi
otsalõppemise hoiatus, soovitame me tindikasseti(d) nii
pea kui võimalik välja vahetada.

Kui tindikassett saab printimise ajal tühjaks, saate te
printimist jätkata pärast tindikasseti väljavahetamist.
Prinditöö ajal tindikasseti väljavahetamisel võite te aga
kuivamistingimustest olenevalt panna tähele
värvierinevust.

Toetatavad tindikassetid  U  „Kulutarvikud ja
valikulised üksused” lk 121

Kuidas välja vahetada

Järgmises protseduuris kasutatakse näitena matti musta
tinti. Sama toimingut saate te kasutada kõikide
tindikassettide väljavahetamiseks.

cTähtis!
Epson soovitab kasutada originaalseid Epsoni
tindikassette. Epson ei saa tagada mitteoriginaalse
tindi kvaliteeti ega usaldusväärsust.
Mitteoriginaalse tindi kasutamine võib põhjustada
kahjustusi, millele Epsoni garantii ei laiene ning
põhjustada teatud juhtudel printeri ebaühtlast
toimimist. Mitteoriginaalse tindi taset puudutavat
teavet ei pruugita kuvada ning mitteoriginaalse
tindi kasutamine jäädvustatakse teenindustoes
võimaliku kasutamise jaoks.

A Veenduge, et printer on sisse lülitatud.

c Tähtis!
Ärge pange printeri peale esemeid.

B Vajutage nuppu .

C Vajutage nuppu  (Järelejäänud tindi näit).
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D Vajutage nuppu Open ink cover.

Tindikasseti kaane lukk vabastatakse ja kaas
kerkib ligikaudu 8 mm.

E Avage tindikasseti kaas.

cTähtis!
Ärge avage tindikasseti kaant jõuga enne, kui
lukk vabaneb.

F Vajutage asendatava tindikasseti hooba.

Kui kuulete klõpsatust, hüppab tindikassett veidi
välja.

G Tõmmake tindikassett välja

c Tähtis!
Eemaldatud tindikassettidel võib tindiava
ümbruses olla tinti, nii et olge kassette
eemaldades ettevaatlik, et tint ümbritsevale
alale ei satuks.

H Eemaldage tindikassett kotist ja raputage seda
ligikaudu 5 sekundit, nagu on näidatud
illustratsioonil.

c Tähtis!
Ärge puudutage illustratsioonil näidatud ala.
Teil ei pruugi osutuda võimalikuks
korralikult printida.

SC-P800 Series     Kasutusjuhend

Hooldus

106



I Sisestage uus tindikassett.

Lükake kassett sisse, kuni see oma kohale
klõpsatab.

Korrake samme 6 kuni 9 teiste tindikassettide
väljavahetamiseks.

cTähtis!
Paigaldage kõik tindikassetid. Te ei saa
printida, kui üks või mitu värvilise tindi
kassetti on paigaldamata.

J Sulgege tindikasseti kaas.

Hoolduskasseti asendamine

Hoolduskassett imab tinti, mida kasutatakse muudel
toimingutel kui printimine, nt prindipea puhastamine
ja musta tindi kasseti vahetamine. Valmistage uus
hoolduskassett ette siis, kui printeri ekraanil kuvatakse
hoiatus, mis teavitab teid sellest, et praegune kassett
hakkab täis saama. Kui kuvatakse teade, et on aeg kassett
asendada, paigaldage uus kassett.

Kuidas välja vahetada

A Lülitage printer välja.

B Avage hoolduskasseti kaas.

C Eemaldage uus tindikassett pakendist.

c Tähtis!
Ärge puudutage illustratsioonil näidatud ala.
Vastasel juhul on võimalik, et seade ei tööta
korralikult.

D Tõste hoolduskassett üles ja eemaldage see
ettevaatlikult, ilma kallutamata.
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E Pange vana hoolduskassett uue kassetiga
kaasnenud kotti ja sulgege kott.

F Sisestage uus hoolduskassett.

G Sulgege hoolduskasseti kaas.

Printeri puhastamine

Printeri optimaalses töökorras hoidmiseks tuleb seda
perioodiliselt puhastada (umbes kord kuus).

Printeri pinna puhastamine

A Eemaldage printerist paber.

B Lülitage printer välja, veenduge, et ekraan on
välja lülitunud ja seejärel ühendage printer lahti.

C Kasutage pehmet lappi, et pühkida ära kogu
mustus ja tolm.

Kui printer on väga määrdunud, niisutage lappi
veega, mis sisaldab veidi neutraalset
puhastusvahendit ja seejärel väänake lapp
kuivaks, enne kui kasutate seda printeri pindade
puhastamiseks. Järgmiseks kasutage kuiva lappi,
et pühkida ära järelejäänud niiskus.

c Tähtis!
Mitte kasutada lenduvaid aineid nagu
benseeni, vedeldit või alkoholi. Need võivad
põhjustada värvimuutust või
deformeerumist.

Rullikute puhastamine

Puhastage rullikuid, lastes printerist läbi tavapaberit
(söötes ja väljutades).

A Lülitage printer sisse.

B Pange automaatsesse lehesööturisse A2
formaadis tavapaber.

U „Paberi laadimine automaatsesse
lehesööturisse” lk 24

C Valige juhtpaneeli menüüs [F] - Maintenance -
Paper Guide Cleaning.

U „Menüüd” lk 96

Jätkake paberi söötmist ja väljutamist, kuni
tindiplekke ei tuvastata.
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Printeri sisemuse puhastamine

A Lülitage printer välja, veenduge, et ekraan on
välja lülitunud ja seejärel ühendage printer lahti.

B Ühendage toitepistik lahti ja seejärel oodake
ligikaudu üks minut.

C Avage printeri kaas ja seejärel kasutage pehmet
lappi, et pühkida ära mustus ja tolm.

Pühkige hoolikalt illustratsioonil näidatud
helesiniseid alasid (a).

cTähtis!
❏ Puhastamisel ärge puudutage rullikuid

ega tindipatju, mis on illustratsioonil
näidatud halliga (b). Vastasel juhul
võivad prinditööd määrduda.

❏ Kui paberi tagakülg on määrdunud, siis
veenduge, et sinisega näidatud alad (a) ei
ole määrdunud.
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Probleemide lahendamine

Teated

Kui juhtpaneeli ekraanil kuvatakse üks teade järgmistest, siis lugege antud jaotises toodud lahendusi ja läbige vajalikud
sammud, et probleem kõrvaldada.

Teade Tegevus

Printer error. Turn power off and then on again. For details, see
your documentation.

Lülitage printer välja ja seejärel uuesti sisse.

Kui probleem püsib, lülitage printer välja, avage printeri kaas
ja veenduge, et paber pole kinni jäänud ja et printeris pole
võõrkehasid.

Eemaldage mis tahes võõrkehad ja lülitage printer sisse.

Combination of IP address and subnet mask is invalid. See your
documentation.

Vt Võrgujuhendit (PDF).

Check if paper is jammed. See manual for how to clear jammed
paper.

Vt vastavat jaotist allpool.

U „Paber automaatsest lehesööturist ummistub printimise
ajal” lk 116

U „Ummistunud Fine Art paber” lk 117

U „Ummistunud plakat” lk 118

U „Rullpaberi kinnijäämine” lk 119

Some function may not be available. For details, see your do-
cumentation.

Kui üksuse Paper Setup Display väärtuseks on seatud Off, ei
ole rakendus AirPrint saadaval. Menüüs Paper Source Set-
tings saab suvandi Error Notice väärtuseks Off. Selle funkt-
siooni kasutamiseks seadke sätte Paper Setup Display väär-
tuseks On.

U „Menüüd” lk 96

Non-supported size paper for borderless printing is loaded.
See manual for details on supported paper.

Kohandatud paberiformaat, mis on mõeldud printeridraiveri
jaoks, ei toeta ääristeta printimist. Vt alljärgmist, et saada tea-
vet ääristeta printimist toetavate formaatide kohta.

U „Toetatud kandjad” lk 122

Print head protective material is not removed. See manual for
details.

Vt jaotist Start Here, et lugeda üksikasju kaitsematerjali eemal-
damise kohta.

Periodic replacement part is nearing end of its service life.
Please contact Epson support soon.

Perioodiliselt asendatava tarviku kasutusiga on lõpule jõud-
mas. Te võite printimist jätkata, kuid me soovitame asendada
osa kohe kui võimalik, et tagada optimaalne printimiskvali-
teet. Võtke ühendust kohaliku edasimüüja või Epsoni toega, et
tellida osa asendamine.
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Tõrkeotsing

Te ei saa printida (sest printer ei 
tööta)

Printer ei lülitu sisse.

o Kas toitekaabel on ühendatud
elektrivõrguga ja printeriga?
Kontrollige, et toitekaabel on kindlalt printeriga
ühendatud.

o Kas esineb probleeme toitepistikupesaga?
Kontrollige, et teie vooluvõrk on töökorras, ühenda-
des sellega mõne teise elektriseadme toitejuhtme.

o Vajutage ja hoidke lühidalt nuppu P.

Printer lülitub automaatselt välja.

o Kas Power Off Timer on aktiivne?
Kui te ei soovi, et printer automaatselt välja lülituks,
siis seadke selle sätte väärtuseks Off.

U „Menüüd” lk 96

Ei saa printida

o Kontrollige printeri tööd.
Printige düüside kontrollmuster.

U „Ummistunud pihustite kontrollimine” lk 102

Kui pihustikontrolli muster on prinditud, ei ole prin-
teril tõrget olnud.

Kontrollige järgmist.

U „Ei saa printida printeridraiverilt” lk 111

Kui pihusti kontrollmustrit ei prindita korralikult, võib
printer vajada remonti.

Võtke ühendust edasimüüja või Epsoni toega.

Ei saa printida printeridraiverilt

o Kas kaabel on korralikult ühendatud?
Veenduge, et printeri liideskaabel on kindlalt arvuti ja
printeri terminaliga ühendatud. Ühtlasi kontrollige, et
kaabel pole katki ega väändunud. Kui teil on olemas
varukaabel, proovige sellega ühendada.

o Kas liidesekaabli tehnilised andmed
vastavad arvuti spetsifikatsioonidele?
Veenduge, et liidesekaabli tehnilised andmed vasta-
vad printeri ja arvuti spetsifikatsioonidele.

U „Tehniliste andmete tabel” lk 133

o Kas liideskaabel on ühendatud otse
arvutiga?
Kui te kasutate printeri ümberlülitusseadet või piken-
dusjuhet printeri ja arvuti vahel, siis on võimalik, et te
ei saa printida, olenevalt nende kombinatsioonidest.
Ühendage printer ja arvuti otse liideskaabliga ja kont-
rollige, kas saate normaalselt printida.

o Kui te kasutate USB-jaoturit — kas selle
kasutus vastab nõuetele?
USB spetsifikatsioonis on võimalik kuni viis USB-jao-
turi pärgühendust. Sellegipoolest soovitame me teil
ühendada printer esimese jaoturiga, mis on arvutiga
otseühenduses. Olenevalt kasutatavast jaoturist, võib
printeri kasutamine muutuda ebastabiilseks. Sellisel
juhul ühendage USB-kaabel otse oma arvuti USB-por-
ti.

o Kas USB-jaotur on nõuetekohaselt
tuvastatud?
Veenduge, et USB-jaotur on arvutis nõuetekohaselt
tuvastatud. Kui USB jaotur tuvastatakse õigesti, ühen-
dage arvuti USB pordist lahti kõik USB jaoturid ja see-
järel ühendage printeri USB liidese konnektor otse
arvuti USB porti. Küsige USB-jaoturi töö kohta infot
USB-jaoturi tootja käest.

o Kas printeri ikoon on kuvatud kaustas
Seadmed ja printerid, Printerid või Printerid
ja faksid (Windows)?
Kui printeri ikooni ei kuvata, ei ole printeridraiverit
installitud. Installige printeridraiver.

o Kas printeri pordi seadistus vastab printeri
ühenduspordile? (Windows)
Kontrollige printeri porti.

Klõpsake vahekaarti Pordid printeridraiveri ekraanil
Atribuudid ja kontrollige sätet Prindi järgmistesse
portidesse.

❏ USB: USB xxx (x tähistab pordi numbrit) USB
ühenduse jaoks

❏ Võrk: õige IP-aadress võrguühenduse jaoks

Kui seda pole näidatud, siis pole printeridraiver nõue-
tekohaselt installitud. Kustutage ja installige printeri-
draiver uuesti.

U „Printeridraiveri desinstallimine” lk 50
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o Kas printer on lisatud printerite loendisse?
(Mac OS X)
Valige Apple'i menüü, kaust Süsteemi eelistused ja
seejärel Printimine ja faksimine.

Kui printeri nimi ei ole kuvatud, lisage printer.

Te ei saa võrgukeskkonnas printida.

o Ühendage printer USB-kaabliga otse
arvutiga ja proovige printida.
Kui saate USB kaudu printida, on probleem võrgu-
keskkonnas. Vt Võrgujuhendit (PDF). Kui te ei saa USB
kaudu printida, vaadake vastavat jaotist selles kasu-
tusjuhendis.

Printeris on tõrge.

o Kontrollige teatetid ekraanil.
U „Teated” lk 110

Printer lõpetab printimise.

o Kas prindijärjekorra olek on olekus Paus?
(Windows)
Kui te lõpetate printimise või printer lõpetab printi-
mise mingite vigade tõttu, läheb prindijärjekord ole-
kusse Paus. Selles olekus ei saa printida.

Topeltklõpsake printeri ikooni kaustas Seadmed ja
printerid, Printerid või Printerid ja faksid; kui prin-
timine on peatatud, tühistage valik Peata printimine
menüüs Printer.

o Kas printimise olek on peatatud? (Mac OS X)
Kuvage printeri olekut näitav ekraan ja veenduge, et
printimine ei ole peatatud.

(1) Klõpsake Apple'i menüüs suvandit Printimine ja
skannimine (või Printimine ja faksimine) ja seejärel
klõpsake suvandit Ava printimisjärjekord.

(2) Topeltklõpsake peatatud printerit.

(3) Klõpsake Jätka printimist.

Teie probleem pole siin nimekirjas.

o Tehke kindlaks, kas probleem on
põhjustatud printeridraiveri poolt või
rakenduse poolt. (Windows)
Käivitage testprintimine printeridraiverist, et kontrol-
lida, kas ühendus printeri ja arvuti vahel toimib kor-
ralikult ning printeridraiveri sätted on õiged.

(1) Veenduge, et printer on sisse lülitatud ja valmiso-
lekus ning laadige printerisse A4-formaadis või suu-
rem paber.

(2) Avage kaust Seadmed ja printerid, Printerid ja
faksid või Printerid.

(3) Tehke paremklõps vastaval printeriikoonil ja valige
Atribuudid.

(4) Klõpsake vahekaardil Üldine nuppu Prindi test-
leht.

Mõne aja möödudes alustab printer testlehe printi-
mist.

❏ Kui testleht prinditakse korrektselt, on ühendus
printeri ja arvuti vahel töökorras. Minge järgmise
sektsiooni juurde.

❏ Kui testlehte ei prindita korrektselt, kontrollige
uuesti ülaltoodud üksusi.

U „Te ei saa printida (sest printer ei tööta)”
lk 111

Testlehel äratoodud „Driver Version” on Windows si-
semise draiveri versiooni number. See erineb teie ins-
tallitud Epsoni printeridraiveri versioonist.

Printerist kostab printimisele 
iseloomulikku heli, kuid printer 
ei prindi

o Kas printer on pikemat aega kasutamata
seisnud?
Kui printer on pikemat aega kasutamata seisnud, või-
vad pihustid olla kuivanud ja ummistunud. Kui te ei
ole printerit pika aja jooksul kasutanud, siis kontrolli-
ge enne printimise alustamist prindipead ummistu-
mise suhtes. Kui prindipea on ummistunud, siis pu-
hastage see.

U „Ummistunud pihustite kontrollimine” lk 102
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Printimiskvaliteet/
Printimistulemused

Prindikvaliteet on kehv, tasakaalust
väljas, liiga hele või liiga tume.

o Kas prindipea düüsid on ummistunud?
Kui pihustid on ummistunud, siis osad pihustid tinti
enam ei pritsi ning prindi kvaliteet langeb. Kontrolli-
ge, kas pihustid on ummistunud.

U „Ummistunud pihustite kontrollimine” lk 102

Kui pihustid on ummistunud, siis puhastage prindi-
pea.

U „Prindipea puhastus” lk 103

o Kas funktsioon Print Head Alignment
(Prindipea reguleerimine) käivitati?
Mõlemasuunalisel printimisel prindib prindipea liik-
udes vasakule ja paremale. Kui prindipea on valesti
joondatud, võivad korrapärased jooned olla valesti
joondatult. Kui vertikaalsed jooned on mõlemasuu-
nalisel printimisel valesti joondatud, käivitage funkt-
sioon Print Head Alignment (Prindipea reguleerimi-
ne).

U „Joondumatuse korrigeerimine printimisel (Prin-
dipea reguleerimine)” lk 104

o Kas te kasutate originaalset Epsoni
tindikassetti?
Käesolev printer on töötatud välja Epsoni tindikasset-
tidega kasutamiseks. Kui te kasutate mitte-Epsoni tin-
dikassette, võivad väljatrükid määrduda või prinditud
kujutise värv võib muutuda, sest allesoleva tindi ko-
gust ei tuvastata õigesti. Kasutage kindlasti õiget tin-
dikassetti.

o Kas te kasutate vana tindikassetti?
Vana tindikasseti kasutamisel prindi kvaliteet halve-
neb. Vahetage vana tindikassett uue vastu. Soovitatav
on ära kasutada kogu kassetis olev tint enne paken-
dile trükitud aegumiskuupäeva (kuue kuu jooksul pä-
rast printeri paigaldamist).

o Kas funktsiooni Media Type (Meediumitüüp)
sätted on õige?
Printimiskvaliteeti mõjutab see, kui praegu printeris-
se laaditud paber ei vasta määrangule Media Type
(Meediumitüüp), mille te valisite printeridraiveris
vahekaardil Main (Pealeht) (Windows) või ekraanil
Prindi (Mac OS X). Kontrollige, et kandja tüübisäte
kattub printerisse paigaldatud paberiga.

o Kas te valisite printimise kvaliteediks madala
kvaliteedi režiimi (näiteks Speed)?
Printimiskvaliteet võib langeda, kui te valite suvandi
Print Quality (Prindikvaliteet) sätteks Speed või
seadistate menüüs Quality Options sätteid, mis an-
navad printeridraiverilt prioriteedi kiirusele. Kui soo-
vite printimiskvaliteeti parandada, valige säte, mis
annab prioriteedi kvaliteedile.

o Kas värvihalduse toimingud on tehtud?
Aktiveerige värvihaldus.

U „Värvihaldusega printimine” lk 89

o Kas te olete võrrelnud prinditud tulemusi
kujutisega ekraanil?
Kuna kuvarid ja printerid edastavad värve erinevalt, ei
sarnane prinditud värvid alati täielikult ekraanil kuva-
tavate värvidega.

o Kas te prindite, kasutades funktsiooni
PhotoEnhance (automaatne
printimiskvaliteedi kohandamine)?
Funktsioon PhotoEnhance täiendab optimaalselt
andmeid, millel puudub sobiv kontrastsus või küllas-
tus, et printimistulemused oleksid selged. Selle tule-
musena on võimalik, et kujutised, mis on prinditud
funktsiooni PhotoEnhance kasutades, erinevad
ekraanil kujutatutest.

U „Värvi automaatne korrektsioon ja Fotode printi-
mine (PhotoEnhance)” lk 54

o Kas te printisite foto või muu värvipildi
tavapaberile?
Värviliseks printimiseks kasutatava paberi tüübil on
suur mõju prinditöö kvaliteedile. Valige paber (kaasa
arvatud erikandjad ja tavapaber) vastavalt oma ees-
märgile.

o Kas te printisite paberi valele poolele?
Erikandjatel on tagakülg (millele ei saa printida). Sead-
ke esikülg (prinditav) pealmiseks.
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Värv pole täpselt sama mis teisel
printeril.

o Värvid varieeruvad, lähtuvalt printeri
tüübist ja printeri omadustest.
Kuna tindid, printeridraiverid ja printeri profiilid töö-
tatakse välja printeri iga mudeli jaoks, ei ole erinevate
printerimudelite poolt prinditud värvid täpselt ühe-
sugused.

Te saavutate sarnase tulemuse, kasutades printeri-
draiveris sama värvikohanduse meetodit või samu
gammasätteid.

U „Värvihaldusega printimine” lk 89

Print ei asu paberil õigel kohal.

o Kas te olete täpsustanud prindiala?
Kontrollige prindiala rakenduse sätetest ja printerist.

o Kas paberiformaadi sätted on õiged?
Kui säte Paper Size (Paberiformaat) printeridraiveris
ei vasta printerisse laaditud paberile, on võimalik, et
väljaprint ei paikne õigel kohal või on ära lõigatud.
Sellisel juhul kontrollige prindisätteid.

o Kas Fine Art paber või plakat on viltu?
Kui jaotises System Administration - Printer Set-
tings - Paper Skew Check Seadistusmenüüs on vali-
tud määrang Off, on võimalik, et printimine toimub
väljaspool prindiala, isegi siis, kui Fine Art paber või
plakat on viltu. Seadke Seadistusmenüüs jaotise Sys-
tem Administration - Printer Settings - Paper Skew
Check väärtuseks On.

U „Menüüd” lk 96

Vertikaalsed jooned on valesti
joondatud.

o Kas prindipea on valesti joondatud?
(Mõlemasuunalise printimise korral)
Mõlemasuunalisel printimisel prindib prindipea liik-
udes vasakule ja paremale. Kui prindipea on valesti
joondatud, võivad korrapärased jooned olla valesti
joondatult. Kui vertikaalsed jooned on mõlemasuu-
nalisel printimisel valesti joondatud, käivitage funkt-
sioon Print Head Alignment (Prindipea reguleerimi-
ne).

U „Joondumatuse korrigeerimine printimisel (Prin-
dipea reguleerimine)” lk 104

Paberi prinditud pind on laiali
hõõrutud või määrdunud.

o Kas paber on liiga paks või liiga õhuke?
Kontrollige üle, kas paberi andmed on selle printeriga
ühilduvad. Et saada teavet kandjate tüüpide ja sobi-
vate sätete kohta printimisel teiste tootjate paberile
või rastriprotsessori kasutamisel, vaadake paberiga
kaasnenud juhendit või pöörduge paberi edasimüüja
või rastriprotsessori tootja poole.

o Kas paber on kortsus või volditud?
Ärge kasutage vana paberit ega paberit, milles on
volte. Kasutage alati uut paberit.

o Kas paber on laineline või lõtvunud?
Paberilehed muutuvad laineliseks või lõtvuvad seo-
ses muutustega temperatuuris või niiskuses, mille tu-
lemusel printer ei pruugi tuvastada õigesti paberi for-
maati. Siluge paberit enne selle paigaldamist printe-
risse või kasutage uut paberit.

o Kas printeri sisemus või rullikud on
määrdunud?
Kui printeri sisemus või rullikud on määrdunud, on
võimalik, et paber (kaasa arvatud tagakülg) määrdub
printimisel. Puhastage printeri sisemus ja rullikud ko-
gunenud mustusest.

U „Rullikute puhastamine” lk 108

U „Printeri sisemuse puhastamine” lk 109

Paber on kinni kortsunud.

o Kas te kasutate printerit normaalsel
toatemperatuuril?
Epsoni eripaberit tuleb kasutada normaalsel toatem-
peratuuril (temperatuur 15 kuni 25 ˚C ja niiskus 40
kuni 60 %). Teavet teistelt tootjatelt pärineva õhukese
või muu paberi kohta, mille käsitsemisele kohalduvad
erinõuded, leiate paberiga kaasnenud juhendist.

o Kas olete mitte-Epsoni erikandja puhul
käivitanud funktsiooni Paper Configuration?
Enne, kui prindite muule paberile kui Epsoni erikand-
ja, reguleerige sätteid printeridraiveri vahekaardil Pa-
per Configuration, et need vastaksid paberile. Täien-
davaid üksikasju ekraani Paper Configuration kohta
leiate printeridraiveri spikrist.
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Väljutatakse liiga palju tinti.

o Kas funktsiooni Media Type (Meediumitüüp)
sätted on õige?
Veenduge, et printeridraiveri suvandi Media Type
(Meediumitüüp) sätted vastavad kasutatavale pabe-
rile. Väljutatava tindi kogust juhitakse kasutatava
meediumitüübi järgi. Kui sätted ei vasta laaditud pa-
berile, võidakse väljutada liiga palju tinti.

o Kas säte Color Density on õige?
Vähendage tindi tihedust ekraanil Paper Configura-
tion printeridraiveril. Printer võib mõne paberi kohta
väljutada liiga palju tinti. Täiendavaid üksikasju ekraa-
ni Paper Configuration kohta leiate printeridraiveri
spikrist.

o Kas te raputasite tindikassette enne nende
paigaldamist printerisse?
Printer kasutab pigmenttinte, mille puhul peab kas-
seti sees olev tint enne kasseti paigaldamist segune-
ma.

U „Tindikassettide vahetamine” lk 105

Ääristeta printimisel tekkivad
veerised.

o Kas prindiandmete sätted on rakenduses
õiged?
Kontrollige, et paberisätted rakenduses ja ka printe-
ridraiveris on õiged.

U „Ääristeta printimine” lk 63

o Kas paberisätted on õiged?
Kontrollige, et printeri paberisätted kattuvad kasuta-
tava paberiga.

o Kas te olete muutnud suurenduse määra?
Kohandage suurenduse määra ääristeta printimisel.
Veerised võivad tekkida, kui te seate suurenduse
määra väärtusele Min.

U „Ääristeta printimine” lk 63

o Kas paber on nõuetekohaselt säilitatud?
Paber võib laieneda või kokku tõmbuda, kui seda ei
säilitata õigesti, mis põhjustab veeriste teket isegi, kui
valitud on ääristeta printimine. Säilitamisviisi kohta
leiate täiendavat teavet paberiga kaasnenud juhen-
dist.

o Kas te kasutate paberit, mis toetab ääristeta
printimist?
Paber, mis ei toeta ääristeta printimist, võib kasuta-
misel laieneda või kokku tõmbuda, mis põhjustab
veeriste teket isegi, kui on valitud ääristeta printimine.
Me soovitame kasutada paberit, mis on mõeldud toe-
tama ääristeta printimist.

U „Epsoni erikandjate tabel” lk 123

Paberi söötmine või väljastus ei 
tööta.

o Kas paber on laaditud õigesse kohta?
Paberi õigete laadimisasendite kohta vaadake järg-
mist teavet.

U „Paberi laadimine” lk 23

Kasutage paberitoe servajuhikut, kui A3 formaadis või
suurem paber jääb söötmisel viltu.

U „Paberi laadimine automaatsesse lehesööturisse”
lk 24

Kui paber on nõuetekohaselt paigaldatud, kontrollige
kasutatava paberi seisundit.

o Kas paber on laaditud õiges suunas?
Laadige paberilehed vertikaalselt. Kui paberit ei laa-
dita õige paigutusega, ei tuvasta printer paberit või
söödab seda valesti, mis põhjustab tõrkeid.

U „Paberi laadimine” lk 23

o Kas paber on kortsus või volditud?
Ärge kasutage vana paberit ega paberit, milles on
volte. Kasutage alati uut paberit.

o Kas paber on niiske?
Ärge kasutage niisket paberit. Ühtlasi tuleb Epsoni
erikandjaid hoida kotis kuni neid kasutatakse. Kui see
jääb pikemaks ajaks välja seisma, siis paber kooldub,
muutub niiskeks ja seda ei saa korralikult sööta.

o Kas paber on laineline või lõtvunud?
Paberilehed muutuvad laineliseks või lõtvuvad seo-
ses muutustega temperatuuris või niiskuses, mille tu-
lemusel printer ei pruugi tuvastada õigesti paberi for-
maati. Siluge paberit enne selle paigaldamist printe-
risse või kasutage uut paberit.
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o Kas paber on liiga paks või liiga õhuke?
Kontrollige üle, kas paberi andmed on selle printeriga
ühilduvad. Et saada teavet kandjate tüüpide ja sobi-
vate sätete kohta printimisel teiste tootjate paberile
või rastriprotsessori kasutamisel, vaadake paberiga
kaasnenud juhendit või pöörduge paberi edasimüüja
või rastriprotsessori tootja poole.

o Kas te kasutate printerit normaalsel
toatemperatuuril?
Epsoni eripaberit tuleb kasutada normaalsel toatem-
peratuuril (temperatuur 15 kuni 25 ˚C ja niiskus 40
kuni 60 %).

o Kas paber on printerisse kinni jäänud?
Avage printeri esikaas ja kontrollige, et paber pole
kinni jäänud ja et printeris pole võõrkehasid. Kui paber
on kinni jäänud, vaadake alltoodud juhiseid ning kõr-
valdage kinnijäänud paber.

o Kas te jätsite eesmise käsisöödusalve
avatuks, kui laadisite rullpaberit?
Sulgege eesmine käsisöödusalv ja laadige rullpaber.

o Võimalik, et Fine Art paber on söödetud vale
nurga all.
Pärast Fine Art paberi söötmist veenduge, et paberi
tagumine ots on joondatud eesmisel käsisöödusalvel
oleva joonega.

U „Fine Art paberi laadimine” lk 25

o Kas te eemaldasite transpordiluku?
Kui te ei ole veel seda teinud, eemaldage transpordi-
lukk, mis hoiab eesmist käsisöödusalve oma kohal.

Transpordiluku eemaldamata jätmine võib põhjusta-
da paberiummistuse.

Paber automaatsest 
lehesööturist ummistub 
printimise ajal

Järgige juhiseid juhtpaneeli ekraanil ja eemaldage
kinnijäänud paber, läbides alltoodud sammud.

cTähtis!
Ärge kasutage jõudu. Ummistunud paberi jõuga
eemaldamise katsed võivad printerit kahjustada.

A Tõmmake ummistunud paber printerist
aeglaselt välja.
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B Avage printeri kaas ja tõmmake ummistunud
paber printerist aeglaselt välja.

C Sulgege pärast paberi eemaldamist printeri kaas
ja vajutage nuppu Resume.

D Kui pärast sammu 3 ilmub ikka tõrketeade, siis
lülitage printer välja ja seejärel uuesti sisse.

E Kui te ei saa paberit eemaldada, võtke ühendust
oma edasimüüja või Epsoni toega.

Ummistunud Fine Art paber

Järgige juhiseid juhtpaneeli ekraanil ja eemaldage
kinnijäänud paber, läbides alltoodud sammud.

A Tõmmake paber välja esi- või tagaosast
(olenevalt sellest, kumb variant on lihtsam).
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B Avage printeri kaas ja tõmmake ummistunud
paber printerist aeglaselt välja.

C Sulgege pärast paberi eemaldamist printeri kaas
ja vajutage nuppu Resume.

D Kui pärast sammu 3 ilmub ikka tõrketeade, siis
lülitage printer välja ja seejärel uuesti sisse.

E Kui te ei saa paberit eemaldada, võtke ühendust
oma edasimüüja või Epsoni toega.

Ummistunud plakat

Järgige juhiseid juhtpaneeli ekraanil ja eemaldage
kinnijäänud paber, läbides alltoodud sammud.

A Tõmmake paber välja esi- või tagaosast
(olenevalt sellest, kumb variant on lihtsam).
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B Avage printeri kaas ja tõmmake ummistunud
paber printerist aeglaselt välja.

C Sulgege pärast paberi eemaldamist printeri kaas
ja vajutage nuppu Resume.

D Kui pärast sammu 3 ilmub ikka tõrketeade, siis
lülitage printer välja ja seejärel uuesti sisse.

E Kui te ei saa paberit eemaldada, võtke ühendust
oma edasimüüja või Epsoni toega.

Rullpaberi kinnijäämine

Järgige juhiseid juhtpaneeli ekraanil ja eemaldage
kinnijäänud paber, läbides alltoodud sammud.

A Lõigake paber lahti rullpaberi sööturi ja
väljastussalve lähedal.

B Tõmmake paber välja esi- või tagaosast
(olenevalt sellest, kumb variant on lihtsam).

SC-P800 Series     Kasutusjuhend

Probleemide lahendamine

119



C Avage printeri kaas ja tõmmake ummistunud
paber printerist aeglaselt välja.

D Sulgege pärast paberi eemaldamist printeri kaas
ja vajutage nuppu Resume.

E Kui pärast sammu 4 ilmub ikka tõrketeade, siis
lülitage printer välja ja seejärel uuesti sisse.

F Kui te ei saa paberit eemaldada, võtke ühendust
oma edasimüüja või Epsoni toega.

Muud

Juhtpaneeli ekraan lülitub jätkuvalt
välja.

o Kas printer on unerežiimis?
Unerežiim lõpeb ja tavatalitlus taastub, kui on vastu
võetud prinditöö või on vajutatud mis tahes nuppu
(välja arvatud nupp P) juhtpaneelil.

Värvitint saab kiiresti otsa isegi
printimisel mustas režiimis või
mustvalgete andmete printimisel.

o Värvitinti kulub prindipea puhastuse
protsessis.
Prindipea puhastamisel puhastatakse kõik pihustid,
kasutades kõiki värvilisi tinte. (Isegi siis, kui on valitud
režiim Must, kasutatakse puhastamisel ära kõik värvi-
lised tindid.)

U „Prindipea puhastus” lk 103
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Lisa

Kulutarvikud ja valikulised üksused

Selle printeriga saab kasutada järgmisi kulutarvikud ja valikulisi üksusi. (seisuga jaanuar 2015)

Uusima teabe saamiseks vt Epsoni veebilehte.

Tindikassetid*

Mudeli nimi Toote nimi Tootenumber

SC-P800 Tindikassetid (80 ml) Photo Black (Fotomust) T8501

Cyan (Tsüaan) T8502

Vivid Magenta (Erkmagenta) T8503

Yellow (Kollane) T8504

Light Cyan (Heletsüaan) T8505

Vivid Light Magenta (Erk helemagenta) T8506

Light Black (Hele must) T8507

Matte Black (Mattmust) T8508

Light Light Black (Väga hele must) T8509

SC-P807 Tindikassetid (80 ml) Photo Black (Fotomust) T8531

Cyan (Tsüaan) T8532

Vivid Magenta (Erkmagenta) T8533

Yellow (Kollane) T8534

Light Cyan (Heletsüaan) T8535

Vivid Light Magenta (Erk helemagenta) T8536

Light Black (Hele must) T8537

Matte Black (Mattmust) T8538

Light Light Black (Väga hele must) T8539
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Mudeli nimi Toote nimi Tootenumber

SC-P808 Tindikassetid (80 ml) Photo Black (Fotomust) T8511

Cyan (Tsüaan) T8512

Vivid Magenta (Erkmagenta) T8513

Yellow (Kollane) T8514

Light Cyan (Heletsüaan) T8515

Vivid Light Magenta (Erk helemagenta) T8516

Light Black (Hele must) T8517

Matte Black (Mattmust) T8518

Light Light Black (Väga hele must) T8519

* Epson soovitab kasutada originaalseid Epsoni tindikassette. Epson ei saa tagada mitteoriginaalse tindi kvaliteeti ega
usaldusväärsust. Mitteoriginaalse tindi kasutamine võib tekitada kahjustusi, millele Epsoni garantii ei laiene ja võib teatud
asjaoludel põhjustada printeri ebaühtlast toimimist. Mitteoriginaalse tindi taset puudutavat teavet ei pruugita kuvada ning
mitteoriginaalse tindi kasutamine jäädvustatakse teenindustoes võimaliku kasutamise jaoks.

Muud

Toote nimi Tootenum-
ber

Märkused

Epsoni erikandja U „Epsoni erikandjate tabel” lk 123

Maintenance cartridge T5820 See on sama, mis printeriga kaasnenud hoolduskassett.

Roll Paper Unit (Rullpaberi seade) C12C811431 Selleks on seade ja spindel, mida kasutatakse rullpaberi
laadimisel.

Toetatud kandjad

Selle printeriga saab kasutada järgmisi kandjaid. (seisuga jaanuar 2015)

Kõrgekvaliteetsete printimistulemuste saamiseks soovitame teil kasutada järgmisi Epsoni erikandjaid.

Märkus:
Et saada teavet kandjate tüüpide ja sobivate sätete kohta printimisel teiste tootjate paberile, mitte Epsoni erikandjale, või
rastriprotsessori kasutamisel, vaadake paberiga kaasnenud juhendit või pöörduge paberi edasimüüja või rastriprotsessori
tootja poole.

Paberi saadavalolek varieerub sõltuvalt asukohast. Värskeimat teavet paberi saadavaloleku kohta teie piirkonnas saate
Epsoni toe poole pöördudes.

Järgmises tabelis on selgitatud iga üksuse ja elemendi tähendust.

❏ ICC-profiil: kirjeldab kandja ICC-profiili. Profiili failinime kasutatakse profiilinimena printeridraiveris või
tarkvararakenduses.

❏ Media Type (Meediumitüüp): kirjeldab printeridraiveris valitud kandja tüüpi.
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❏ Formaat: kirjeldab lehe formaati või rullpaberi laiust.

❏ Maht: näitab, kui palju lehti saab laadida automaatsesse lehesööturisse. Ainult paberilehtedele.

❏ Allikas: kirjeldab allikat, millest paber laetakse.

❏ Südamik: kirjeldab rullpaberi südamiku suurust.

❏ Ääristeta: kirjeldab, kas ääristeta printimine on võimalik.

❏ Must tint: kandjale sobiva musta tindi tüübi lühend. PK: fotomust/MK: mattmust

Epsoni erikandjate tabel

Paberilehed

Premium Glossy Photo Paper (Kõrgkvaliteetne läikiv fotopaber)
ICC-profiil: SC-P800 Series Epson Premium Glossy.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

Epson Premium Glossy 13 x 18 cm (5 x 7 tolli) 30 Automaatne lehesöö-
tur

✓ PK

10 x 15 cm (4 x 6 tolli)

A4

16:9 laiformaat (102
x 181 mm) *

20

A3 10

A3+

A2 1

* Võimalik, et pole saadaval, olenevalt ostu sooritamise kohast.

Photo Paper Glossy
ICC-profiil: SC-P800 Series Photo Paper Glossy.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

Photo Paper Glossy 13 x 18 cm (5 x 7 tolli) 30 Automaatne lehesöö-
tur

✓ PK

10 x 15 cm (4 x 6 tolli)

A4

Premium Semigloss Photo Paper (Kõrgkvaliteetne poolläikiv fotopaber)
ICC-profiil: SC-P800 Series Epson Premium Semigloss.icc
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Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

Epson Premium Semigloss 10 x 15 cm (4 x 6 tolli) 30 Automaatne lehesöö-
tur

✓ PK

A4 30

A3 10

A3+

A2 1

Archival Matte Paper (Matt paber arhiveerimiseks)
ICC-profiil: SC-P800 Series Epson Archival Matte.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

Epson Archival Matte A4 30 Automaatne lehesöö-
tur

✓ MK

A3 10

A3+

A2 1

Matte Paper Heavy-weight (Matt paber – paks)
ICC-profiil: SC-P800 Series Epson Archival Matte.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

Epson Archival Matte A4 30 Automaatne lehesöö-
tur

✓ MK

A3 10

A3+

Photo Quality Inkjet Paper (Fotokvaliteediga tindiprinteri paber)
ICC-profiil: SC-P800 Series Standard.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

Epson Photo Quality Ink Jet A4 60 Automaatne lehesöö-
tur

- MK

A3 50

A3+

A2 10

Watercolor Paper - Radiant White (Vesivärvi paber – säravvalge)
ICC-profiil: SC-P800 Series Watercolor Paper-Radiant White.icc
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Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

Watercolor Paper - Ra-
diantWhite

A3+ 1 Käsitsi eest söötmine
(Fine Art paber)

✓ MK

Velvet Fine Art Paper (Sametine joonistuspaber)
ICC-profiil: SC-P800 Series VelvetFineArtPaper.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

Velvet Fine Art Paper A3 1 Käsitsi eest söötmine
(Fine Art paber)

✓ MK

A3+

A2

UltraSmooth Fine Art Paper (Ekstrasile joonistuspaber)
ICC-profiil: SC-P800 Series UltraSmooth FineArt Paper.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

UltraSmooth Fine Art Paper A3+ 1 Käsitsi eest söötmine
(Fine Art paber)

✓ MK

A2 -

Epson Proofing Paper White Semimatte
ICC-profiil: SC-P800 Series Epson Proofing Paper White Semi-matte.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

Epson Proofing Paper Whi-
te Semi-matte

A3+ 1 Automaatne lehesöö-
tur

✓ PK

Premium Ink Jet Plain Paper (Kõrgekvaliteediline tindiprinteri paber)
ICC-profiil: SC-P800 Series Standard.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

plain papers (tavapaberid) A4 80 Automaatne lehesöö-
tur

- PK/MK

Bright White Inkjet Paper (Helevalge tindiprinteri paber)
ICC-profiil: SC-P800 Series Standard.icc

Meediumitüüp (printeri-
draiver)

Formaat Mahutavus Allikas Ääristeta Must
tint

plain papers (tavapaberid) A4 80 Automaatne lehesöö-
tur

- PK/MK
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Rullpaber

Kõik paberilaadimise meetodid on rullpaberi jaoks.

U „Rullpaberi paigaldamine” lk 30

Premium Glossy Photo Paper (250) (Kõrgekvaliteediline läikiv fotopaber (250))
ICC-profiil: SC-P800 Series Epson Premium Glossy.icc

Meediumitüüp (printeridraiver) Formaat Südamik Ääristeta Must tint

Epson Premium Glossy 406 mm / 16 tolli 3 tolli ✓ PK

Premium Semigloss Photo Paper (250) (Kõrgekvaliteediline poolläikiv fotopaber (250))
ICC-profiil: SC-P800 Series Epson Premium Semigloss.icc

Meediumitüüp (printeridraiver) Formaat Südamik Ääristeta Must tint

Epson Premium Semigloss 406 mm / 16 tolli 3 tolli ✓ PK

Premium Luster Photo Paper (260) (Kõrgekvaliteediline särav fotopaber (260))
ICC-profiil: SC-P800 Series Epson Premium Luster.icc

Meediumitüüp (printeridraiver) Formaat Südamik Ääristeta Must tint

Epson Premium Luster 329 mm (A3+) 3 tolli ✓ PK

406 mm / 16 tolli

Premium Semimatte Photo Paper (260) (Kõrgekvaliteediline poolmatt fotopaber (260))
ICC-profiil: SC-P800 Series Epson Premium Semigloss.icc

Meediumitüüp (printeridraiver) Formaat Südamik Ääristeta Must tint

Epson Premium Semigloss 406 mm / 16 tolli 3 tolli ✓ PK

Enhanced Matte Paper (Täiustatud matt paber)
ICC-profiil: SC-P800 Series Archival Matte.icc

Meediumitüüp (printeridraiver) Formaat Südamik Ääristeta Must tint

Epson Archival Matte 432 mm / 17 tolli 3 tolli ✓ MK

Ärilisel otstarbel kasutatavad paberid

Järgmises tabelis on toodud antud printeri poolt toetatavate mitte-Epsoni kandjate spetsifikatsioonid.

SC-P800 Series     Kasutusjuhend

Lisa

126



cTähtis!
❏ Ärge kasutage kortsus, kulunud, rebenenud või määrdunud paberit.

❏ Kuigi printerisse võib laadida ka teiste tootjate valmistatud tavalist või taaskasutatud paberit seni, kuni sellised
paberid vastavad järgmistele tingimustele, ei saa Epson tagada prindi kvaliteeti.

❏ Kuigi printerisse võib laadida ka teiste tootjate valmistatud paberitüüpe seni, kuni sellised paberid vastavad
järgmistele tingimustele, ei saa Epson tagada paberi söötmise ja printimise kvaliteeti.

Plain Paper

Paberilehed (paberi paksus 0,08 kuni 0,11 mm (64 kuni 90 g/m2))

Draiveri kandjatüübid Formaat Lehtede arv Laadimismeetod Ääristeta Tindi tüüp

Vaadake paberiga kaasne-
nud juhendit ja reguleeri-
ge sätteid, kui see on vaja-
lik.

A6 Kogupaksus ku-
ni 12 mm

Automaatne lehe-
söötur

- PK/MK

A5

B5

A4

Letter

Legal Kogupaksus ku-
ni 5 mm

B4

A3

A2

Mittestandard-
sed formaadid

L: 89 kuni 431,8
mm

P: 127 kuni 950
mm*

* Maksimaalne pikkus, mille saab seada printeridraiveris, on 3276,7 mm.
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Paks paber

Paberilehed (paberi paksus 0,29 kuni 0,7 mm)

Draiveri kandjatüübid Formaat Lehtede arv Laadimismeetod Ääristeta Tindi tüüp

Vaadake paberiga kaasne-
nud juhendit ja reguleeri-
ge sätteid, kui see on vaja-
lik.

A4 1 Eesmine käsisöödu-
salv (Fine Art paber)

✓*1 PK/MK

Letter

Legal -

Half Letter

28 × 43 cm (11 ×
17 tolli)

✓*1

43 × 56 cm (17 ×
22 tolli)

JIS B4 -

JIS B3

254 × 305 mm (10
× 12 tolli)

✓*1

A3

A3+

279 × 356 mm (11
× 14 tolli)

30 × 30 cm (12 ×
12 tolli)

-

36 × 43 cm (14 ×
17 tolli)

41 × 51 cm (16 ×
20 tolli)

✓*1

A2

Mittestandard-
sed formaadid

L: 203,2 kuni
431,8 mm

P: 254 kuni 950
mm*2

*1 Võimalik, et pole saadaval, olenevalt kasutatavast kandjast. Üksikasjalikuma teabe saamiseks pöörduge paberi tootja poole.

*2 Maksimaalne pikkus, mille saab seada printeridraiveris, on 3276,7 mm.
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Paberilehed (paberi paksus 1,2 kuni 1,5 mm)

Draiveri kandjatüübid Formaat Lehtede arv Laadimismeetod Ääristeta Tindi tüüp

Vaadake paberiga kaasne-
nud juhendit ja reguleeri-
ge sätteid, kui see on vaja-
lik.

A4 1 Eesmine käsisöödu-
salv (plakat)

- PK/MK

Letter

Legal

Half Letter

28 × 43 cm (11 ×
17 tolli)

43 × 56 cm (17 ×
22 tolli)

JIS B4

JIS B3

254 × 305 mm (10
× 12 tolli)

A3

A3+

279 × 356 mm (11
× 14 tolli)

30 × 30 cm (12 ×
12 tolli)

36 × 43 cm (14 ×
17 tolli)

41 × 51 cm (16 ×
20 tolli)

A2

Mittestandard-
sed formaadid

L: 203,2 kuni
431,8 mm

P: 254 kuni 594
mm*

* Maksimaalne pikkus, mille saab seada printeridraiveris, on 3276,7 mm.
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Rullpaber

Paberi paksus: 0,25 kuni 0,7 mm

Draiveri kandjatüübid Formaat Rulli südamiku suurus Ääristeta Tindi tüüp

Vaadake paberiga kaasnenud
juhendit ja reguleerige sätteid,
kui see on vajalik.

Laius 13 kuni 17 tolli

L: 329 kuni 431,8 mm

P: 55 kuni 1117,6 mm*2

2 tolli / 3 tolli ✓*1 PK/MK

*1 Te saate määrata ääristeta printimist ja ääristeta printida; kuid printimiskvaliteet võib langeda võib väljaprindile võivad tekkida
veerised tulenevalt paberi laienemisest või kahanemisest.

*2 Maksimaalne pikkus, mille saab seada printeridraiveris, on 15000 mm.
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Märkused teisaldamise ja
transportimise kohta

Enne printeri teisaldamist või transportimist arvestage
järgmist.

cTähtis!
❏ Hoidke ainult näidatud alast; vastasel juhul

võib printer viga saada.

❏ Teisaldage ja transportige printerit koos oma
kohal asuvate tindikassettidega. Ärge
eemaldage tindikassette; vastasel juhul võivad
düüsid ummistuda ja muuta printimise
võimatuks või tint võib lekkida.

Ettevalmistused printeri 
teisaldamiseks

Selles jaotises selgitatakse, kuidas printerit lühikesel
distantsil teisaldada, näiteks samal korrusel.

A Lülitage printer sisse, oodake veidi ja seejärel
lülitage see välja.

Prindipea liigub korkimisasendisse.

cTähtis!
Kui te ühendate toitejuhtme
toitepistikupesast lahti siis, kui printer on
sees, ei liigu prindipea korkimisasendisse.
Veenduge, et printer on nupu P abil välja
lülitatud.

B Eemaldage printerist järgmised üksused.

❏ Toitekaabel

❏ Liideskaabel

❏ Kandjad

❏ Valikuline rullpaberi seade

Eemaldage valikuline rullpaberi seade, läbides
paigaldusprotsesi vastupidises järjekorras.

U „Rullpaberi seadme kinnitamine” lk 30

Printeri ettevalmistamine 
transportimiseks

Kaitsmaks printerit transportimisel tekkivate löökide ja
vibratsiooni eest, kinnitage printerile kaitsematerjal,
kasutades kaubandusvõrgus saadaolevat teipi, ja
pakendage printer nii, nagu see oli pakendatud ostmisel.

Valmistage lihtsalt eemaldatav teip (kleeplint jms)
eelnevalt ette. Mõne teibi eemaldamine võib olla
raskendatud, kui see jääb paigale pikemaks ajaks.
Eemaldage teip kohe pärast transportimist.

A Vt ülalolevat jaotist "Printeri ettevalmistamine
teisaldamiseks", et katta prindipea ja eemaldada
printerist esemed.

B Vajutage esikaant.

Esikaas avaneb automaatselt, kui seda
vajutatakse.

C Kui olete muutnud juhtpaneeli nurka, siis
vajutage seda, et seada see algsesse asendisse.
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D Paigutage kaubandusvõrgust hangitud teip
transportimiseks kaitsematerjalile ja seejärel
kinnitage see eesmise käsisöödusalve alumises
tühikus.

E Sulgege esikaas ja kinnitage see
kaubandusvõrgust hangitud teibiga.

F Hoides printerit horisontaalselt, pakkige see
vahtplasti või mõne muu kaitsematerjali sisse ja
pange kasti.

Märkused enne printeri uuesti 
kasutamist

Enne printeri esmakordset kasutamist pärast
teisaldamist või transportimist veenduge, et prindipea
ei ole ummistunud.

U „Ummistunud pihustite kontrollimine” lk 102
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Tehniliste andmete tabel

Printeri tehnilised andmed

Printimisviis Nõudel tindiprits

Düüside konfigu-
ratsioon

Must: 180 pihustit x 3 värvi (foto-
must, mattmust, hele must, väga
hele must)

Värv: 180 pihustit x5 (kollane, helet-
süaan, erk helemagenta, erkma-
genta, tsüaan)

Resolutsioon
(maksimum)

2880 × 1440 dpi

Juhtkood ESC/P raster (avalikustamata käsud)

ESC/P-R

Paberisöötmisviis Hõõrdsöötmine

Temperatuur Kasutamine: 10 kuni 35˚C

Säilitamine (enne lahtipakkimist):
-20 to 60˚C (120 tunni jooksul tem-
peratuuril 60˚C, kuu jooksul tempe-
ratuuril 40˚C)

Säilitamine (pärast lahtipakkimist):
-20 to 40˚C (kuu jooksul tempera-
tuuril 40˚C)

Suhteline õhuniis-
kus

Töötamine: 20 kuni 80% (ilma kon-
denseerimiseta)

Säilitamine (enne lahtipakkimist): 5
kuni 85% (ilma kondenseerimiseta)

Säilitamine (pärast lahtipakkimist):
5 kuni 85% (ilma kondenseerimise-
ta)

Printeri tehnilised andmed

Välised mõõtmed Säilitamismõõdud: (L)
684×(S)376×(K) 250mm

Normaalmõõdud: (L) 684×(S)
963×(K) 550mm

Kui lisavarustus on paigaldatud

Säilitamismõõdud: (L)
684×(S)586×(K) 286mm

Normaalmõõdud: (L)
684×(S)769×(K) 286mm

Kaal Ca 19,5kg

(ilma tindikassettideta)

Liides High-Speed USB x 1 (ühenduseks
arvutitega).

Ethernet 10BASE-T, 100BASE-TX*1

IEEE802.11b/g/n

*1 Kasutage varjestatud bifilaarkaablit (5. kategooria või
kõrgem).

Elektriline

100-120 V
mudel

220-240 V
mudel

Sisendpinge vahemik AC 90-132 V AC 198-264
V

Nimisageduse vahemik 50 - 60 Hz

Sisendsageduse vahe-
mik

49,5 - 60,5 Hz

Nimivool 0,6 A 0,3 A

Energiatar-
ve

Printi-
mine

Ca 21 W

Valmi-
soleku
režiim

Ca 5,8 W

Unere-
žiim

Ca 1,8 W

Väljalü-
litatult

Ca 0,3 W Ca 0,5 W
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Võrk

Traadita
LAN

Standard: IEEE 802.11b/g/n

Turvalisus: WPA-PSK (TKIP/AES)
WPA2-ühilduv, WEP
(64/128-bitine)

Sagedusriba: 2,4 GHz

Siderežiim: Infrastruktuur, ad hoc*1

Wi-Fi Direct*2

Kaa-
bel-LAN

Standard: Ethernet 100BASE-TX/10
BASE-T

*1: standardit IEEE802.11n ei toetata.

*2: standardeid IEEE802.11b ja IEEE802.11n ei toetata.

Tindi andmed

Tüüp Spetsiaalsed tindikassetid

Pigmenttint Must: Photo Black (Fotomust), Mat-
te Black (Mattmust), Light Black
(Hele must), Light Light Black (Väga
hele must)

Värv: Yellow (Kollane), Cyan
(Tsüaan), Light Cyan (Heletsüaan),
Vivid Magenta (Erkmagenta), Vivid
Light Magenta (Erk helemagenta)

Kasuta kuni kuu-
päevani

Vt pakendile ja kassetile trükitud
kuupäeva (tavalisel temperatuuril)

Prindi kvaliteedi
garantii aegumine

Kuus kuud (pärast printerisse pai-
galdamist)

Temperatuur Paigaldamata:
-20 to 40˚C (kuu jooksul tempera-
tuuril 40˚C)

Paigaldatud:
-20 to 40˚C (kuu jooksul tempera-
tuuril 40˚C)

Kui on pakendatud transportimi-
seks:
-20 kuni 60˚C (1 kuu jooksul tempe-
ratuuril 40˚C, 72 tunni jooksul tem-
peratuuril 60˚C)

Kasseti välismõõt-
med

L 30 x P 93 x K 70 mm

cTähtis!
❏ Tint külmub, kui jääb pikaks ajaks

madalamale temperatuurile kui -10 ˚C. Kui
tint on külmunud, hoidke seda enne
kasutamist vähemalt kolm tundi
toatemperatuuril (25 ˚C, kastepunktist
kõrgem).

❏ Ärge täitke tindikassetti.

Ühilduvad opsüsteemid

Windows Vista/Windows Vista x64
Windows 7/Windows 7 x64
Windows 8/Windows 8 x64
Windows 8.1/Windows 8.1 x64
Mac OS X 10.6.8/10.7.x/10.8.x/10.9.x/10.10.x

Standardid ja tüübikinnitused

USA mudel:

Ohutus UL60950-1

CAN/CSA-C22.2 nr 60950-1

Elektromagne-
tiline ühildu-
vus

FCC eeskirjade jaotis 15, alamjaotis B,
klass B

CAN/CSA-CEI/IEC CISPR 22, klass B (CAN
ICES-3(B) / NMB-3(B))

See seade sisaldab järgmist raadiomoodulit.

- Tootja: ASKEY Computer Corp.

- Tüüp: WLU6117-D69 (WLU6117-D69 (RoHS))

See toode vastab FCC eeskirjade jaotise 15 ja IC
eeskirjade jaotise RSS-210 nõuetele.

Epson ei saa vastutada ühelegi ettenähtud kaitsenõudele
mittevastamise eest, kui toodet on omavoliliselt
modifitseeritud.

Litsentsitud teenuste suhtes raadiohäirete põhjustamise
vältimiseks tuleb maksimaalse varjestuse tagamiseks
antud seadet kasutada ainult siseruumides ja akendest
eemal. Seadme (või selle saateantenni) paigaldamine
vabasse õhku nõuab asjakohast luba.
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Seade vastab FCC eeskirjade 15. jaotise nõuetele.
Talitlus peab vastama kahele tingimusele: (1) antud
seade ei tohi põhjustada kahjulikke häireid, ja (2) antud
seade peab taluma mis tahes vastu võetud häireid, kaasa
arvatud need, mis võivad põhjustada soovimatuid
ilminguid seadme töös.

Käesolev seade vastab Industry Canada
litsentsivaba(de)le RSS-standardi(te)le. Talitlus peab
vastama kahele tingimusele: (1) antud seade ei tohi
põhjustada kahjulikke häireid, ja (2) antud seade peab
taluma mis tahes häireid, kaasa arvatud need, mis
võivad põhjustada soovimatuid ilminguid seadme töös.

Käesolev seade on läbinud katsetused ning tunnistatud
FCC eeskirjade 15. jaotisekohaselt vastavaks klassi B
digitaalseadmetele esitatavatele piirangutele. Need
piirangud on loodud selleks, et tagada kaitset kahjulike
häirete vastu eluruumi paigaldamisel. Käesolev seade
tekitab, kasutab ja võib levitada raadiosageduslikku
energiat ning kui seadet ei paigaldata ja kasutata
vastavalt käesolevale juhendile, võib see põhjustada
kahjulikke häireid raadiosides. Siiski ei ole mingit
garantiid, et konkreetne paigaldis ei tekita häireid. Kui
antud seade põhjustab häireid raadio- või telesignaali
vastuvõtul, mida saab kontrollida seadmete sisse- ja
väljalülitamise abil, peaks kasutaja proovima häireid
kõrvaldada mõne järgmise meetme abil.

- Muutke vastuvõtuantenni suunda või asukohta.

- Viige seade ja vastuvõtja teineteisest kaugemale.

- Ühendage seade teise pistikupesa või vooluahelaga kui
vastuvõtja.

- Konsulteerige edasimüüja või kogenud
raadio/-teletehnikuga.

Euroopa mudel:

Madalpingedi-
rektiiv
2006/95/EÜ

EN60950-1

EN62311

EMC direktiiv
2004/108/EÜ

EN55022, klass B

EN61000-3-2

EN61000-3-3

EN55024

R&TTE direktiiv
1999/5/EÜ

EN300 328

EN301 489-1

EN301 489-17

EN60950-1

EN50566

Kasutajad Euroopas:

Käesolevaga kinnitab Seiko Epson Corporation, et
antud toode on vastavuses direktiivi 1995/5/EÜ oluliste
nõuetega ja teiste asjakohaste sätetega.

Kasutamiseks ainult Iirimaal, Ühendkuningriigis,
Austrias, Saksamaal, Liechtensteinis, Šveitsis,
Prantsusmaal, Belgias, Luksemburgis, Madalmaades,
Itaalias, Portugalis, Hispaanias, Taanis, Soomes,
Norras, Rootsis, Islandil, Küprosel, Kreekas, Sloveenias,
Bulgaarias, Tšehhi Vabariigis, Eestis, Ungaris, Lätis,
Leedus, Poolas, Rumeenias, Slovakkias, Maltal ja
Horvaatias.

Prantsusmaal lubatud ainult sisekasutuseks.
Kasutamiseks väljaspool isiklikke valdusi on Itaalias
vajalik üldluba.

Epson ei saa vastutada ühelegi ettenähtud kaitsenõudele
mittevastamise eest, kui toodet on omavoliliselt
modifitseeritud.

Austraalia ja Uus-Meremaa mudel

EMC:AS/NZS CISPR 22, klass B

Raadio: AS/NZS 4268

EMF:EN 62209-2
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Kust saada abi

Tehnilise toe veebisait

Epsoni tehnilise toe veebisait pakub abi nende
probleemide puhul, mida ei õnnestu lahendada toote
dokumentatsioonis esitatud tõrkeotsingu teabe abil.
Kui teil on veebibrauser ja internetiühendus, avage
lehekülg:

http://support.epson.net/

Kui teil on tarvis uusimaid draivereid, soovite lugeda
KKK-d või juhendit vms, minge veebilehele:

http://www.epson.com

Seejärel valige oma kohaliku Epsoni veebilehe jaotis
Tugi.

Epsoni toe poole
pöördumine

Enne pöördumist Epsonisse

Kui teie ostetud Epsoni toode ei tööta korralikult ja teil
ei õnnestunud probleemi lahendada toote
dokumentatsioonis toodud tõrkeotsingu teabe abil,
pöörduge abi saamiseks Epsoni klienditoe poole. Kui
järgmises loendis ei ole teie piirkonna Epsoni
kliendituge välja toodud, pöörduge teile toote müünud
edasimüüja poole.

Epsoni klienditoe teenindajal on teid hõlpsam aidata,
kui oskate omalt poolt anda järgmist teavet.

❏ Toote seerianumber
(Seerianumbri silt on harilikult toote tagaküljel.)

❏ Printeri mudel

❏ Toote tarkvaraversioon
(Valige Teave, Versiooniteave või sarnased
suvandid toote tarkvaras.)

❏ Teie arvuti mark ja mudel

❏ Teie arvuti opsüsteemi nimi ja versioon

❏ Nende tarkvararakenduste nimed ja versioonid,
mida te tavaliselt koos printeriga kasutate
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Spikker Põhja-Ameerika 
kasutajatele

Epson pakub järgmisi tehnilise toe teenuseid.

Interneti tugi

Külastage Epsoni klienditoe veebilehte http://
epson.com/support ja valige oma toode, et näha
lahendusi põhilistele probleemidele. Saate alla laadida
draivereid ja dokumente, hankida KKK ja tõrketeadete
nõuandeid või saata oma küsimustega e-kirja Epsonile.

Võtke ühendust klienditoe
esindajaga

Helistage: (562) 276-1300 (USA) või (905) 709-9475
(Kanada), 6:00 kuni 18:00, Vaikse Ookeani aeg,
esmaspäevast reedeni. Klienditoe tööaegu võidakse
etteteatamata muuta. Kõnedele võivad lisanduda
kohalikud või kaugekõnetasud.

Enne kui helistate Epsonile, pange valmis järgmised
andmed.

❏ Toote nimi

❏ Toote seerianumber

❏ Ostutšekk ja ostukuupäev

❏ Arvuti konfiguratsioon

❏ Probleemi kirjeldus

Märkus:
teavet muu tarkvara kasutamise kohta oma süsteemis
vaadake vastava tarkvara tehnilise teabe
dokumentidest.

Ostke tagavaratooteid ja tarvikuid

Epsoni volitatud edasimüüjalt saate osta endale
originaaltarvikuid – tindikassette, lintkassette, paberit
jms. Lähima edasimüüja leidmiseks helistage numbril
800-GO-EPSON (800-463-7766). Võrgu kaudu
ostmiseks külastage lehekülge http://
www.epsonstore.com (USA müük) või http://
www.epson.ca (Kanada müük).

Spikker Euroopa kasutajatele

Vaadake oma Üle-Euroopaliselt
garantiidokumendilt, kuidas Epsoni klienditoe poole
pöörduda.

Spikker kasutajatele Taiwanil

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Internetiaadress (http://
www.epson.com.tw)

Toodete tehnilised andmed, draivereid allalaadimine ja
tootepäringuid.

Epsoni konsultatsioonipunkt
(Telefon: +0800212873)

Meie konsultatsioonipunkti meeskond aitab teid
telefoni teel järgmises:

❏ Müügiuuringud ja tooteteave

❏ Küsimused või probleemid toote kasutamisel

❏ Järelepäringud parandusteenuste ja garantii kohta

Remondikeskus:

Telefoni-
number

Faksinum-
ber

Aadress

02-23416969 02-23417070 No.20, Beiping E. Rd.,
Zhongzheng Dist., Tai-
pei City 100, Taiwan

02-27491234 02-27495955 1F., No.16, Sec. 5, Nan-
jing E. Rd., Songshan
Dist., Taipei City 105,
Taiwan

02-32340688 02-32340699 No.1, Ln. 359, Sec. 2,
Zhongshan Rd., Zhong-
he City, Taipei County
235, Taiwan

039-605007 039-600969 No.342-1, Guangrong
Rd., Luodong Towns-
hip, Yilan County 265,
Taiwan
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Telefoni-
number

Faksinum-
ber

Aadress

038-312966 038-312977 No.87, Guolian 2nd Rd.,
Hualien City, Hualien
County 970, Taiwan

03-4393119 03-4396589 5F., No.2, Nandong Rd.,
Pingzhen City, Taoyuan
County 32455, Taiwan
(R.O.C.)

03-5325077 03-5320092 1F., No.9, Ln. 379, Sec. 1,
Jingguo Rd., North
Dist., Hsinchu City 300,
Taiwan

04-23011502 04-23011503 3F., No.30, Dahe Rd.,
West Dist., Taichung Ci-
ty 40341, Taiwan
(R.O.C.)

04-23805000 04-23806000 No.530, Sec. 4, Henan
Rd., Nantun Dist., Taic-
hung City 408, Taiwan

05-2784222 05-2784555 No.463, Zhongxiao Rd.,
East Dist., Chiayi City
600, Taiwan

06-2221666 06-2112555 No.141, Gongyuan N.
Rd., North Dist., Tainan
City 704, Taiwan

07-5520918 07-5540926 1F., No.337, Minghua
Rd., Gushan Dist., Kaoh-
siung City 804, Taiwan

07-3222445 07-3218085 No.51, Shandong St.,
Sanmin Dist., Kaoh-
siung City 807, Taiwan

08-7344771 08-7344802 1F., No.113, Shengli Rd.,
Pingtung City, Ping-
tung County 900, Tai-
wan

Spikker Austraalia kasutajatele

Epson Australia soovib pakkuda teile kõrgetasemelist
kliendituge. Lisaks teie toote dokumentidele pakume
teabe saamiseks järgmisi allikaid.

Teie müügiagent

Ärge unustage, et teie müügiagent oskab tihti anda abi
probleemide tuvastamisel ja lahendamisel. Helistage
alati esmalt oma müügiagendile, et leida probleemidele
lahendusi; ta oskab tihtipeale lahendada probleeme
kiiresti ja lihtsalt ning nõu anda, mida edasi teha.

Internetiaadress
http://www.epson.com.au

Avage Epson Australia veebileht. Siin tasub pisut ringi
surfata! Veebisait pakub draiveritele
allalaadimisvõimalusi, Epsoni kontaktpunkte, teavet
uute toodete kohta ja tehnilist tuge (e-post).

Epsoni konsultatsioonipunkt

Epsoni konsultatsioonipunkti pakutakse viimase
abiväena, mida kasutame, et meie klientidel oleks
juurdepääs nõuannetele. Konsultatsioonipunkti
operaatorid saavad teid aidata installimises,
konfigureerimises ja Epsoni tootega töötamisel. Meie
müügieelne konsultatsioonipunkt pakub uute Epsoni
toodete kohta kirjandust ja annab teada, kus asub lähim
müügiagent või hooldusagent. Siin vastatakse paljudele
küsimustele.

Konsultatsioonipunkti numbrid:

Telefon: 1300 361 054

Faks: (02) 8899 3789

Soovitame enne helistamist koguda kokku asjakohase
informatsiooni. Mida rohkem informatsiooni on teil
olemas, seda siiremini saame lahendada probleemi. See
informatsioon hõlmab Epsoni toote dokumente,
arvutitüüpi, opsüsteemi, tarkvararakendusprogramme
ja teisi andmeid, mis tunduvad teile tähtsad.

Spikker Singapuri kasutajatele

Epson Singapore pakutavad informatsiooni-, teenuste-
ja hooldusvõimalused:
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Internetiaadress
(http://www.epson.com.sg)

E-kirja teel saab küsida toodete tehnilisi andmeid, teavet
draiverite allalaadimiste, sagedaste küsimuste,
müügiuuringute ja ka tehnilise toe kohta.

Epsoni konsultatsioonipunkt
(Telefon: (65)65863111)

Meie konsultatsioonipunkti meeskond aitab teid
telefoni teel järgmises:

❏ Müügiuuringud ja tooteteave

❏ Küsimused või probleemid toote kasutamisel

❏ Järelepäringud parandusteenuste ja garantii kohta

Spikker Tai kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Internetiaadress
(http://www.epson.co.th)

E-kirjade kaudu saab küsida toodete tehnilisi andmeid,
teavet draiverite allalaadimiste ja sagedaste küsimuste
kohta.

Epsoni kuum liin
(Telefon: (66)2685-9899)

Meie kuuma liini meeskond aitab teid telefoni teel
järgmises:

❏ Müügiuuringud ja tooteteave

❏ Küsimused või probleemid toote kasutamisel

❏ Järelepäringud parandusteenuste ja garantii kohta

Spikker Vietnami kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Epsoni kuum liin (Tele-
fon):

84-8-823-9239

Teeninduskeskus: 80 Truong Dinh Street, Dis-
trict 1, Hochiminh City
Vietnam

Spikker Indoneesia kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Internetiaadress
(http://www.epson.co.id)

❏ Toodete tehnilised andmed, draiverid
allalaadimiseks

❏ Sagedased küsimused, müügiuuringud, küsimused
e-posti teel

Epsoni kuum liin

❏ Müügiuuringud ja tooteteave

❏ Tehniline tugi

Telefon (62) 21-572 4350

Faks (62) 21-572 4357

Epsoni teeninduskeskus

Jakarta Mangga Dua Mall 3rd floor No. 3A/B
Jl. Arteri Mangga Dua,
Jakarta

Telefon/faks: (62) 21 62301104

Bandung Lippo Center 8th floor
Jl. Gatot Subroto No.2
Bandung

Telefon/faks: (62) 22 7303766
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Surabaya Hitech Mall lt IIB No. 12
Jl. Kusuma Bangsa 116 – 118
Surabaya

Telefon: (62) 31 5355035
Faks: (62) 31 5477837

Yogyakarta Hotel Natour Garuda
Jl. Malioboro No. 60
Yogyakarta

Telefon: (62) 274 565478

Medan Wisma HSBC 4th floor
Jl. Diponegoro No. 11
Medan

Telefon/faks: (62) 61 4516173

Makassar MTC Karebosi Lt. Ill Kav. P7-8
JI. Ahmad Yani No.49
Makassar

Telefon: (62) 411 350147 / 411 350148

Spikker Hong Kongi kasutajatele

Tehnilise toe ja ka teiste müügijärgsete teenuste
saamiseks võivad kasutajad võtta ühendust Epson Hong
Kong Limited’iga.

Interneti koduleht

Epson Hong Kong on loonud oma kodulehe internetis
nii hiina kui ka inglise keeles, et pakkuda kasutajatele
järgmist informatsiooni:

❏ Tooteteave

❏ Vastused sagedastele küsimustele

❏ Viimased Epsoni tootedraiverite versioonid

Meie kodulehe aadress on:

http://www.epson.com.hk

Tehnilise toe kuum liin

Võite võtta ühendust ka meie insenertehnilise
personaliga:

Telefon: (852) 2827-8911

Faks: (852) 2827-4383

Spikker Malaisia kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Internetiaadress
(http://www.epson.com.my)

❏ Toodete tehnilised andmed, draiverid
allalaadimiseks

❏ Sagedased küsimused, müügiuuringud, küsimused
e-posti teel

Epson Trading (M) Sdn. Bhd.

Peakontor.

Telefon: 603-56288288

Faks: 603-56288388/399

Epsoni konsultatsioonipunkt
❏ Müügiuuringud ja tooteteave (infoliin)

Telefon: 603-56288222

❏ Järelepäringud parandusteenuste ja garantii, toote
kasutamise ja tehnilise toe kohta (Techline)

Telefon: 603-56288333

Spikker India kasutajatele

Informatsiooni, teenuste ja hoolduse kontaktandmed
on:

Internetiaadress
(http://www.epson.co.in)

Toodete tehnilised andmed, draivereid allalaadimine ja
tootepäringuid.
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Epson India Peakontor — Bangalore

Telefon: 080-30515000

Faks: 30515005

Epson India piirkonna kontorid:

Asukoht Telefoninumber Faksinumber

Mumbai 022-28261515 /
16/17

022-28257287

Delhi 011-30615000 011-30615005

Chennai 044-30277500 044-30277575

Kolkata 033-22831589 / 90 033-22831591

Hyderabad 040-66331738/ 39 040-66328633

Cochin 0484-2357950 0484-2357950

Coimbatore 0422-2380002 NA

Pune 020-30286000 /
30286001
/30286002

020-30286000

Ahmedabad 079-26407176 / 77 079-26407347

Abiliin

Teeninduse, tooteteabe või kassettide tellimiseks
helistage tasuta numbrile — 18004250011 (kella 09.00 –
21.00).

Teenindus (CDMA ja mobiilikasutajad) — 3900 1600
(09.00 – 18.00) prefiks kohalik STD-kood

Spikker Filipiinide kasutajatele

Tehnilise toe ja ka teiste müügijärgsete teenuste
saamiseks võivad kasutajad võtta ühendust Epson
Philippines Corporationiga järgmiste telefoni- või
faksinumbrite ja e-posti aadressi kaudu:

Pealiin: (63-2) 706 2609

Faks: (63-2) 706 2665

Konsultatsioo-
nipunkti otse-
liin:

(63-2) 706 2625

E-post: epchelpdesk@epc.epson.com.ph

Internetiaadress 
(http://www.epson.com.ph)

Toodete tehnilised andmed, draiverite allalaadimine ja
sagedased küsimused ja e-posti teel päringutele
vastamine.

Maksuvaba nr. 1800-1069-EPSON(37766)

Meie kuuma liini meeskond aitab teid telefoni teel
järgmises:

❏ Müügiuuringud ja tooteteave

❏ Küsimused või probleemid toote kasutamisel

❏ Järelepäringud parandusteenuste ja garantii kohta

SC-P800 Series     Kasutusjuhend

Kust saada abi
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